
Roborock E4 Robot Vacuum Cleaner User Manual
Read this user manual carefully before using this product and store it properly for future reference.



Safety Information 01

Product introduction 05

Installation 09

Instructions for use 14

Routine Maintenance 16

Basic Parameters 20

FAQs 23

EU Declaration of Conformity 25

WEEE Information 28

Warranty Information 29

Troubleshooting 21

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•



• This product is designed for indoor floor cleaning only, do not use it outdoors  
(such as on an open-ended terrace), on any surface other than the ground (such as 
a sofa), or in any commercial or industrial environment.

• Do not use this product on elevated surfaces without barriers such as the floor of a 
loft, an open-ended terrace, or on top of furniture.

• Do not use the product when the ambient temperature is higher than 104°F (40°C), 
lower than 39°F (4°C), or if there are liquids or tacky substances on the floor.

• Before using the product, move wires off the ground or place them to the side to 
prevent them being pulled on by the cleaner.

• To prevent blocking the product and to avoid damage to valuables, remove 
   light-weight items (such as plastic bags) and fragile objects (such as vases) from 

the floor before cleaning.
• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
• This product is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge,unless they have been given supervision or instruction concerning use 
of the product by a person responsible for their safety (CB). 

• This product can be used by children aged from 8 years and above and persons   

Restrictions
4BGFUZ�*OGPSNBUJPO
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   with reduced physical,sensory or mental capabilities or lack of experience and 
   knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 

product in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play 
with the product. Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
without supervision (EU).

• Keep the main brush cleaning tools out of reach of children.
• Do not place any object (including children and pets) on the product, whether it is 

in operation or not.
• Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of the body away from openings and 

moving parts.
• Do not use the product on burning objects (such as cigarette butts).
• Do not use the product on high pile carpets (product effectiveness may also be  

reduced on dark carpets).
• Do not use the product to clean hard or sharp objects (such as decoration    

wastes,  glass and nails).
• Do not carry the product using the laser scanner cap, main unit cover, or collision buffer.
• The product must be switched off and the plug must be removed from 

socket-outlet before cleaning or maintaining the product.
• Do not use wet cloth or liquids for cleaning the product.
• Do not use the mopping module on carpets.
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• Do not charge non-rechargeable batteries.
• For the purposes of recharging the battery, only use the detachable supply unit 

roborock CDZ14RR or CDZ15RR provided with this product.
• Do not dismantle, repair or modify the battery or charging dock.
• Keep the charging dock away from heat (such as heating vents).
• Do not wipe or clean the charger prongs with wet cloth or wet hands.
• If the power cord is damaged, stop using it immediately. It must be replaced by the 

manufacturer, its service agent, or similarly qualified persons to avoid a hazard.
• Make sure the product is powered off before shipment. 
• Use of the original packaging is advised.
• If to be left unused for a long period of time, fully charge the product and switch it 

Battery and Charging
WARNING 

• Use the product according to the manual. Any loss or damage caused from 
improper use will be borne by the user.

• This product contains batteries that are only replaceable by skilled persons.

4BGFUZ�*OGPSNBUJPO
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3PCPSPDL�SPCPU�WBDVVN�DMFBOFS�USPVCMFTIPPUJOH

/BNF

3PCPU

$IBSHJOH�EPDL 5IF�SPCPU�EPFT�OPU�SFDFJWF�QPXFS
5IF�NBJO�CSVTI
�TJEF�CSVTI
�GBO
�PS�NBJO�XIFFMT�EP�OPU�XPSL
5IF�QSPEVDU�DBOOPU�CF�QPXFSFE�PO
1SPCMFN�MJTUFE�JO�UIF�6TFS�.BOVBM

1PXFS�DBCMF 5IF�DIBSHJOH�EPDL�DBOOPU�CF�TVQQMJFE�XJUI�QPXFS

5SPVCMFTIPPUJOH

3PCPSPDL�SPCPU�WBDVVN�DMFBOFS�USPVCMFTIPPUJOH

off before storing it in a cool, dry place. 
• Charge it at least every three months to avoid over discharging the battery.
• To satisfy RF exposure requirements, a separation distance of 20 cm or more 

should be maintained between this device and persons during device operation.
• To ensure compliance, operations at closer than this distance is not 

recommended. The antenna used for this transmitter must not be co-located in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 

4BGFUZ�*OGPSNBUJPO
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3PCPU
1SPEVDU�JOUSPEVDUJPO

$MFBO�1PXFS
Ŏ�1SFTT�UP�TUBSU�DMFBOJOH
Ŏ�1SFTT�BOE�IPME�UP�QPXFS�PO�PS�P1PXFS�*OEJDBUPS
Ŏ�8IJUF��#BUUFSZ�MFWFM�����
Ŏ�3FE��#BUUFSZ�MFWFM���
Ŏ�'MBTIJOH�TMPXMZ��$IBSHJOH�PS�TUBSUJOH�VQ
Ŏ�'MBTIJOH�SFE��&SSPS
%PDL�4QPU�$MFBOJOH
Ŏ�1SFTT�UP�SFUVSO�UP�UIF�EPDL
Ŏ�1SFTT�BOE�IPME�UP�TQPU�DMFBO
/PUF��1SFTT�BOZ�CVUUPO�UP�QBVTF�DMFBOJOH
�SFUVSOJOH�UP�EPDL
PS�TQPU�DMFBOJOH�3FTFU�8J'J
Ŏ�1SFTT�BOE�IPME�CPUI�UIF�������CVUUPO�BOE�UIF�������CVUUPO�GPS���TFDPOET�
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1BSUT�-JTU
1SPEVDU�JOUSPEVDUJPO
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$IBSHJOH�%PDL .PJTUVSF�QSPPG�NBU

1PXFS�$BCMF "EKVTUBCMF�XBUFS�UBOL .PQ�DMPUI



3PCPU

'JMUFS

%VTUCJO�-BUDI

4QFBLFS
"JS�7FOU

8J'J�*OEJDBUPS�-JHIU
Ŏ�0��8J'J�EJTBCMFE
Ŏ�4MPX�BTIJOH��8BJUJOH�GPS�DPOOFDUJPO
Ŏ�'BTU�BTIJOH��$POOFDUJOH
Ŏ�4UFBEZ��8J'J�DPOOFDUFE

1SPEVDU�JOUSPEVDUJPO
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3PCPU�BOE�4FOTPST
1SPEVDU�JOUSPEVDUJPO

$IBSHJOH�%PDL

4JEF�#SVTI

0NOJ�%JSFDUJPOBM�8IFFM#VNQFS $IBSHJOH�$POUBDUT�
.PUJPO�5SBDLJOH�4FOTPS

.BJO�#SVTI.BJO�8IFFM

.BJO�#SVTI�$PWFS�-BUDI

$MJ�4FOTPS

0CTUBDMF�4FOTPS

%PDL�-PDBUPS

1PXFS�*OEJDBUPS

$IBSHJOH�$POUBDUT
1PXFS�$BCMF�$POOFDUJPO$IBSHJOH�$POUBDUT

%PDL�-PDBUJPO�#FBDPO
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.PSF�UIBO����N�	���GU

.PSF�UIBO����N�	���GU


.PSF�UIBO����N�	���GU


*OTUBMMBUJPO
6TJOH�UIF�SPCPU
��1MBDF�UIF�$IBSHJOH�%PDL�BHBJOTU�UIF�XBMM�PO�B�BU�TVSGBDF�BOE�QMVH�JU�JOUP�NBJOT�QPXFS�

%PDL�-PDBUJPO�#FBDPO

/PUFT�
Ŏ�&OTVSF�UIBU�B�EJTUBODF�PG�BU�MFBTU����N�PO�CPUI�TJEFT�BOE����N�JO�GSPOU�JT�SFUBJOFE�BSPVOE�UIF�$IBSHJOH�%PDL�
Ŏ�5IF�1PXFS�$BCMF
�XIFO�WFSUJDBM�UP�UIF�PPS
�NBZ�HFU�DBVHIU�CZ�UIF�SPCPU
�EJTDPOOFDUJOH�UIF�$IBSHJOH�%PDL�
Ŏ�5IF�1PXFS�*OEJDBUPS�JT�PO�XIFO�UIF�$IBSHJOH�%PDL�JT�DPOOFDUFE�UP�NBJOT�QPXFS
�BOE�P�XIFO�UIF�SPCPU�JT�DIBSHJOH�
Ŏ�'PS�B�CFUUFS�BQQ�VTFS�FYQFSJFODF
�QMBDF�UIF�$IBSHJOH�%PDL�JO�BO�BSFB�XJUI�B�TUSPOH�8J'J�TJHOBM�
Ŏ�5P�BWPJE�QSPCMFNT�SFUVSOJOH�UP�UIF�EPDL
�EP�OPU�QMBDF�UIF�$IBSHJOH�%PDL�JO�EJSFDU�TVOMJHIU�PS�CMPDL�UIF�%PDL�-PDBUJPO�#FBDPO
Ŏ�%P�OPU�QMBDF�UIF�$IBSHJOH�%PDL�JO�QBTTBHFXBZT�PS�EPPSXBZT��5IJT�NBZ�QSFWFOU�BDDFTT�EVF�UP�UIF�TBGF�[POF�BSPVOE�UIF�EPDL�

6TJOH�UIF�SPCPU
���4FDVSF�UIF�NPJTUVSF�QSPPG�NBU�"GUFS�TFDVSJOH�UIF�DIBSHJOH�EPDL
�XJQF�UIF�BSFB�XIFSF�UIF�NPJTUVSF�QSPPG�NBU�XJMM�CF�QMBDFE�XJUI�B�ESZ�DMPUI�BT�TIPXO��4UJDL�UIF�EPVCMF�TJEFE�UBQF�STU�UP�UIF�NPJTUVSF�QSPPG�NBU�UIFO�JO�QPTJUJPO�PO�UIF�PPS�

/PUF��
"MXBZT�VTF�UIF�NPJTUVSF�QSPPG�XIFO�QMBDJOH�UIF�DIBSHJOH�EPDL�PO�B�XPPEFO�PPS��
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��1PXFS�PO�BOE�DIBSHF�1SFTT�BOE�IPME�UIF�������CVUUPO�UP�QPXFS�PO��8IFO�UIF�1PXFS�*OEJDBUPS�JT�PO
�QMBDF�UIF�SPCPU�PO�UIF�$IBSHJOH�%PDL�UP�DIBSHF��5IJT�SPCPU�JT�FRVJQQFE�XJUI�B�IJHI�QFSGPSNBODF�MJUIJVN�JPO�SFDIBSHFBCMF�CBUUFSZ�QBDL��5P�NBJOUBJO�CBUUFSZ�QFSGPSNBODF
�LFFQ�UIF�CBUUFSZ�DIBSHFE�

/PUF�
5IF�SPCPU�DBOOPU�CF�QPXFSFE�PO�XIFO�UIF�CBUUFSZ�JT�MPX��1MBDF�UIF�SPCPU�PO�UIF�$IBSHJOH�%PDL�UP�SFDIBSHF�

1PXFS�*OEJDBUPS�DPMPS�JOEJDBUFT�CBUUFSZ�MFWFM�
Ŏ�8IJUF��#BUUFSZ�MFWFM�����
Ŏ�3FE��#BUUFSZ������

*OTUBMMBUJPO
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*OTUBMMBUJPO

Ύ�3FTFU�8J'JB�0QFO�UIF�UPQ�DPWFS�PG�UIF�SPCPU�UP�SFWFBM�UIF�8J'J�JOEJDBUPS�MJHIU�C�1SFTT�BOE�IPME�UIF�������CVUUPO�BOE�UIF�������CVUUPO�VOUJM�ZPV�IFBS�UIF��3FTFU�8J'J��WPJDF�BMFSU��8IFO�UIF�8J'J�*OEJDBUPS�-JHIU�BTIFT�TMPXMZ
�UIF�SPCPU�IBT�FOUFSFE�OFUXPSL�DPOHVSBUJPO�NPEF�
/PUF�
*G�ZPV�DBOOPU�DPOOFDU�ZPVS�QIPOF�UP�UIF�SPCPU
�SFTFU�UIF�8J'J
�BOE�BEE�ZPVS�SPCPU�BT�B��OFX�EFWJDF�

΍�%PXOMPBE�BQQ4FBSDI�GPS��9JBPNJ�)PNF��JO�UIF�"QQ�4UPSF�PS�(PPHMF�1MBZ�PS�TDBO�UIF�23�DPEF�CFMPX
�UIFO�EPXOMPBE�BOE�JOTUBMM�UIF�BQQ�

��$POOFDU�UP�UIF�NPCJMF�BQQ��	SFDPNNFOEFE
5IJT�SPCPU�VTFT�UIF�9JBPNJ�)PNF�BQQ��5ISPVHI�UIF�.*6*�TZTUFN
�JU�DBO�CF�DPOOFDUFE�UP�PUIFS�DPNQBUJCMF�TNBSU�IPNF�QSPEVDUT�

Ώ�"EE�EFWJDF0QFO�UIF�9JBPNJ�)PNF�BQQ�BOE�UBQ�UIF�����JO�UIF�UPQ�SJHIU�DPSOFS��"EE�UIF�SPCPU�CZ�GPMMPXJOH�UIF�JO�BQQ�QSPNQUT��"GUFS�BEEJOH
�UIF�SPCPU�DBO�CF�GPVOE�PO�UIF�IPNF�QBHF�
/PUF�
Ŏ�%VF�UP�POHPJOH�9JBPNJ�)PNF�EFWFMPQNFOU
�UIF�BDUVBM�QSPDFTT�NBZ�EJFS�TMJHIUMZ�GSPN�UIF�BCPWF�EFTDSJQUJPO��"MXBZT�GPMMPX�UIF�JOTUSVDUJPOT�HJWFO�JO�UIF�BQQ�
Ŏ�0OMZ����()[�8J'J�JT�TVQQPSUFE�

8J'J�*OEJDBUPS�-JHIU˙0��8J'J�EJTBCMFE˙4MPX�BTIJOH��8BJUJOH�GPS������DPOOFDUJPO˙'BTU�BTIJOH��$POOFDUJOH˙4UFBEZ��8J'J�DPOOFDUFE
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΍�"EKVTU�PX�SBUF5PHHMF�UIF�TXJUDI�UP�BEKVTU�UIF�PX�SBUF�BDDPSEJOH�UP�ZPVS�OFFET�

Ώ�*OTUBMM�UIF�NPQ�DMPUI%BNQFO�UIF�NPQ�DMPUI�BOE�TRVFF[F�JU�VOUJM�JU�TUPQT�ESJQQJOH��*OTFSU�JU�JOUP�UIF�NPVOUJOH�TMPU�JO�UIF�XBUFS�UBOL�

ΐ�*OTUBMM�UIF�NPEVMF4MJEF�UIF�NPQ�NPEVMF�JO�MJOF�XJUI�UIF�BMJHONFOU�NBSLT�PO�UIF�SFBS�PG�UIF�NBDIJOF�VOUJM�ZPV�IFBS�B��DMJDL��

6TJOH�UIF�SPCPU
���.PQQJOH/PUF�
Ŏ�*U�JT�SFDPNNFOEFE�UIBU�BMM�PPST�BSF�WBDVVNFE�BU�MFBTU�UISFF�UJNFT�CFGPSF�UIF�STU�NPQQJOH�TFTTJPO�UP�SFEVDF�FYDFTTJWF�EJSU�CVJMEVQ�PO�UIF�NPQ�
Ŏ�6TF�CBSSJFS�UBQF�UP�QSFWFOU�NPQQJOH�DBSQFUFE�BSFBT
�PS�SFNPWF�DBSQFUT�QSJPS�UP�NPQQJOH�
Ŏ�5P�QSFWFOU�DPSSPTJPO�PS�EBNBHF
�EP�OPU�VTF�DMFBOJOH�VJE�PS�EJTJOGFDUBOU�JO�UIF�XBUFS�UBOL�
Ŏ�$MFBOJOH�UIF�NPQ�DMPUI�FWFSZ����NJOVUFT�JT�SFDPNNFOEFE�UP�FOTVSF�UIF�XBUFS�PX�SBUF�BOE�DMFBOJOH�FFDU�

)JHI

�-PX

Ύ�'JMM�UIF�XBUFS�UBOL0QFO�UIF�XBUFS�UBOL
�MM�JU�XJUI�XBUFS
�BOE�DMPTF�JU�UJHIUMZ

*OTUBMMBUJPO
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6TJOH�UIF�SPCPU
����4UBSU�DMFBOJOH�8IFO�UIF�CBUUFSZ�JT�GVMMZ�DIBSHFE
�UIF�1PXFS�*OEJDBUPS�XJMM�SFNBJO�MJU��1SFTT�UIF�������CVUUPO�PS�VTF�UIF�BQQ�UP�TUBSU�B�DMFBOVQ�

/PUF�
Ŏ�8IFO�UIF�DIBSHJOH�EPDL�JT�QMBDFE�PO�B�XPPEFO�PPS
�BMXBZT�VTF�JU�XJUI�UIF�NPJTUVSF�QSPPG�NBU�UP�QSFWFOU�NPJTUVSF�EBNBHF�
Ŏ�3FNPWF�UIF�NPQQJOH�NPEVMF�BGUFS�NPQQJOH
�FNQUZ�SFTJEVBM�XBUFS�BOE�DMFBO�UIF�NPQ�DMPUI�UP�QSFWFOU�NJMEFX�PS�VOQMFBTBOU�PEPST�
Ŏ�3FNPWF�UIF�NPQQJOH�NPEVMF�JG�OPU�NPQQJOH�

��3FNPWF�UIF�NPQQJOH�NPEVMF�"GUFS�UIF�NBDIJOF�DPNQMFUFT�DMFBOJOH�BOE�SFUVSOT�UP�UIF�DIBSHJOH�EPDL
�QSFTT�UIF�UXP�TJEF�MBUDIFT�JOXBSET�BOE�QVMM�UP�SFNPWF�UIF�NPQQJOH�NPEVMF�

*OTUBMMBUJPO
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*OTUSVDUJPOT�GPS�VTF

$MFBOJOH�NFUIPE
0ODF�TUBSUFE
�UIF�SPCPU�XJMM�DMFBO�JO�B�;�QBUUFSO��0ODF�BMM�BSFBT�IBWF�CFFO�DPWFSFE
�JU�XJMM�DMFBO�BMPOH�UIF�XBMM�UP�FFDUJWFMZ�DPWFS�UIF�FOUJSF�PPS��*U�XJMM�UIFO�BVUPNBUJDBMMZ�SFUVSO�UP�UIF�$IBSHJOH�%PDL�

0O�P
1SFTT�BOE�IPME�UIF�������CVUUPO�UP�QPXFS�PO�UIF�SPCPU��5IF�1PXFS�*OEJDBUPS�XJMM�UVSO�PO
�BOE�UIF�SPCPU�XJMM�FOUFS�TUBOECZ�NPEF��*G�UIF�SPCPU�JT�JEMF
�QSFTT�BOE�IPME�UIF�������CVUUPO�UP�QPXFS�JU�P�BOE�FOE�UIF�DVSSFOU�DMFBOJOH�DZDMF�
/PUF�
5IF�SPCPU�DBOOPU�CF�UVSOFE�P�XIFO�JU�JT�DIBSHJOH�
$MFBO
1SFTT�UIF�������CVUUPO�UP�TUBSU�DMFBOJOH��1SFTT�BOZ�CVUUPO�UP�QBVTF�UIF�DVSSFOU�DMFBOJOH�DZDMF�
/PUF�
Ŏ�$MFBOJOH�DBOOPU�TUBSU�JG�UIF�CBUUFSZ�MFWFM�JT�UPP�MPX��"MMPX�UIF�SPCPU�UP�DIBSHF�CFGPSF�SFTUBSUJOH�DMFBOVQ�
Ŏ�5JEZ�BXBZ�BOZ�DBCMFT�PO�UIF�HSPVOE�	JODMVEJOH�UIF�$IBSHJOH�%PDL�1PXFS�$BCMF
�CFGPSF�DMFBOJOH�UP�BWPJE�MPTJOH�QPXFS�PS�EBNBHJOH�FJUIFS�UIF�SPCPU�PS�UIF�DBCMFT�
Ŏ�*G�B�DMFBOVQ�OJTIFT�XJUIJO����NJOVUFT
�DMFBOJOH�SFQFBUT�CZ�EFGBVMU�
Ŏ�*G�UIF�CBUUFSZ�SVOT�MPX�CFGPSF�DMFBOVQ�JT�DPNQMFUF
�UIF�SPCPU�XJMM�SFUVSO�UP�UIF�EPDL�GPS�B�UPQ�VQ�DIBSHF�CFGPSF�SFTVNJOH�DMFBOVQ�GSPN�XIFSF�JU�MFGU�P�
$IBSHJOH
"VUP�NPEF��"GUFS�DMFBOJOH
�UIF�SPCPU�XJMM�BVUPNBUJDBMMZ�SFUVSO�UP�UIF�$IBSHJOH�%PDL�.BOVBM��*G�1BVTFE
�QSFTT�UIF�������CVUUPO�UP�TFOE�UIF�SPCPU�CBDL�UP�UIF�$IBSHJOH�%PDL�5IF�1PXFS�*OEJDBUPS�CSFBUIFT�XIFO�UIF�SPCPU�JT�DIBSHJOH�
/PUF��
*G�UIF�SPCPU�DBOOPU�OE�UIF�$IBSHJOH�%PDL
�JU�XJMM�SFUVSO�UP�UIF�NPTU�SFDFOU�TUBSUJOH�MPDBUJPO��1MBDF�UIF�SPCPU�PO�UIF�$IBSHJOH�%PDL�NBOVBMMZ��UP�SFDIBSHF�

1BVTF
8IFO�UIF�SPCPU�JT�DMFBOJOH
�QSFTT�BOZ�CVUUPO�UP�QBVTF�JU�1SFTT�UIF�������CVUUPO�UP�DPOUJOVF�DMFBOJOH�PS�UIF�������CVUUPO�UP�TUPQ�DMFBOJOH�BOE�TFOE�JU�CBDL�UP�UIF�$IBSHJOH�%PDL�
/PUFT�
Ŏ�.BOVBMMZ�EPDLJOH�UIF�SPCPU�JO�1BVTF�NPEF�XJMM�TUPQ�UIF�DVSSFOU�DMFBOJOH�DZDMF�
Ŏ�*G�DPOUJOVJOH�UP�DMFBO�BGUFS�NPWJOH�UIF�SPCPU
�QMBDF�JU�DMPTF�UP�JUT�PSJHJOBM�QPTJUJPO�CFGPSF�TUBSUJOH�
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%P�/PU�%JTUVSC�	%/%
�NPEF
8IFO�%/%�NPEF�JT�BDUJWBUFE
�BO�BDUJWF�DMFBOJOH�DZDMF�XJMM�OJTI
�OP�WPJDF�BMFSUT�XJMM�TPVOE
�BOE�UIF�1PXFS�*OEJDBUPS�-JHIU�XJMM�EJN��%/%�NPEF�JT�FOBCMFE�CZ�EFGBVMU�GSPN�������UP��������:PV�DBO�VTF�UIF�NPCJMF�BQQ�UP�EJTBCMF�%P�/PU�%JTUVSC�NPEF�PS�DIBOHF�JUT�FFDUJWF�UJNF�

&SSPST
*G�B�SVOUJNF�FSSPS�PDDVST
�UIF�1PXFS�*OEJDBUPS�XJMM�BTI�SFE�RVJDLMZ
�BOE�B�WPJDF�QSPNQU�XJMM�TPVOE��3FGFS�UP�5SPVCMF�TIPPUJOH�GPS�EFUBJMT��
/PUFT�
Ŏ�5IF�SPCPU�XJMM�BVUPNBUJDBMMZ�FOUFS�4MFFQ�NPEF�BGUFS����NJOVUFT�PG�JOBDUJWJUZ�JO�BO�&SSPS�TUBUF�
Ŏ�%PDLJOH�UIF�SPCPU�JO�BO�&SSPS�TUBUF�XJMM�TUPQ�UIF�DVSSFOU�DMFBOJOH�DZDMF�
4MFFQ
*G�JOBDUJWF�GPS�NPSF�UIBO����NJOVUFT
�UIF�SPCPU�XJMM�BVUPNBU�JDBMMZ�FOUFS�4MFFQ�NPEF��5IF�1PXFS�*OEJDBUPS�XJMM�BTI�FWFSZ�GFX�TFDPOET�1SFTT�BOZ�CVUUPO�UP�XBLF�UIF�SPCPU��

4DIFEVMFE�$MFBOJOH
6TF�UIF�NPCJMF�BQQ�UP�TFU�TDIFEVMFE�DMFBOVQT��5IF�SPCPU�XJMM�BVUPNBUJDBMMZ�DMFBO�BU�UIF�TQFDJFE�UJNFT�BOE�SFUVSO�UP�UIF�$IBSHJOH�%PDL�BGUFS�FBDI�DMFBO�

4VDUJPO�1PXFS
6TF�UIF�.J�)PNF�BQQ�UP�DIPPTF�GSPN�2VJFU
�#BMBODFE
�4USPOH
�PS�."9�NPEFT��5IF�#BMBODFE�NPEF�JT�UIF�EFGBVMU�

4QPU�DMFBOJOH
*O�4UBOECZ�PS�1BVTF�NPEF
�QSFTT�BOE�IPME�UIF�������CVUUPO�UP�TUBSU�4QPU�$MFBOJOH��5IF�SPCPU�XJMM�DMFBO�B����N�	���GU
�JO�EJBNFUFS�DJSDMF�TQJSBMJOH�PVU�GSPN�JUT�TUBSUJOH�QPJOU��"GUFS�DMFBOJOH
�UIF�SPCPU�XJMM�SFUVSO�UP�UIF�TUBSU�QPJOU�
/PUF��
4UBSUJOH�4QPU�$MFBOJOH�JO�QBVTF�NPEF�XJMM�TUPQ�UIF�DVSSFOU�DMFBOJOH�DZDMF�

*OTUSVDUJPOT�GPS�VTF

3FTFU�8J'J
*G�B�NPCJMF�QIPOF�DBOOPU�DPOOFDU�UP�UIF�SPCPU�EVF�UP�SPVUFS�DPOHVSBUJPO�DIBOHFT
�GPSHPUUFO�QBTTXPSE
�PS�BOZ�PUIFS�SFBTPO
�SFTFU�UIF�8J'J��0QFO�UIF�UPQ�DPWFS�UP�SFWFBM�UIF�8J'J�*OEJDBUPS
�UIFO�QSFTT�BOE�IPME�UIF�������BOE�������CVUUPOT�VOUJM�UIF��3FTFUUJOH�8J'J��WPJDF�BMFSU�TPVOET��5IF�SFTFU�JT�DPNQMFUF�XIFO�UIF�8J'J�JOEJDBUPS�BTIFT�TMPXMZ�
/PUF�
8J'J�XJMM�CF�BVUPNBUJDBMMZ�EJTBCMFE�JG�UIF�UJNF�UBLFO�UP�DPOOFDU�FYDFFET�POF�IPVS��*G�ZPV�OFFE�UP�SFDPOOFDU
�SFTFU�UIF�8J'J
�BOE�USZ�BHBJO�
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3PVUJOF�.BJOUFOBODF

.BJO�#SVTI�$PWFS�-BUDI.BJO�#SVTI�$PWFS

.BJO�#SVTI.BJO�#SVTI�#FBSJOH

%VTUCJO�BOE�'JMUFS���$MFBO�XFFLMZ��0QFO�UIF�UPQ�DPWFS�PG�UIF�SPCPU
�QSFTT�UIF�%VTUCJO�-BUDI
�UIFO�MJGU�BOE�SFNPWF�UIF�%VTUCJO�

��3FNPWF�UIF�'JMUFS�BOE�FNQUZ�UIF�%VTUCJO�

.BJO�#SVTI���$MFBO�XFFLMZ��'MJQ�UIF�SPCPU�PWFS�BOE�QSFTT�UIF�.BJO�#SVTI�$PWFS�-BUDI�UP�SFNPWF�UIF�.BJO�#SVTI�$PWFS���3FNPWF�UIF�.BJO�#SVTI�BOE�DMFBO�JUT�CFBSJOHT���3FNPWF�BOZ�FOUBOHMFE�IBJS���3FJOTUBMM�UIF�.BJO�#SVTI�BOE�SFQMBDF�UIF�.BJO�#SVTI�$PWFS�
/PUF�
3FQMBDJOH�UIF�.BJO�#SVTI�FWFSZ������NPOUIT�JT�SFDPNNFOEFE�GPS�QSPQFS�DMFBOJOH�
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3PVUJOF�.BJOUFOBODF

/PUF�
5P�BWPJE�EBNBHF
�EP�OPU�UPVDI�UIF�TVSGBDF�PG�UIF�'JMUFS�XJUI�IBOET
�CSVTIFT
�
PS�TIBSQ�PCKFDUT�

#BUUFSZ
5IF�SPCPU�JT�FRVJQQFE�XJUI�B�IJHI�QFSGPSNBODF�MJUIJVN�JPO�SFDIBSHFBCMF�CBUUFSZ�QBDL��5P�NBJOUBJO�CBUUFSZ�QFSGPSNBODF
�LFFQ�UIF�SPCPU�DIBSHFE�
/PUF�
*G�UIF�SPCPU�JT�UP�CF�MFGU�VOVTFE�GPS�BO�FYUFOEFE�QFSJPE
�UVSO�JU�P�CFGPSF�TUPSBHF�BOE�DIBSHF�JU�BU�MFBTU�PODF�FWFSZ�UISFF�NPOUIT�UP�BWPJE�CBUUFSZ�EBNBHF�SFTVMUJOH�GSPN�PWFS�EJTDIBSHJOH�
$IBSHJOH�%PDL���$MFBO�NPOUIMZ6TF�B�TPGU�ESZ�DMPUI�UP�DMFBO�UIF�DIBSHJOH�DPOUBDUT�

$MFBO�UIF�XBTIBCMF�'JMUFS���$MFBO�FWFSZ�UXP�XFFLT������'JMM�UIF�%VTUCJO�XJUI�DMFBO�XBUFS��(FOUMZ�TIBLF�JU
�UIFO�QPVS�PVU�UIF�EJSUZ�XBUFS�

����*G�OFDFTTBSZ
�SJOTF�UIF�MUFS�BOE�UBQ�UIF�'JMUFS�GSBNF�SFQFBUFEMZ�UP�SFNPWF�BT�NVDI�EJSU�BT�QPTTJCMF�

���-FBWF�UIF�'JMUFS�UP�ESZ�CFGPSF�SFJOTUBMMJOH�JU�
/PUF�
%SZ�UIF�'JMUFS�UIPSPVHIMZ�CFGPSF�VTF��	"U�MFBTU����IPVST


����3FNPWF�UIF�'JMUFS�BOE�SJOTF�JU�XJUI�XBUFS�
/PUF�
5P�QSFWFOU�'JMUFS�CMPDLBHFT
�POMZ�VTF�GSFTI�XBUFS��%P�OPU�VTF�DMFBOJOH�MJRVJET�
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3PVUJOF�.BJOUFOBODF
4JEF�#SVTI���$MFBO�NPOUIMZ��5VSO�UIF�SPCPU�PWFS�BOE�SFNPWF�UIF�TDSFX�IPMEJOH�UIF�4JEF�#SVTI���3FNPWF�BOE�DMFBO�UIF�4JEF�#SVTI���3FJOTUBMM�UIF�4JEF�#SVTI�BOE�UJHIUFO�UIF�TDSFX�

/PUF�
*U�JT�SFDPNNFOEFE�UP�SFQMBDF�UIF�4JEF�#SVTI�FWFSZ�����NPOUIT�UP�NBJOUBJO�UIF�DMFBOJOH�RVBMJUZ�
.PQ�DMPUI���$MFBO�BGUFS�VTF���3FNPWF�UIF�NPQ�DMPUI�GSPN�UIF�NPQQJOH�NPEVMF�

���$MFBO�BOE�ESZ�UIF�NPQ�DMPUI�
/PUF�
Ŏ�"MXBZT�SFNPWF�UIF�NPQ�DMPUI�BGUFS�DMFBOJOH�UP�MUFS�CMPDLBHF�
Ŏ�*G�UIF�NPQ�DMPUI�HFUT�FYDFTTJWFMZ�EJSUZ
UIF�DMFBOJOH�RVBMJUZ�XJMM�CF�BFDUFE��"MXBZT�VTF�B�DMFBO�DMPUI��
Ŏ�3FQMBDJOH�UIF�NPQ�DMPUI�FWFSZ�����NPOUIT�JT�SFDPNNFOEFE�UP�NBJOUBJO�DMFBOJOH�RVBMJUZ�

/PUF�
$IBOHJOH�MUFST�FWFSZ�����NPOUIT�JT�SFDPNNFOEFE
�EFQFOEJOH�PO�UIF�RVBMJUZ�PG�XBUFS�BOE�GSFRVFODZ�PG�VTF
�UP�FOTVSF�DMFBOJOH�RVBMJUZ�

'JMUFS�BTTFNCMZ���3FQMBDFNFOU�FWFSZ����NPOUIT�JT�SFDPNNFOEFE���.PWF�ZPVS�OHFS�BMPOH�UIF�OPUDI�UP�SFNPWF�CPUI�MUFST����*OTUBMM�UIF�OFX�MUFST�
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8IFFM
"YMF

#SBDLFU

0NOJ�%JSFDUJPOBM�8IFFM���$MFBO�BT�SFRVJSFE��5VSO�UIF�SPCPU�PWFS���6TF�B�TNBMM�TDSFXESJWFS�UP�QSZ�PVU�UIF�BYMF�BOE�SFNPWF�UIF�XIFFM���3JOTF�UIF�BYMF�BOE�UIF�XIFFM�XJUI�XBUFS�UP�SFNPWF�IBJS�BOE�EJSU���%SZ�BOE�QSFTT�UIF�XIFFM�CBDL�JO�QMBDF�

3PCPU�4FOTPST���$MFBO�BT�SFRVJSFE6TF�B�TPGU�ESZ�DMPUI�UP�XJQF�BOE�DMFBO�BMM�TFOTPST
�JODMVE�JOH�����'PVS�$MJ�4FOTPST�PO�UIF�CPUUPN�PG�UIF�SPCPU�����0CTUBDMF�4FOTPS�BU�UIF�GSPOU�PG�UIF�SPCPU�����$IBSHJOH�DPOUBDUT�PO�UIF�CPUUPN�PG�UIF�SPCPU�����.PUJPO�5SBDLJOH�4FOTPST�PO�UIF�CPUUPN�PG�UIF�SPCPU�

/PUF�
5IF�0NOJ�%JSFDUJPOBM�8IFFM�CSBDLFU�DBOOPU�CF�SFNPWFE�

$IBSHJOH�$POUBDUT
.PUJPO�5SBDLJOH�4FOTPS

$MJ�4FOTPS

0CTUBDMF�4FOTPS

3PVUJOF�.BJOUFOBODF
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3PVUJOF�.BJOUFOBODF #BTJD�1BSBNFUFST
3PCPU

������������NN
����7�����N"I�MJUIJVN�CBUUFSZ

����7�����N"I�MJUIJVN�CBUUFSZ

��8

1BSBNFUFST

"QQSPY�����LH
8J'J�4NBSU�$POOFDU
����7%$

/BNF

%JNFOTJPOT
SPCPSPDL�&�NPEFM

#BUUFSZ

3BUFE�1PXFS

8FJHIUU
8JSFMFTT�$POOFDUJPO
3BUFE�WPMUBHF

$IBSHJOH�5JNF �I

$IBSHJOH�%PDL
1BSBNFUFST

��8����
��������7"$

�����)[

����������NN

/BNF

%JNFOTJPOT
$%;��33�PS�$%;��33.PEFM�

3BUFE�1PXFS
3BUFE�*OQVU
3BUFE�0VUQVU
3BUFE�'SFRVFODZ
$IBSHJOH�#BUUFSZ

��7%$ ���"

4ZTUFN�3FTFU
*G�UIF�SPCPU�EPFT�OPU�SFTQPOE�XIFO�ZPV�QSFTT�B�CVUUPO�PS�UIF�SPCPU�DBOOPU�CF�TIVU�EPXO
�SFTFU�UIF�TZTUFN�CZ�QSFTTJOH�BOE�IPMEJOH�UIF�������CVUUPO��5IF�SPCPU�XJMM�SFTUBSU�BVUPNBUJDBMMZ�BGUFS�SFTFUUJOH�

3FTUPSF�'BDUPSZ�4FUUJOHT
*G�UIF�SPCPU�JT�OPU�GVODUJPOJOH�BGUFS�B�TZTUFN�SFTFU
�QSFTT�BOE�IPME�UIF������CVUUPO�BOE�UIF������CVUUPO�UPHFUIFS�VOUJM�UIF��3FTUPSJOH�GBDUPSZ�TFUUJOHT��WPJDF�BMFSU�TPVOET��5IF�SPCPU�XJMM�UIFO�CF�SFTUPSFE�UP�GBDUPSZ�TFUUJOHT��*HOPSF�UIF��3FTFU�8J'J��WPJDF�BMFSU�

'JSNXBSF�6QEBUF
6QEBUF�UIF�SPCPU�VTJOH�UIF�.J�)PNF�BQQ��1MBDF�UIF�SPCPU�PO�UIF�$IBSHJOH�%PDL�BOE�FOTVSF�UIBU�UIF�CBUUFSZ�MFWFM�JT�IJHIFS�UIBO�����CFGPSF�VQEBUJOH��5IF�1PXFS�*OEJDBUPS�XJMM�BTI�XIJUF�RVJDLMZ�EVSJOH�B�SNXBSF�VQEBUF�
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5SPVCMFTIPPUJOH
*G�BO�FSSPS�PDDVST�EVSJOH�UIF�DMFBOVQ
�UIF�1PXFS�*OEJDBUPS�XJMM�BTI�SFE�RVJDLMZ
�BOE�B�WPJDF�BMFSU�XJMM�QMBZ��3FGFS�UP�UIF�UBCMF�CFMPX�GPS�SFTPMVUJPO�PQUJPOT�

&SSPS

&SSPS����$MFBS�BXBZ�BOZ�PCTUBDMFT�BSPVOE�UIF�SPCPU�

4PMVUJPO

5IF�SPCPU�NBZ�CF�TUVDL��$MFBS�BOZ�PCTUBDMFT�BSPVOE�JU�

&SSPS����$MFBO�BOE�MJHIUMZ�UBQ�UIF�#VNQFS� 5IF�#VNQFS�JT�TUVDL��-JHIUMZ�BOE�SFQFBUFEMZ�UBQ�UIF�#VNQFS�UP�SFNPWF�BOZ�GPSFJHONBUUFS��*G�OP�GPSFJHO�NBUUFS�JT�GPVOE
�NPWF�UIF�NBDIJOF�UP�B�OFX�MPDBUJPO�BOE�SFTUBSU�
&SSPS����.PWF�UIF�SPCPU�DMPTFS�UP�JUT�TUBSUJOH�MPDBUJPO�BOE�SFTUBSU� 5IF�XIFFMT�BSF�TVTQFOEFE��.PWF�UIF�SPCPU�DMPTFS�UP�JUT�TUBSUJOH�MPDBUJPO�BOE�USZ�BHBJO��
&SSPS����8JQF�UIF�$MJ�4FOTPST�BOE�NPWF�UIF�SPCPU�DMPTFSBOE�USZ�BHBJO�� 5IF�XIFFMT�BSF�TVTQFOEFE��.PWF�UIF�SPCPU�DMPTFS�BOE�USZ�BHBJO��5IJT�FSSPS�NBZ�BMTP�CFDBVTFE�CZ�EJSUZ�$MJ�4FOTPST��8JQF�UIF�$MJ�4FOTPST�BOE�SFUSZ�

&SSPS����3FNPWF�UIF�.BJO�#SVTI�BOE�DMFBO�UIF�CSVTI�BOECFBSJOHT� 5IF�.BJO�#SVTI�NBZ�IBWF�CFDPNF�FOUBOHMFE�XJUI�EFCSJT��3FNPWF�BOE�DMFBO�UIF�.BJO�#SVTIBOE�JUT�CFBSJOH�
5IF�4JEF�#SVTI�NBZ�CF�FOUBOHMFE�XJUI�EFCSJT��3FNPWF�BOE�DMFBO�JU�&SSPS����3FNPWF�BOE�DMFBO�UIF�4JEF�#SVTI��

&SSPS���3FNPWF�BOZ�EFCSJT�FOUBOHMFE�JO�UIF�NBJO�CSVTI�.PWF�UIF�SPCPU�DMPTFS�BOE�SFTUBSU� 5IF�.BJO�8IFFMT�NBZ�CF�KBNNFE��3FNPWF�BOE�DMFBO�UIFN�

&SSPS����*OTUBMM�UIF�%VTUCJO�BOE�'JMUFS� 3FJOTUBMM�UIF�%VTUCJO�BOE�'JMUFS��$IFDL�UIBU�UIFZ�BSF�JOTUBMMFE�QSPQFSMZ��*G�UIF�QSPCMFNQFSTJTUT
�USZ�SFQMBDJOH�UIF�'JMUFS�

&SSPS�����.BLF�TVSF�UIBU�UIF�'JMUFS�JT�ESZ�PS�DMFBO�UIF�'JMUFS� 5IF�'JMUFS�JT�OPU�DPNQMFUFMZ�ESZ��%SZ�UIF�'JMUFS�GPS�BU�MFBTU����IPVST��5IF�'JMUFS�NBZ�BMTP�CFCMPDLFE�BOE�SFRVJSF�DMFBOJOH��*G�UIF�QSPCMFN�QFSTJTUT
�SFQMBDF�UIF�'JMUFS�
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5SPVCMFTIPPUJOH

&SSPS�����7BDVVN�GBO�FSSPS��3FTFU�UIF�TZTUFN� 5IF�WBDVVN�GBO�JT�FYQFSJFODJOH�B�GBVMU��3FTFU�UIF�TZTUFN�

&SSPS�����5IF�CBUUFSZ�JT�UPP�MPX��3FDIBSHF�CFGPSF�VTF� -PX�CBUUFSZ��3FDIBSHF�CFGPSF�VTF�

&SSPS�����$IBSHJOH�FSSPS��$MFBO�UIF�DIBSHJOH�DPOUBDUT� 6TF�B�ESZ�DMPUI�UP�DMFBO�UIF�$IBSHJOH�$POUBDUT�PO�UIF�SPCPU�BOE�PO�UIF$IBSHJOH�%PDL�

&SSPS�����#BUUFSZ�FSSPS�

&SSPS�����$MFBO�UIF�%PDL�-PDBUJPO�#FBDPO� 5IF�%PDL�-PDBUJPO�#FBDPO�JT�EJSUZ��8JQF�JU�DMFBO�
*OUFSOBM�FSSPS��3FTFU�UIF�TZTUFN� .BMGVODUJPO�EVF�UP�BO�JOUFSOBM�FSSPS��3FTFU�UIF�TZTUFN�

5IF�CBUUFSZ�UFNQFSBUVSF�JT�FJUIFS�UPP�IJHI�PS�UPP�MPX��8BJU�VOUJM�JU�SFUVSOTUP�OPSNBM�
&SSPS�����4JEF�#SVTI�NPEVMF�FSSPS��3FTFU�UIF�TZTUFN� 5IF�4JEF�#SVTI�JT�FYQFSJFODJOH�B�GBVMU��3FTFU�UIF�TZTUFN�

&SSPS�����$MFBO�UIF�.PUJPO�5SBDLJOH�4FOTPS�BOE�QMBDF�UIFCBDL�XIFSF�JU�TUPQQFE� 5IF�.PUJPO�5SBDLJOH�4FOTPS�NBZ�CF�EJSUZ��6TF�B�ESZ�DMPUI�UP�XJQF�UIF�4FOTPS�UIFOQMBDF�UIF�SPCPU�CBDL�XIFSF�JU�TUPQQFE�CFGPSF�SFTUBSUJOH�

8*'*�4QFDJDBUJPO
4FSWJDF
8*'*

1SPUPDPM
������C�H�O

'SFRVFODZ�3BOHF
������������.)[

.BY��0VUQVU�1PXFS
䧓���E#N
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'"2T
1SPCMFN

6OBCMF�UP�QPXFS�PO

6OBCMF�UP�DPOOFDU�UP�8J'J

4PMVUJPO
5IF�CBUUFSZ�MFWFM�JT�MPX��1VU�UIF�SPCPU�PO�UIF�$IBSHJOH�%PDL�UP�DIBSHF�JU�CFGPSF�VTF��5IF�CBUUFSZ�UFNQFSBUVSF�JT�UPP�MPX�PS�UPP�IJHI��0OMZ�VTF�UIF�SPCPU�XJUIJO�UIF�SBOHF�PG�����o$�	������o'
�

6OBCMF�UP�DIBSHF *G�UIF�$IBSHJOH�%PDL�JT�OPU�SFDFJWJOH�QPXFS
�DIFDL�UIBU�CPUI�FOET�PG�UIF�1PXFS�$BCMF�BSF�QSPQFSMZ�DPOOFDUFE�*G�DPOUBDU�JT�QPPS
�DMFBO�UIF�DPOUBDU�BSFBT�PG�UIF�$IBSHJOH�%PDL�BOE�UIF�SPCPU��1PXFS�JT�SFTUPSFE�XIFO�UIF�1PXFS�*OEJDBUPS�MJHIU�UVSOT�PO�

6OBCMF�UP�SFBDI�UIF�EPDL 5IFSF�BSF�UPP�NBOZ�PCTUBDMFT�OFBS�UIF�$IBSHJOH�%PDL��$MFBS�UIF�BSFB�PS�NPWF�UIF�EPDL��5IF�SPCPU�JT�UPP�GBS�GSPN�UIF�$IBSHJOH�%PDL��1MBDF�JU�DMPTFS�BOE�SFUSZ�

4MPX�DIBSHJOH 8IFO�VTFE�BU�IJHI�PS�MPX�UFNQFSBUVSFT
�UIF�SPCPU�XJMM�BVUPNBUJDBMMZ�SFEVDF�UIF�DIBSHJOH�TQFFE�UP�FYUFOE�CBUUFSZ�MJGF��5IF�DIBSHJOH�DPOUBDU�BSFBT�NBZ�CF�EJSUZ��6TF�B�ESZ�DMPUI�UP�DMFBO�UIFN�

/PJTF�EVSJOH�DMFBOJOH 5IF�.BJO�#SVTI
�4JEF�#SVTI
�PS�.BJO�8IFFMT�NBZ�CF�KBNNFE��5VSO�P�UIF�SPCPU�BOE�DMFBO�UIFN�*G�UIF�0NOJ�%JSFDUJPOBM�8IFFM�JT�KBNNFE
�SFNPWF�JU�GPS�DMFBOJOH�

"COPSNBM�CFIBWJPS 3FTUBSU�UIF�SPCPU�

1PPS�DMFBOJOH�BCJMJUZ�PS�EVTU�GBMMJOH�PVU 5IF�%VTUCJO�JT�GVMM�BOE�OFFET�FNQUZJOH�5IF�'JMUFS�JT�CMPDLFE�BOE�OFFET�DMFBOJOH�5IF�.BJO�#SVTI�JT�KBNNFE�BOE�OFFET�DMFBOJOH�

4DIFEVMFE�DMFBOJOH�JT�OPU�XPSLJOH 5IF�CBUUFSZ�MFWFM�JT�UPP�MPX��4DIFEVMFE�DMFBOJOH�DBO�POMZ�CFHJO�XIFO�UIF�CBUUFSZ�MFWFM�JT�BCPWF�����
*T�QPXFS�BMXBZT�CFJOH�ESBXO�XIFO�UIF�SPCPU�JT�PO�UIF$IBSHJOH�%PDL 5IF�SPCPU�XJMM�ESBX�QPXFS�XIJMF�JU�JT�EPDLFE�UP�NBJOUBJO�CBUUFSZ�QFSGPSNBODF
�CVU�QPXFS�DPOTVNQUJPO�JT�FYUSFNFMZ�MPX�
%PFT�UIF�SPCPU�OFFE�UP�CF�DIBSHFE�GPS�BU�MFBTU����IPVSTUIF�STU�UISFF�UJNFT�JU�JT�VTFE /P��5IF�SPCPU�DBO�CF�VTFE�BOZ�UJNF�BGUFS�JU�IBT�CFFO�GVMMZ�DIBSHFE�PODF�

8J'J�JT�EJTBCMFE��3FTFU�UIF�8J'J�BOE�USZ�BHBJO�5IF�8J'J�TJHOBM�JT�QPPS��.BLF�TVSF�UIBU�UIF�SPCPU�JT�JO�BO�BSFB�XJUI�HPPE�8J'J�TJHOBM�SFDFQUJPO�"COPSNBM�8J'J�DPOOFDUJPO��3FTFU�UIF�8J'J�UIFO�EPXOMPBE�UIF�MBUFTU�NPCJMF�BQQ�BOE�SFUSZ��6OBCMF�UP�DPOOFDU�UP�8J'J��5IFSF�NBZ�CF�BO�FSSPS�XJUI�ZPVS�SPVUFS�TFUUJOHT��$POUBDU�3PCPSPDL�DVTUPNFS�TFSWJDF�GPSUSPVCMFTIPPUJOH�
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'"2T
1SPCMFN� 4PMVUJPO

$MFBOJOH�EPFT�OPU�SFTVNF�BGUFS�SFDIBSHJOH

5IF�SPCPU�DBOOPU�SFUVSO�UP�UIF�$IBSHJOH�%PDL�BGUFS�TQPUDMFBOJOH�PS�XIFO�JU�IBT�CFFO�NPWFE�NBOVBMMZ�

.BLF�TVSF�UIBU�UIF�SPCPU�JT�OPU�JO�%/%�NPEF��%/%�NPEF�XJMM�QSFWFOU�DMFBOVQ��8IFO�DMFBOJOH�B�TQBDFSFRVJSJOH�B�UPQ�VQ�DIBSHF
�JG�UIF�SPCPU�XBT�QMBDFE�NBOVBMMZ�PO�UIF�$IBSHJOH�%PDL�CFGPSF�JU�SFDIBSHFEBVUPNBUJDBMMZ
�JU�XJMM�OPU�CF�BCMF�UP�DPOUJOVF�DMFBOVQ�
"GUFS�TQPU�DMFBOJOH�PS�B�TJHOJDBOU�QPTJUJPO�DIBOHF
�UIF�SPCPU�XJMM�SF�HFOFSBUF�UIF�NBQ��*G�UIF�$IBSHJOH%PDL�JT�UPP�GBS�BXBZ
�JU�NBZ�OPU�CF�BCMF�UP�SFUVSO�GPS�SFDIBSHJOH�BOE�NVTU�CF�QMBDFE�PO�UIF�DIBSHFS�NBOVBMMZ�

5IF�SPCPU�IBT�TUBSUFE�NJTTJOH�DFSUBJO�TQPUT 5IF�0CTUBDMF�4FOTPS�NBZ�CF�EJSUZ��$MFBO�JU�XJUI�B�TPGU�ESZ�DMPUI�

/P�PS�MJUUMF�XBUFS�EVSJOH�NPQQJOH�� 1MFBTF�DIFDL�XIFUIFS�UIFSF�JT�XBUFS�JO�UIF�XBUFS�UBOL
�SJOTF�UIF�NPQQJOH�DMPUI
�SFQMBDF�UIF�MUFS�PS�GPMMPX�UIFJOTUSVDUJPOT�JO�UIF�VTFS�NBOVBM�UP�DPSSFDUMZ�JOTUBMM�UIF�NPQQJOH�DMPUI�

5PP�NVDI�XBUFS�EVSJOH�NPQQJOH 1MFBTF�NBLF�TVSF�UIBU�UIF�XBUFS�UBOL�DPWFS�BOE�UIF�MUFS�BSF�QSPQFSMZ�JOTUBMMFE�JO�QMBDF�

�
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Hereby we:

Name of manufacturer

Address

Beĳing Roborock Technology Co.,Ltd.

Floor6, Suite6016, 6017, 6018, BuildingC, Kangjian Baosheng Plaza, 
No.8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, P.R.CHINA

declare that this DoC is issued under our sole responsibility and that the products:

Product description

Type(model) designation(s)

Robotic Vacuum Cleaner and Accessories

roborock E4

are in conformity and verified through testing with the provision of the following EU directives: 

RED Directive 2014/53/EU
Article 3.1 a): Safety&Health
1.  EN 60335-1: 2012+AC:2014+A11:2014
     +A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
2.  EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013
3.  EN 62311:2008 
4.  EN 62233:2008

1.Household and similar electrical appliances-Safety-Part 1: General requirements
2.Household and similar electrical appliances-Safety-Part 2-2: Particular requirements for 
vacuum cleaners and water suction cleaning appliance
3.Assessment of electronic and electrical equipment related to human exposure restrictions 
for electromagnetic fields (0 Hz - 300 GHz)
4.Measurement methods for electromagnetic fields of household appliance and similar 
apparatus with regard to human exposure

&6�%FDMBSBUJPO�PG�$POGPSNJUZ
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&6�%FDMBSBUJPO�PG�$POGPSNJUZ

RED Directive 2014/53/EU
Article 3.1 b): EMC
1.  ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
2.  Dra! ETSI EN 301 489-17
     V3.2.2
3.  EN 55014-1:2017
4.  EN 55014-2: 2015
5.  EN 61000-3-2: 2014
6.  EN 61000-3-3: 2013

1.ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part
1: Common technical requirements; Harmonised Standard for ElectroMagnetic
Compatibility
2.ElectroMagnetic Compatibility (EMC) standard for radio equipment and services; Part
17: Specific conditions for Broadband Data Transmission Systems; Harmonised
Standard for ElectroMagnetic Compatibility
3.Electromagnetic Compatibility-Requirements for household appliances, electric tools 
and similar apparatus Part 1: Emission
4.Electromagnetic compatibility – Requirements for household appliances, electric tools 
and similar apparatus Part 2: Immunity – Product family standard
5.Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-2: Limits - Limits for harmonic current 
emissions (equipment input current ≤ 16 A per phase). 
6.Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-3: Limits - Limitation of voltage changes, 
voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for equipment with 
rated current ≤ 16 A per phase and not subject to conditional connection.

RED Directive 2014/53/EU
Article 3.2: Radio Spectrum
EN 300 328 V2.1.1

Wideband transmission systems; Data transmission equipment operating in the 2,4 GHz 
ISM band and using wide band modulation techniques; Harmonized Standard covering 
the essential requirements of article 3.2 of Directive 2014/53/EU

Technical documentation for the assessment of electrical and electronic products with 
respect to the restriction of hazardous substances

RoHS Directive 2011/65/EU
EN50581:2012

Product description

Type(model) designation(s)

Charging Dock and Accessories

Charging Dock , model: CDZ14RR or CDZ15RR

are in conformity and verified through testing with the provision of the following EU directives: 
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Low Voltage Directive 2014/35/EU
1.   EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014
     + A13:2017
2.  EN 60335-2-29:2004 + A2:2010+A11: 2018
3.  EN 62233:2008

1.Household and similar electrical appliances-Safety-Part 1: General requirements
2.Household and similar electrical appliances-Safety-Part 2-29: Particular requirements 
for ba!ery chargers
3.Measurement methods for electromagnetic fields of household appliance and similar 
apparatus with regard to human exposure

1.Electromagnetic Compatibility-Requirements for household appliances, electric tools 
and similar apparatus Part 1: Emission
2.Electromagnetic compatibility – Requirements for household appliances, electric tools 
and similar apparatus Part 2: Immunity – Product family standard
3.Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-2: Limits - Limits for harmonic current 
emissions (equipment input current ≤ 16 A per phase). 
4.Electromagnetic compatibility (EMC) - Part 3-3: Limits - Limitation of voltage changes, 
voltage fluctuations and flicker in public low-voltage supply systems, for equipment with 
rated current ≤ 16 A per phase

EMC Directive 2014/30/EU
1.   EN 55014-1:2006+A1+A2
     EN 55014-1:2017
2.  EN 55014-2: 2015
3.  EN 61000-3-2: 2014
4.  EN 61000-3-3: 2013

Technical documentation for the assessment of electrical and electronic products with 
respect to the restriction of hazardous substances

RoHS Directive 2011/65/EU
EN50581:2012

Person responsible for making this declaration:
Printed name: Rui.Shen 
Position/Title: Quality Director
Signature:
Date of issue: March 9, 2020
Place of issue: Floor 6, Suite 6016, 6017, 6018, Building C, Kangjian Baosheng Plaza, 
No. 8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, P.R. CHINA

&6�%FDMBSBUJPO�PG�$POGPSNJUZ
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8&&&�*OGPSNBUJPO
Correct Disposal of this product . This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes 
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer Wiederverwertung zugeführt 
werden sollten und um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. 
Bi!e entsorgen Sie Altgeräte deshalb über geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die Stelle, 
bei der Sie es gekau" haben. Diese wird dann das Gerät der stofflichen Verwertung zuführen.
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Warranty Information

The warranty period depends on the laws of the country in which the product is sold, and the warranty is the responsibility of the
seller.
The warranty only covers defects in material or workmanship.
The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service centre. When making a claim under the warranty, the 
original bill of purchase (with purchase date) must be submi!ed.
The warranty will not apply in cases of:
Normal wear and tear
Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of non-approved accessories Use of force, damage caused by external 
influences Damage caused by non-observance of the user manual, 
e.g. connection to an unsuitable mains supply or non-compliance with the installation instructions
Partially or completely dismantled appliances.

Laser Safety

The laser distance sensor of this product meets the standards for Class I Laser Products in IEC 60825-1:2014 and will not 
generate hazardous laser radiation.

8BSSBOUZ�*OGPSNBUJPO
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• Ce produit est conçu exclusivement pour un nettoyage des sols en intérieur. Ne 
l’utilisez pas en extérieur (par exemple, sur une terrasse ouverte), ni sur une autre 
surface que le sol (un canapé, par exemple), ni dans un environnement commercial 
ou industriel.

• N’utilisez pas le produit sur des surfaces en hauteur sans barrières (sol d’un loft, 
terrasse ouverte, surface de mobilier, etc.).

• N’utilisez pas le produit lorsqu’il fait plus de 40°C (104°F) ou moins de 4°C (39°F), 
ou lorsqu’il y a du liquide ou des substances collantes sur le sol.

• Avant d’utiliser le produit, dégagez les câbles du sol ou placez-les sur le côté afin 
d’éviter qu’ils ne soient entraînés par le robot.

• Pour éviter de bloquer le produit et d’endommager des objets de valeur, avant tout 
nettoyage, retirez du sol les éléments légers (sacs plastique, par exemple) et les 
objets fragiles (vases, etc.).

• Les enfants doivent être surveillés pour éviter qu’ils ne s’amusent avec l’appareil.
• Ce produit ne doit pas être utilisé par des enfants ou des personnes handicapées 

sur le plan physique, sensoriel ou mental, ou qui manquent d’expérience et de 
savoir-faire, sauf si ces personnes l’utilisent sous la supervision ou la direction 
d’une personne responsable de leur sécurité (CB). 

Consignes de sécurité

Restrictions
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Consignes de sécurité

Ȏ�&H�SURGXLW�SHXW�¬WUH�XWLOLV«�SDU�GHV�HQIDQWV�GH��bDQV�RX�SOXV�RX�SDU�GHV�SHUVRQQHV�
handicapées sur le plan physique, sensoriel ou mental, ou qui manquent 
d’expérience et de savoir-faire, si ces personnes l’utilisent sous la supervision ou la 
direction de quelqu’un chargé de leur sécurité et si elles comprennent les risques 
possibles et comment utiliser l’appareil en toute sécurité. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec le produit. Les enfants ne doivent pas procéder sans surveillance au 
nettoyage et à la maintenance de l’appareil (UE).

• Conservez les outils de nettoyage de la brosse principale hors de portée des 
enfants.

• Ne placez rien (enfants et animaux domestiques compris) sur le produit, que 
celui-ci fonctionne ou pas.

• Évitez que les ouvertures et les pièces amovibles de l’appareil n’entrent en contact 
avec des cheveux ou des poils, des vêtements amples, des doigts et d’autres 
parties du corps.

• N’utilisez pas le produit sur des objets brûlants (mégots de cigarettes, par 
exemple).

• N’utilisez pas le produit sur des moquettes ou des tapis à poils longs (son efficacité 
peut également se trouver réduite sur des tapis sombres).

• N’utilisez pas le produit pour nettoyer des objets durs ou tranchants (objets 
décoratifs, verre, clous, etc.).

31



• Ne rechargez pas de batteries non rechargeables.
• Pour recharger la batterie, n’utilisez que l’unité détachable Roborock CDZ14RR ou 

CDZ15RR fournie avec ce produit.
• Ne démontez pas la batterie ou la station de rechargement. Ne tentez pas de les

Batterie et rechargement
AVERTISSEMENT

• Ne transportez pas le produit en le tenant par le capot du scanner laser, par celui 
de l’appareil ou par le pare-choc.

• Avant tout nettoyage ou toute intervention sur l’appareil, celui-ci doit être éteint et 
la fiche doit être retirée de la prise électrique.

• N’utilisez jamais de tissus humides ou de liquides pour nettoyer le produit.
• N’utilisez pas le module de lavage de sols sur des tapis ou des moquettes.
• Utilisez le produit en respectant les indications du manuel. Toute perte ou tout 

dommage provoqués par une utilisation incorrecte du produit sera à la charge de 
l’utilisateur.

• Ce produit contient des batteries dont le remplacement doit être exclusivement 
effectué par des personnes formées à cet effet.
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   réparer ou de les modifier.
• Conservez la station de rechargement à l’écart des sources de chaleur (bouches de 

chauffage, par exemple).
• N’essuyez pas et ne nettoyez pas les broches du chargeur avec un tissu humide ou 

avec les mains mouillées.
• Si le cordon d’alimentation est endommagé, cessez immédiatement de l’utiliser. 

Afin d’éviter tout risque, il doit être remplacé par le fabricant, par l’un de ses 
techniciens ou par des personnes qualifiées.

• Avant d’être expédié, le produit doit impérativement être éteint.
• Il est recommandé de le retourner dans son emballage d’origine.
• Si le produit doit rester inutilisé longtemps, rechargez-le complètement avant de 

l’éteindre et rangez-le dans un lieu frais et sec.
• Rechargez-le au moins tous les trois pour éviter un déchargement excessif de la 

batterie.
• Pour respecter les exigences en matière d’exposition aux radiofréquences, lorsque 
OȆDSSDUHLO�IRQFWLRQQH��OȆRQ�QH�GRLW�SDV�VȆHQ�DSSURFKHU�¢�PRLQV�GH���bFP�

• Pour garantir le respect de la conformité, il est déconseillé de le faire fonctionner à 
une distance moindre. L’antenne utilisée pour cet émetteur ne doit pas se trouver 
au même emplacement qu’une autre antenne ou un autre émetteur.
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Dépannage du robot aspirateur Roborock

Nom

Robot

Station de rechargement Le robot ne reçoit pas de courant

La brosse principale, la brosse latérale, le ventilateur ou les roulettes principales ne fonctionnent pas.

Impossible de mettre le produit sous tension.

Problème répertorié dans le manuel utilisateur

Câble d’alimentation Impossible d’alimenter la station de rechargement en courant.

Dépannage

Dépannage du robot aspirateur Roborock
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Robot

Présentation du produit

Nettoyage/alimentation
Ŏ�Appuyer pour lancer le nettoyage
Ŏ�Maintenir enfoncé pour allumer ou éteindre
Voyant d’alimentation
Ŏ�%ODQFb��QLYHDX�GH�OD�EDWWHULH�b��b�
Ŏ�5RXJHb��QLYHDX�GH�OD�EDWWHULH��b��b�
Ŏ�&OLJQRWH�OHQWHPHQWb��HQ�FRXUV�GH�FKDUJHPHQW�RX
de démarrage
Ŏ�&OLJQRWH�HQ�URXJHb��(UUHXU

Station/Nettoyage localisé
Ŏ�Appuyer pour un retour à la station
Ŏ�Maintenir enfoncé pour un nettoyage localisé
5HPDUTXHb�
Appuyer sur n’importe quel bouton permet de 
mettre en pause un nettoyage, de faire revenir le 
robot à la station ou d’effectuer un nettoyage 
localisé.
Réinitialiser le WiFi
Ŏ�0DLQWHQLU�HQIRQF«V�OHV�ERXWRQV��������������SHQGDQW��b
secondes.

35



Liste des pièces

Présentation du produit

36

Station de rechargement Tapis imperméable

Câble d’alimentation Réservoir d’eau ajustable Serpillière



Robot

Filtre

Loquet du bac
à poussière

Haut-parleur

Aération

Voyant WiFi
Ŏ�2IIb��:L)L�G«VDFWLY«
Ŏ�&OLJQRWHPHQW�OHQWb��HQ���
attente de connexion
Ŏ�&OLJQRWHPHQW�UDSLGHb��
connexion en cours
Ŏ�)L[Hb��:L)L�FRQQHFW«

Présentation du produit
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Corps de l’appareil et capteurs

Présentation du produit

Station de rechargement

Brosse latérale

Roulette omnidirectionnelle
Pare-chocs Contacts de rechargement 

Capteur de suivi du mouvement

Brosse principale
Roulette principale

Loquet du capot de la brosse
principale

Détecteur de dénivelé

Capteur
d’obstacles

Localisateur
de station

Voyant d’alimentation

Contacts de rechargement

Connexion du câble
d’alimentationContacts de

rechargement

Balise de localisation
de la station
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3OXV�GH����bP

3OXV�GH����bP

3OXV�GH����bP

Installation

Utiliser le robot
1. Placez la station de rechargement contre un mur sur 
une surface plane et branchez-la sur le secteur.

Balise de localisation
de la station

5HPDUTXHVb�
Ŏ�0«QDJH]�XQ�HVSDFH�G«JDJ«�GH����bP�RX�SOXV�GHV�GHX[�F¶W«V�HW�GȆ���bP�¢�
l’avant de la station de rechargement.
Ŏ�Le câble d’alimentation, lorsqu’il est en position verticale par rapport au 
sol, peut être entraîné par le robot, ce qui risque de débrancher la station 
de chargement.
Ŏ�Le voyant d’alimentation de la station de rechargement est allumé 
lorsque la station reçoit de l’électricité du secteur et il est éteint lorsque le 
robot se recharge.
Ŏ�Pour une expérience optimale, placez la station de rechargement dans 
une zone à forte couverture WiFi.
Ŏ�Ne placez pas la station de rechargement en plein soleil et ne bloquez 
SDV�OD�EDOLVH�GH�UHS«UDJHb��FHOD�ULVTXHUDLW�GȆHPS¬FKHU�OH�URERW�GH�UHYHQLU�¢�
la station.
Ŏ�Ne placez pas la station de rechargement dans des passages ou dans des 
ouvertures de porte. Cela peut empêcher l’accès en raison de la zone de 
sécurité autour de la station.

Utiliser le robot
���6«FXULVH]�OH�WDSLV�LPSHUP«DEOH�
Après avoir fixé la station de chargement, essuyez la 
zone où sera placé le tapis imperméable avec un chiffon 
sec comme il est indiqué. Mettez d’abord le ruban 
adhésif double sur le tapis imperméable puis placez-le 
sur le sol.

5HPDUTXHb�
Utilisez toujours l’imperméable lorsque vous placez la station de 
rechargement sur un plancher en bois. 
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3. Allumez et rechargez.
Maintenez enfoncé le bouton pour      allumer l’appareil. 
Lorsque le voyant d’alimentation s’allume, placez le 
robot sur la station pour lancer le chargement.
Le robot est équipé d’un bloc de batterie lithium-ion 
rechargeable hautes performances. Pour conserver un 
bon fonctionnement de la batterie, maintenez-la 
chargée.

5HPDUTXHb�
le robot ne s’allume pas lorsque la batterie est faible. Pour lancer le 
chargement, placez le robot sur la station d’accueil.

La couleur du voyant d’alimentation 
indique le niveau de la batterie.
Ŏ�%ODQFb��QLYHDX�GH�OD�EDWWHULH�b��b�
Ŏ�5RXJHb��QLYHDX�GH�OD�EDWWHULH��b��b�

Installation
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Installation

Ύ Réinitialiser le WiFi
a. Ouvrez le capot du haut du robot pour voir l’indica-
teur WiFi.
b. Maintenez enfoncés les       boutons       et jusqu’à ce 
que vous entendiez une alerte vocale indiquant que le 
WiFi se réinitialise. Lorsque le voyant WiFi
clignote lentement, c’est que le robot est passé en mode 
de configuration réseau.
5HPDUTXHb�
si vous n’arrivez pas à connecter votre téléphone au robot, réinitialisez le 
WiFi et ajoutez votre robot comme nouvel appareil.

΍ Télécharger l’app
5HFKHUFKH]�mb;LDRPL�+RPHb}�GDQV�OȆ$SS�6WRUH�RX�VXU�
Google Play ou scannez le code QR ci-dessous pour 
télécharger l’application et l’installer.

4. Connectez-vous à l’app mobile. (recommandé).
&H�URERW�XWLOLVH�OȆDSS�;LDRPL�+RPH��$YHF�OH�V\VWªPH�
MIUI, il peut être connecté à d’autres produits intelli-
gents compatibles.

Ώb$MRXWHU�OȆDSSDUHLO
2XYUH]�OȆDSS�;LDRPL�+RPH�HW�WDSH]�VXU�OH�VLJQHb��GDQV�
l’angle supérieur de droite. Ajoutez le robot en suivant 
les invites de l’application. Après l’ajout, le robot se 
trouve sur la page d’accueil.
5HPDUTXHb�
Ŏ�/ȆDSSOLFDWLRQ�;LDRPL�+RPH�«WDQW�HQ�G«YHORSSHPHQW�SHUPDQHQW��OD�
procédure réelle peut légèrement différer de celle décrite ci-dessus. 
Suivez-vous toujours les instructions données par l’application.
Ŏ�6HXO�HVW�SULV�HQ�FKDUJH�OH�:L)L����b*+]�

Voyant WiFi
Ȏ�2IIb��:L)L�G«VDFWLY«
Ȏ�&OLJQRWHPHQW�OHQWb��HQ�
attente de connexion
Ȏ�&OLJQRWHPHQW�UDSLGHb��
connexion en cours
Ȏ�)L[Hb��:L)L�FRQQHFW«
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΍b$MXVWHU�OH�G«ELW�GȆHDX
Activez ou désactivez l’option permettant d’ajuster le 
débit d’eau en fonction de vos besoins.

Ώb,QVWDOOHU�OD�VHUSLOOLªUH
Humidifiez la serpillière et essorez-la jusqu’à ce qu’elle 
cesse de s’égoutter. Insérez-la dans la fente prévue à cet 
effet sur le réservoir d’eau.

ΐb,QVWDOOHU�OH�PRGXOH
Insérez le module le long des marques d’alignement 
situées à l’arrière de la machine jusqu’à ce que vous 
entendiez un déclic.

Utiliser le robot
���/DYDJH�GH�VROV
Remarque :
• Il est recommandé de passer l’aspirateur au moins trois fois avant la première 
session de lavage de sol afin de réduire l’accumulation excessive de saletés sur 
la serpillière.
• Utilisez une bande de délimitation pour empêcher l’appareil de laver des zones 
moque"ées ou retirez les tapis avant le lavage du sol.
• Pour empêcher la corrosion ou les dommages, n’utilisez pas de fluide ne"oyant 
ou de désinfectant dans le réservoir d’eau.
• Il est recommandé de ne"oyer la serpillière toutes les 60 minutes afin de 
garantir un débit d’eau et un lavage adéquats.

Élevé

 Faible

Ύ Remplir le réservoir d’eau
Ouvrez le réservoir d’eau, remplissez-le d’eau, puis 
refermez-le hermétiquement.

Installation
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Utiliser le robot
6. Lancer le nettoyage.
Lorsque la batterie est complètement chargée, le 
voyant d’alimentation reste allumé. Appuyez sur le 
bouton      ou utilisez l’app pour lancer le nettoyage.

Installation

5HPDUTXHb�
Ŏ�Si la station de rechargement est placée sur un plancher en bois, utilisez 
toujours le tapis imperméable pour éviter les dégâts provoqués par 
l’humidité.
Ŏ�Retirez le module après le lavage du sol, videz l’eau résiduelle et nettoyez 
la serpillière pour prévenir les moisissures ou les odeurs désagréables.
Ŏ�Retirez le module si vous ne lavez pas de sol.

7. Retirez le module de lavage de sols.
Une fois que la machine a fini le nettoyage et est 
revenue à la station de rechargement, appuyez vers 
l’intérieur sur les deux loquets latéraux et tirez pour 
retirer le module de serpillière.
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Mode d’emploi

Méthode de nettoyage
Une fois démarré, le robot nettoiera en zigzags. Une 
fois toutes les zones couvertes, le robot nettoiera le 
long du mur afin de couvrir toute la surface du sol de 
manière efficace. Il reviendra ensuite automatiquement 
à la station de chargement.

Allumé/éteint
Maintenez enfoncé le bouton pour      allumer l’appareil. 
Le voyant d’alimentation s’allumera et le robot passera 
en mode veille. Lorsque le robot est inactif, maintenez 
enfoncée la touche pour      l’éteindre et mettre fin au 
cycle de nettoyage en cours.
5HPDUTXHb�
il n’est pas possible d’éteindre le robot lorsqu’il se charge.

Nettoyer
Appuyez sur le bouton pour lancer le nettoyage. 
Appuyez sur n’importe quel bouton pour      suspendre 
le cycle de nettoyage en cours.
5HPDUTXHb�
Ŏ�Le nettoyage ne peut pas démarrer si le niveau de la batterie est trop 
faible. Laissez le robot se recharger avant de redémarrer le nettoyage.
Ŏ�Avant tout nettoyage, rangez les câbles qui jonchent le sol (y compris le 
câble d’alimentation de la station de rechargement) pour éviter les 
coupures de courant ou d’abîmer le robot ou les câbles.
Ŏ�6L�XQ�QHWWR\DJH�VH�WHUPLQH�GDQV�OHV���bPLQXWHV��LO�VH�U«S«WHUD�SDU�G«IDXW�
Ŏ�Si le niveau de la batterie devient insuffisant avant la fin d’un nettoyage, 
le robot ira se recharger intégralement avant de reprendre le nettoyage où 
il l’avait laissé.

Rechargement
0RGH�DXWRPDWLTXHb��DSUªV�XQ�QHWWR\DJH��OH�URERW�
reviendra automatiquement se charger sur la station.
0DQXHOb��(Q�PRGH�SDXVH��DSSX\H]�VXU�OH�ERXWRQ�SRXU�
renvoyer le robot à la station de rechargement.
Le voyant d’alimentation clignote très lentement 
lorsque le robot est en charge.
5HPDUTXHb�
si le robot ne parvient pas à trouver la station de rechargement, il 
reviendra à l’emplacement de départ le plus récent. Placez manuellement 
le robot sur la station de chargement pour le charger.

Pause
Pour mettre en pause le robot en cours de nettoyage, 
appuyez sur n’importe quel bouton.
Appuyez sur le bouton pour      poursuivre le nettoyage 
ou sur le bouton pour      l’arrêter et renvoyer le robot à 
la station de rechargement.
5HPDUTXHVb�
Ŏ�Ranger manuellement le robot en mode pause mettra fin au cycle de 
nettoyage en cours.
Ŏ�Si vous souhaitez poursuivre le nettoyage avant de démarrer celui-ci, 
après avoir déplacé le robot, placez ce dernier près de sa position d’origine.
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Mode Ne pas déranger (NPD)
Lorsque le mode NPD est activé, le cycle actif de 
nettoyage va se terminer, aucune alerte vocale ne sera 
émise et le voyant d’alimentation va s’estomper. Ce 
PRGH�HVW�DFWLY«�SDU�G«IDXW�HQWUH���bKHXUHV�HW��bKHXUHV��
Vous pouvez utiliser l’app mobile pour désactiver le 
mode Ne pas déranger ou pour modifier son horaire 
d’activation.

(UUHXUV
Lorsqu’une erreur d’exécution se produit, le voyant 
d’alimentation clignote rapidement en rouge et une 
LQYLWH�YRFDOH�UHWHQWLW��5HSRUWH]�YRXV�¢�OD�VHFWLRQ�mb
'«SDQQDJHb}�SRXU�SOXV�GȆLQIRUPDWLRQV�
5HPDUTXHVb�
Ŏ�/H�SURGXLW�SDVVH�DXWRPDWLTXHPHQW�HQ�PRGH�YHLOOH�DSUªV���bPLQXWHV�
d’inactivité en état d’erreur.
Ŏ�Ranger l’appareil sur la station de rechargement alors qu’il est en état 
d’erreur arrête le cycle de nettoyage en cours.

Veille
6ȆLO�HVW�LQDFWLI�SHQGDQW�SOXV�GH���bPLQXWHV��OH�URERW�SDVVH�
automatiquement en mode Veille. Le voyant d’alimenta-
tion clignotera toutes les quelques secondes. Pour 
réveiller le produit, appuyez sur n’importe quel bouton.

Nettoyage programmé
Utilisez l’application mobile pour définir des nettoyages 
programmés. Le robot effectuera automatiquement les 
nettoyages aux heures spécifiées et il reviendra à la 
station de rechargement après chaque nettoyage.

Puissance d’aspiration
L’application Mi Home permet de choisir entre plusieurs 
PRGHVb��6LOHQFLHX[���TXLOLEU«��)RUW�RX�0$;��/H�PRGH�SDU�
défaut est le mode équilibré.

Nettoyage localisé
(Q�PRGH�DWWHQWH�RX�HQ�PRGH�SDXVH��PDLQWHQH]�HQIRQF«�
le bouton      pour démarrer un nettoyage localisé. Le 
URERW�QHWWRLHUD�XQ�FHUFOH�GH�����P������SLHGV��GH�
diamètre en spirale autour de son point de départ. Une 
fois le nettoyage terminé, le robot reviendra à son point 
de démarrage.
5HPDUTXHb�
Le démarrage du nettoyage localisé en mode pause mettra fin au cycle de 
nettoyage en cours.

Mode d’emploi

Réinitialiser le WiFi
Si un téléphone mobile ne parvient pas à se connecter 
au robot suite à des changements dans la configuration 
du routeur, à l’oubli du mot de passe ou pour toute 
autre raison, réinitialisez le WiFi. Ouvrez le capot du 
haut pour faire apparaître le voyant WiFi, puis main-
tenez enfoncés les boutons     jusqu’à ce que     vous 
entendiez une alerte vocale indiquant que le WiFi est en 
cours de réinitialisation. La réinitialisation est terminée 
lorsque le voyant WiFi clignote lentement.
5HPDUTXHb�
le WiFi sera automatiquement désactivé si la durée de tentative de 
connexion excède une heure. Si vous avez besoin de vous reconnecter, 
réinitialisez le WiFi et réessayez.
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(QWUHWLHQ�GH�URXWLQH

Bac à poussière et filtre���/FUUPZBHF�IFCEPNBEBJSF
1. Ouvrez le capot de l’appareil et appuyez sur le loquet 
du bac à poussière et retirez ce dernier.

���5HWLUH]�OH�ILOWUH�HW�YLGH]�OH�EDF�¢�SRXVVLªUH�

Brosse principale���/FUUPZBHF�IFCEPNBEBJSF
1. Retournez l’appareil et poussez sur le loquet pour 
retirer le capot de la brosse principale.
���5HWLUH]�OD�EURVVH�SULQFLSDOH�HW�QHWWR\H]�VHV�URXOH-
ments.
3. Ôtez tous les cheveux et tous les poils emmêlés.
4. Réinstallez la brosse principale et remettez en place 
son capot.
5HPDUTXHb�
Pour des nettoyages efficaces, il est recommandé de remplacer la brosse 
principale tous les six à douze mois.

Loquet du capot de la brosse principale
Capot de la brosse principale

Brosse principale

Roulements de la brosse principale
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(QWUHWLHQ�GH�URXWLQH

Batterie
Le robot est équipé d’un boîtier de batteries 
rechargeables lithium-ion hautes performances. 
Pour garantir le bon fonctionnement de la batterie, 
le robot doit être chargé en permanence.
5HPDUTXHb�
en cas de période prolongée d’inutilisation du robot, éteignez-le 
avant de le ranger et chargez-le au moins tous les trois mois pour 
éviter que la batterie ne se dégrade pour cause de déchargement 
excessif.

Station de rechargement��/FUUPZBHF�NFOTVFM
Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer les 
contacts de rechargement.

Nettoyez le filtre lavable��/FUUPZFS�UPVUFT�MFT�EFVY�TFNBJOFT
1. Remplissez le bac à poussière d’eau claire. Secouez 
doucement le bac à poussière et videz l’eau sale.

3. Si nécessaire, rincez le filtre à plusieurs reprises et 
tapotez son cadre pour éliminer toute la saleté 
possible.

4. Laissez sécher le filtre avant de le réinstaller.
5HPDUTXHb�
Attendez que le filtre soit complètement avant de le réutiliser. (Au moins 
��bKHXUHV��

���5HWLUH]�OH�ILOWUH�HW�ULQFH]�OH�¢�OȆHDX�

5HPDUTXHb�
pour éviter que le filtre s’obstrue, utilisez uniquement de l’eau douce. 
N’utilisez pas de nettoyant liquide.

5HPDUTXHb�
pour éviter d’abîmer le filtre, ne touchez pas sa surface avec les mains, des 
brosses ou des objets pointus ou tranchants.
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(QWUHWLHQ�GH�URXWLQH

Brosse latérale���/FUUPZBHF�NFOTVFM
���5HWRXUQH]�OȆDSSDUHLO�SRXU�¶WHU�OD�YLV�TXL�WLHQW�OD�EURVVH�
latérale.
���5HWLUH]�OD�EURVVH�ODW«UDOH�HW�QHWWR\H]�OD�
3. Réinstallez la brosse latérale et serrez la vis.

5HPDUTXHb�
pour permettre un nettoyage efficace, il est recommandé de remplacer la 
brosse latérale tous les trois à six mois.

Serpillière
*  Nettoyer après utilisation

1. Retirez la serpillière de son module.

���1HWWR\H]�OD�VHUSLOOLªUH�HW�V«FKH]�OD�
5HPDUTXHb�
Ŏ�Retirez toujours la serpillière après un nettoyage pour éviter d’obstruer le 
filtre.
Ŏ�Si la serpillière se salit de manière excessive, la qualité des nettoyages s’en 
trouvera affectée. Utilisez toujours une serpillière propre.
Ŏ�Pour des nettoyages efficaces, il est recommandé de remplacer la 
serpillière tous les trois à six mois.

5HPDUTXHb�
Pour garantir l’efficacité des nettoyages, Il est recommandé de changer de 
filtres tous les un à trois mois, en fonction de la qualité de l’eau et de la 
fréquence d’utilisation.

(QVHPEOH�GH�ILOWUHV
*  Un remplacement est recommandé tous les un à trois mois.

1. Déplacez votre doigt le long de l’encoche pour retirer 
les deux filtres.
���,QVWDOOH]�OHV�QRXYHDX[�ILOWUHV�
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Roue
Axe

Support

Roulette omnidirectionnelle���/FUUPZFS�TJ�O¨DFTTBJSF
1. Retournez le robot.
���$YHF�XQ�SHWLW�WRXUQHYLV��V«SDUH]�OȆHVVLHX�HW�UHWLUH]�OD�
roulette.
3. Rincez à l’eau l’essieu et la roulette pour éliminer les 
cheveux, les poils et les saletés.
4. Laissez sécher la roulette et réinstallez-la.

Capteurs du robot���/FUUPZFS�TJ�O¨DFTTBJSF
Utilisez un chiffon doux et sec et nettoyez tous les 
FDSWHXUVb�
1. Les quatre capteurs de dénivelé, situés dans la partie 
inférieure du robot.
���/H�FDSWHXU�GȆREVWDFOH�¢�OȆDYDQW�GX�URERW�
3. Contacts de rechargement en bas du robot.
4. Les capteurs de suivi de mouvement, situés dans la 
partie inférieure du robot.

5HPDUTXHb�
il n’est pas possible de retirer le support de la roulette omnidirectionnelle.

Contacts de rechargement
Capteur de suivi du mouvement

Détecteur de dénivelé

Capteur d’obstacles

(QWUHWLHQ�GH�URXWLQH
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(QWUHWLHQ�GH�URXWLQH Paramètres de base

Robot

������������PP

%DWWHULH�OLWKLXP�����b9�����bP$K

%DWWHULH�OLWKLXP�����b9�����bP$K

��:

Paramètres

(QYLURQ����NJ

WiFi Smart Connect

����b9&&

URERURFN�(�

���bK

Station de rechargement
Paramètres

��:�

�������b9$&

�����+]

����������PP

&'=��55�RX�&'=��55

Nom

Dimensions

Modèle

Batterie

Puissance nominale

Poids

Connexion sans fil

Tension nominale

Durée de rechargement

Nom

Dimensions

Modèle 

Puissance nominale

(QWU«H�QRPLQDOH

Puissance nominale

Fréquence nominale

Rechargement de la batterie

��9'& ���$

Réinitialisation du système
Si le robot ne réagit pas lorsque vous appuyez sur un 
bouton ou s’il n’est pas possible de l’éteindre, réinitiali-
sez le système en maintenant le bouton      enfoncé. Le 
robot redémarrera automatiquement après la réinitiali-
sation.

Restaurer la configuration d’usine par défaut
Si le robot ne fonctionne pas après une réinitialisation 
du système, maintenez enfoncés le bouton      et le 
ERXWRQ������MXVTXȆ¢�FH�TXH�YRXV�HQWHQGLH]�O
DOHUWH�mb
5«WDEOLVVHPHQW�GH�OD�FRQILJXUDWLRQ�G
XVLQH�SDU�G«IDXWb}�
Le robot reviendra alors à ses réglages en sortie d’usine.
,JQRUH]�O
DOHUWH�mb5«LQLWLDOLVDWLRQ�GX�:L)Lb}�

Mises à jour du firmware
Mettez le robot à jour à l’aide de l’application Mi Home. 
Avant la mise à jour, placez le robot sur la station de 
chargement en vous assurant que le niveau de la 
EDWWHULH�HVW�GȆDX�PRLQV���b���/H�YR\DQW�GȆDOLPHQWDWLRQ�
clignotera en blanc rapidement pendant la mise à jour 
du firmware.
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Dépannage

Si une erreur se produit pendant un nettoyage, le voyant d’alimentation clignotera rapidement en rouge et une alerte
vocale sera émise. Le tableau ci-dessous présente les possibilités de résolution des problèmes.

(UUHXU

(UUHXUb�b��UHWLUH]�WRXV�OHV�REVWDFOHV�DX[�DOHQWRXUV�GX�URERW�

Solution

Le robot est peut-être coincé. Dégagez les obstacles à proximité.

(UUHXUb�b��QHWWR\H]�OH�SDUH�FKRFV�HW�WDSRWH]�OH�O«JªUHPHQW� Le pare-chocs est coincé. Tapotez légèrement sur le pare-chocs pour enlever tous les corps étrangers.
Si aucun corps étranger n’est trouvé, déplacez la machine à un nouvel endroit et démarrez-la.

(UUHXUb�b��UDSSURFKH]�OH�URERW�GH�VRQ�HPSODFHPHQW�GH�G«SDUW�HW�UHG«PDUUH]� Les roues sont bloquées. Rapprochez le robot de son emplacement de départ et réessayez. 

(UUHXUb�b��HVVX\H]�OHV�G«WHFWHXUV�GH�G«QLYHO«��UDSSURFKH]�OH�URERW�HW�UHIDLWHV
une tentative. 

Les roues sont bloquées. Rapprochez le robot et refaites une tentative. Cette erreur peut être également
FDXV«H�SDU�XQ�FDSWHXU�GH�G«QLYHO«�VDOH��(VVX\H]�OHV�FDSWHXUV�GH�G«QLYHO«�HW�U«HVVD\H]�

(UUHXUb�b��UHWLUH]�OD�EURVVH�SULQFLSDOH�HW�QHWWR\H]�OD�DLQVL�TXH�VHV�URXOHPHQWV� La brosse principale peut s’être emmêlée avec des débris. Retirez et nettoyez la brosse principale et ses
roulements.

La brosse latérale peut s’être emmêlée avec des débris. Retirez-la et nettoyez-la.(UUHXUb�b��UHWLUH]�OD�EURVVH�ODW«UDOH�HW�QHWWR\H]�OD��

(UUHXUb�b��UHWLUH]�WRXV�OHV�G«EULV�HPP¬O«V�VXU�OD�EURVVH�SULQFLSDOH�
Rapprochez le robot et redémarrez-le. Il est possible que les Roulettes principales soient coincées. Retirez-les et nettoyez-les.

(UUHXUb�b��LQVWDOOH]�OH�EDF�¢�SRXVVLªUH�HW�OH�ILOWUH� Réinstallez le bac à poussière et le filtre. Vérifiez qu’ils sont correctement installés. Si le problème persiste,
essayez de remplacer le filtre.

(UUHXUb��b��Y«ULILH]�TXH�OH�ILOWUH�HVW�VHF�RX�QHWWR\H]�OH� /H�ILOWUH�QȆHVW�SDV�FRPSOªWHPHQW�VHF��/DLVVH]�OH�ILOWUH�V«FKHU�SHQGDQW�DX�PRLQV���bKHXUHV��/H�ILOWUH�HVW�SHXW�¬WUH
bouché et a besoin d’être nettoyé. Si le problème persiste, remplacez le filtre.
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Dépannage

(UUHXUb��b��HUUHXU�GX�YHQWLODWHXU�GH�OȆDVSLUDWHXU��5«LQLWLDOLVH]�OH�V\VWªPH� Le ventilateur de l’aspirateur est défaillant. Réinitialisez le système.

(UUHXUb��b��OD�EDWWHULH�HVW�WURS�IDLEOH��5HFKDUJH]�OD�DYDQW�XWLOLVDWLRQ� Batterie faible. Rechargez-la avant utilisation.

(UUHXUb��b��HUUHXU�GH�UHFKDUJHPHQW��1HWWR\H]�OHV�FRQWDFWV�GH�UHFKDUJHPHQW� Utilisez un chiffon sec pour essuyer les contacts de chargement présents sur le robot et sur la station.

(UUHXUb��b��HUUHXU�GH�EDWWHULH�

(UUHXUb��b��QHWWR\H]�OD�EDOLVH�GH�ORFDOLVDWLRQ�GH�OD�VWDWLRQ� /D�EDOLVH�GH�ORFDOLVDWLRQ�GH�OD�VWDWLRQ�HVW�VDOH��(VVX\H]�OH�SRXU�OH�QHWWR\HU�

(UUHXU�LQWHUQH��5«LQLWLDOLVH]�OH�V\VWªPH� Dysfonctionnement dû à une erreur interne. Réinitialisez le système.

La température de la batterie est trop élevée ou trop basse. Attendez qu’elle revienne à la normale.

(UUHXUb��b��HUUHXU�GX�PRGXOH�GH�EURVVH�ODW«UDOH��5«LQLWLDOLVH]�OH�V\VWªPH� La brosse latérale rencontre un problème. Réinitialisez le système.

Le capteur de suivi du mouvement est peut-être sale. Utilisez un chiffon sec pour essuyer le capteur, puis
replacez le robot là où il s’est arrêté avant de redémarrer.

(UUHXUb��b��QHWWR\H]�OH�FDSWHXU�GH�VXLYL�GH�PRXYHPHQW�HW�UHPHWWH]�OH�URERW
là où il s’est arrêté.

Spécification WiFi
Service

WI-FI

Protocole

������E�J�Q

Plage de fréquences

�����������b0+]

Puissance de sortie maximale

b��G%P
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FAQ

Problème

Allumage impossible

Impossible de se connecter au WiFi

Solution

Le niveau de la batterie est faible. Placez le robot sur la station de chargement pour le charger avant utilisation.
/D�WHPS«UDWXUH�GH�OD�EDWWHULH�HVW�WURS�IDLEOH�RX�WURS�«OHY«H��1ȆXWLOLVH]�OH�URERW�TXH�GDQV�XQH�SODJH�GH���¢���r&�����¢����r)��

Chargement impossible

Si la station de chargement n’est pas alimentée, vérifiez que les deux extrémités du câble d’alimentation sont
correctement branchées.
Si le contact est mauvais, nettoyez les zones de contacts de la station de rechargement et du robot.
Le voyant d’alimentation allumé indique le rétablissement du courant.

Impossible d’atteindre la station Il y a trop d’obstacles à proximité de la station de rechargement. Débarrassez la zone ou déplacez la station.
Le robot est trop éloigné de la station de rechargement. Rapprochez-le et refaites une tentative.

Lenteur du chargement
Lorsqu’il est utilisé à des températures élevées ou basses, le robot réduit automatiquement la vitesse de chargement
afin de prolonger la durée de vie de la batterie.
Les zones des contacts de chargement sont peut-être sales. Utilisez un chiffon sec pour les nettoyer.

Bruits pendant un nettoyage
Il est possible que la brosse principale, la brosse latérale ou la roulette principale soient coincées. Éteignez le robot et
nettoyez-les.
Si la roulette omnidirectionnelle se coince, retirez-la pour la nettoyer.

Comportement anormal Redémarrez le robot.

Capacité médiocre de nettoyage ou chute de poussière
Le bac à poussière est plein et doit être vidé.
Le filtre est bloqué et doit être nettoyé.
La brosse principale est coincée et doit être nettoyée.

Le nettoyage planifié ne fonctionne pas Le niveau de la batterie est trop faible. Un nettoyage planifié ne peut commencer que lorsque le niveau de la batterie
G«SDVVH�OHV���b��

Du courant est-il toujours consommé lorsque le robot se
WURXYH�VXU�OD�VWDWLRQ�GH�UHFKDUJHPHQWb"

Le robot consommera du courant tant qu’il est sur la station de rechargement afin de préserver les performances de la
batterie, mais cette consommation est incroyablement faible.

Le robot a-t-il besoin d’être chargé pendant au moins 16
KHXUHV�ORUV�GH�VHV�WURLV�SUHPLªUHV�XWLOLVDWLRQVb" Non. Le robot peut être utilisé n’importe quand après avoir été complètement chargé une seule fois.

Le WiFi est désactivé. Réinitialisez le WiFi et refaites une tentative.
Le signal WiFi est médiocre. Assurez-vous que le robot se trouve dans une zone où la réception du signal WiFi est bonne.
Connexion WiFi anormale. Réinitialisez le WiFi, téléchargez la version la plus récente de l’application mobile et refaites
une tentative.
Impossible de se connecter au WiFi. Il y a peut-être une erreur dans les paramètres de votre routeur. Contactez le service
clientèle de Roborock pour obtenir de l’aide.
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FAQ

Problème Solution

Le nettoyage ne reprend pas après un rechargement

Le robot ne peut pas revenir à la station de rechargement
après un nettoyage localisé ou après avoir été déplacé
manuellement.

Assurez-vous que le robot n’est pas en mode NPD. Le mode NPD empêche les nettoyages. Lors du
nettoyage d’un espace requérant un chargement complet, si le robot a été placé manuellement sur
la station avant d’avoir été chargé intégralement, il ne sera pas en mesure de poursuivre le nettoyage.

Après un nettoyage localisé ou un changement important de position, le robot régénérera la carte. Si
la station de chargement est trop éloignée, l’appareil ne sera peut-être pas en mesure de revenir se
charger et il faudra le placer manuellement sur le chargeur.

Le robot a commencé à manquer certains endroits Le capteur d’obstacle est peut-être sale. Nettoyez-le avec un chiffon doux sec.

Pas ou peu d’eau lors du passage de la serpillière Veuillez vérifier le niveau du réservoir d’eau, rincer la serpillère, remplacer le filtre ou suivre les
instructions dans le manuel utilisateur concernant l’installation correcte de la serpillère.

Trop d’eau lors du passage de la serpillière Assurez-vous que le couvercle du réservoir d’eau et le filtre sont correctement installés.
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Par la présente, nous :

Nom du fabricant

Adresse

Beĳing Roborock Technology Co., Ltd.

Floor 6, Suite 6016, 6017, 6018, Building C, Kangjian Baosheng Plaza,
No.8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, R.P. DE CHINE

déclarons que ce"e DdC est émise sous notre seule responsabilité et que les produits :

Description des produits

Désignation(s) des types (modèles)

Robot aspirateur et accessoires

roborock E4

ont été vérifiés par tests et trouvés conformes aux dispositions des directives UE suivantes : 

RED Directive 2014/53/UE
Article 3.1a) : Sécurité et santé
1. EN 60335-1 : 2012+AC:2014+A11:2014
 +A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
2. EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013
3. EN 62311:2008
4. EN 62233:2008

1. Appareils ménagers et appareils électriques similaires–Partie sécurité 1 : Exigences générales
2. Appareils ménagers et appareils électriques similaires–Partie sécurité 2-2 : Exigences
particulière pour les aspirateurs et les appareils de ne#oyage par aspiration d’eau
3. Évaluation des équipements électroniques et électriques en ce qui concerne les restrictions
de l’exposition d’êtres humains aux champs électromagnétiques (de 0 Hz à 300 GHz)
4. Méthodes de mesure des champs électromagnétiques des appareils ménagers et des
dispositifs similaires en ce qui concerne l’exposition d’êtres humains

'«FODUDWLRQ�GH�FRQIRUPLW«�SRXU�OȆ8(
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'«FODUDWLRQ�GH�FRQIRUPLW«�SRXU�OȆ8(

RED Directive 2014/53/UE
Article 3.1b) : EMC
1. ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
2. Projet de norme EN 301 489-17
 V3.2.2
3. EN 55014-1:2017
4. EN 55014-2 : 2015
5. EN 61000-3-2 : 2014
6. EN 61000-3-3 : 2013

1. Norme de compatibilité électromagnétique (EMC) pour les équipements et les services
radio – Partie
1 : Conditions techniques communes requises ; norme harmonisée pour la compatibilité
électromagnétique
2. Norme de compatibilité électromagnétique (EMC) pour les équipements et les services
radio – Partie 17 : Conditions spécifiques pour les systèmes de transmissions de données à
large bande ; norme harmonisée pour la compatibilité électromagnétique
3. Exigences de compatibilité électromagnétique pour les appareils ménagers, les outils
électriques et les dispositifs similaires Partie 1 : Émissions
4. Compatibilité électromagnétique – Exigences pour les appareils ménagers, les outils
électriques et les dispositifs similaires Partie 2 : Immunité – Norme famille produits
5. Compatibilité électromagnétique (EMC) – Partie 3-2 : Limites -- Limites pour les émissions
de courant harmonique (courant en entrée ≤ 16 A par phase).
6. Compatibilité électromagnétique (EMC) – Partie 3-3 : Limites -- Limitation des
modifications et des fluctuations de tension et scintillements dans les systèmes publics
de fourniture de basse tension pour les équipements à courant nominal de ≤ 16 A par phase
et non soumis à un branchement conditionnel.

RED Directive 2014/53/UE
Article 3.2 : Spectre radio-électrique
EN 300 328 V2.1.1

Systèmes de transmission large bande ; équipements de transmission de données opérant
dans la bande ISM 2,4 GHz et utilisant des techniques de modulation large bande ; norme
harmonisée couvrant les exigences essentielles de l’article 3.2 de la directive 2014/53/UE

Documentation technique pour l’évaluation des produits électriques et électroniques en ce
qui concerne les limitations de substances dangereuses

Directive RoHS 2011/65/UE
EN50581:2012

Description des produits

Désignation(s) des types (modèles)

Station de rechargement et accessoires

Station de rechargement, modèle : CDZ14RR ou CDZ15RR

ont été vérifiés par tests et trouvés conformes aux dispositions des directives UE suivantes : 
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Directive 2014/35/UE sur les basses tensions
1. EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014
 + A13:2017
2. EN 60335-2-29:2004 + A2:2010+A11: 2018
3. EN 62233:2008

1. Appareils ménagers et appareils électriques similaires–Partie sécurité 1 : Exigences
générales
2. Appareils ménagers et appareils électriques similaires–Partie sécurité 2-29 : Exigences
particulières pour les chargeurs de ba"erie
3. Méthodes de mesure des champs électromagnétiques des appareils ménagers et des
dispositifs similaires en ce qui concerne l’exposition d’êtres humains

1. Exigences de compatibilité électromagnétique pour les appareils ménagers, les outils
électriques et les dispositifs similaires Partie 1 : Émissions
2. Compatibilité électromagnétique – Exigences pour les appareils ménagers, les outils
électriques et les dispositifs similaires Partie 2 : Immunité – Norme famille produits
3. Compatibilité électromagnétique (EMC) – Partie 3-2 : Limites -- Limites pour les
émissions de courant harmonique (courant en entrée ≤ 16 A par phase).
4. Compatibilité électromagnétique (EMC) – Partie 3-3 : Limites -- Limitation des
modifications et des fluctuations de tension et scintillements dans les systèmes
publics de fourniture de basse tension pour les équipements à courant nominal
de ≤ 16 A par phase.

Directive EMC 2014/30/UE
1. EN 55014-1:2006+A1+A2
 EN 55014-1:2017
2. EN 55014-2 : 2015
3. EN 61000-3-2 : 2014
4. EN 61000-3-3 : 2013

Documentation technique pour l’évaluation des produits électriques et électroniques
en ce qui concerne les limitations de substances dangereuses

Directive RoHS 2011/65/UE
EN50581:2012

Personne responsable de ce!e déclaration :
Nom en caractères d’imprimerie : Rui.Shen
Fonction : Directeur de la qualité
Signature :
Date d’émission : 9 mars 2020
Lieu d’émission : Floor 6, Suite 6016, 6017, 6018, Building C, Kangjian Baosheng Plaza,
No.8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, R.P. DE CHINE
 

'«FODUDWLRQ�GH�FRQIRUPLW«�SRXU�OȆ8(
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,QIRUPDWLRQV�:(((
Mise au rebut correcte de ce produit. Ce!e marque indique que, dans l’ensemble de l’UE, ce produit ne doit pas être mis au 
rebut avec les autres déchets ménagers. Pour prévenir de possibles dommages causés à l’environnement ou à la santé en 
raison d’une mise au rebut non contrôlée des déchets, recyclez le produit de manière responsable afin de perme!re la réutilisa-
tion durable de ses matériaux. Pour retourner votre appareil usagé, passez par les systèmes de retour et de collecte ou 
contactez le commerçant chez qui le produit a été acheté. Le produit pourra être pris en charge dans le cadre d’un recyclage sûr 
pour l’environnement.
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Informations sur la garantie

Informations sur la garantie

La période de garantie dépend des lois en vigueur dans le pays dans lequel le produit est vendu. De plus, la garantie est sous la 
responsabilité du vendeur.
La garantie ne couvre que les défectuosités des matériaux ou de fabrication.
Les réparations entrant dans le cadre de la garantie ne peuvent être effectuées que par un centre de services agréé. Toute 
réclamation dans le cadre de la garantie doit être accompagnée de la facture d’achat d’origine (comportant la date d’achat).
La garantie ne s’appliquera pas dans les cas suivants :
usure normale
Utilisation incorrecte (par exemple, surcharge de l’appareil, utilisation d’accessoires non agréés, force exercée sur l’appareil, 
dommages causés par des influences externes, dommages causés par des influences extérieures, dommages causés par le 
non-respect des consignes du manuel utilisateur,
comme le branchement sur des prises électriques non conformes ou non-respect des instructions d’installation)
démontage partiel ou complet des appareils.

Sécurité laser

Le capteur laser de distance de ce produit respecte les normes des produits laser de classe I stipulées dans CEI 
60825-1:2014 et il ne génère pas de rayonnement laser dangereux.
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• Dieses Produkt ist ausschließlich für die Bodenreinigung in Innenräumen vorgesehen. 
9HUZHQGHQ�6LH�HV�QLFKW�LQ�$X¡HQEHUHLFKHQ��]�b%��DXI�RIIHQHQ�7HUUDVVHQ���DXI�DQGHUHQ�
)O¦FKHQ�DOV�GHP�)X¡ERGHQ��]�b%��6RIDV��RGHU�LQ�HLQHU�JHVFK¦IWOLFKHQ�RGHU�LQGXVWULHOOHQ�
Umgebung.

Ȏ�9HUZHQGHQ�6LH�GLHVHV�3URGXNW�QLFKW�DXI�HUK¸KWHQ�2EHUIO¦FKHQ�RKQH�$EJUHQ]XQJHQ��ZLH�
GHP�%RGHQ�HLQHV�'DFKERGHQV��HLQHU�RIIHQHQ�7HUUDVVH�RGHU�DXI�0¸EHOQ�

Ȏ�9HUZHQGHQ�6LH�GDV�3URGXNW�QLFKW��ZHQQ�GLH�8PJHEXQJVWHPSHUDWXU�K¸KHU�DOV����r&�RGHU�
QLHGULJHU�DOV���r&�LVW�RGHU�ZHQQ�VLFK�)O¾VVLJNHLWHQ�RGHU�NOHEULJH�6XEVWDQ]HQ�DXI�GHP�
Boden befinden.

Ȏ�(QWIHUQHQ�6LH�.DEHO�YRP�%RGHQ�RGHU�OHJHQ�6LH�VLH�EHLVHLWH��EHYRU�6LH�GDV�3URGXNW�
EHQXW]HQ��XP�]X�YHUPHLGHQ��GDVV�VLH�YRQ�GHU�+DXSWHLQKHLW�PLWJHULVVHQ�ZHUGHQ�

Ȏ�8P�HLQ�%ORFNLHUHQ�GHV�3URGXNWV�XQG�%HVFK¦GLJXQJHQ�YRQ�:HUWVDFKHQ�]X�YHUPHLGHQ��
HQWIHUQHQ�6LH�OHLFKWH�*HJHQVW¦QGH��ZLH�3ODVWLNW¾WHQ��XQG�]HUEUHFKOLFKH�*HJHQVW¦QGH��ZLH�
9DVHQ��YRU�GHU�5HLQLJXQJ�YRP�%RGHQ�

Ȏ�.LQGHU�VROOWHQ�EHDXIVLFKWLJW�ZHUGHQ��XP�VLFKHU]XVWHOOHQ��GDVV�VLH�QLFKW�PLW�GHP�*HU¦W�
VSLHOHQ�

Ȏ�'LHVHV�3URGXNW�LVW�QLFKW�I¾U�GHQ�*HEUDXFK�GXUFK�3HUVRQHQ��HLQVFKOLH¡OLFK�.LQGHUQ��PLW�
YHUPLQGHUWHQ�SK\VLVFKHQ��VHQVRULVFKHQ�RGHU�PHQWDOHQ�)¦KLJNHLWHQ�RGHU�PDQJHOQGHU�
(UIDKUXQJ�XQG�.HQQWQLVVHQ�YRUJHVHKHQ��HV�VHL�GHQQ��VLH�ZXUGHQ�YRQ�HLQHU�I¾U�LKUH��

4JDIFSIFJUTIJOXFJTF
Einschränkungen

��



4JDIFSIFJUTIJOXFJTF
   Sicherheit verantwortlichen Person im Gebrauch des Produkts unterwiesen oder werden 

dabei von dieser Person beaufsichtigt. 
Ȏ�'LHVHV�3URGXNW�GDUI�YRQ�.LQGHUQ�DE��b-DKUHQ�XQG�3HUVRQHQ�PLW�YHUPLQGHUWHQ�SK\VLVFKHQ��

sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnissen 
YHUZHQGHW�ZHUGHQ��ZHQQ�VLH�LP�VLFKHUHQ�*HEUDXFK�GHV�3URGXNWV�EHDXIVLFKWLJW�RGHU�
XQWHUZLHVHQ�ZXUGHQ�XQG�GLH�GDPLW�YHUEXQGHQHQ�5LVLNHQ�YHUVWHKHQ��.LQGHU�G¾UIHQ�QLFKW�
PLW�GHP�3URGXNW�VSLHOHQ��.LQGHU�G¾UIHQ�GDV�3URGXNW�QLFKW�RKQH�$XIVLFKW�UHLQLJHQ�RGHU�
ZDUWHQ��(8��

Ȏ�%HZDKUHQ�6LH�GLH�+DXSWE¾UVWHQUHLQLJXQJVZHUN]HXJH�DX¡HUKDOE�GHU�5HLFKZHLWH�YRQ�
Kindern auf.

Ȏ�6WHOOHQ�6LH�NHLQH�*HJHQVW¦QGH�DXI�GHP�3URGXNW�DE��DXFK�NHLQH�.LQGHU�RGHU�+DXVWLHUH�
GDUDXI�VHW]HQ����XQDEK¦QJLJ�GDYRQ��RE�GLHVHV�LQ�%HWULHE�LVW�RGHU�QLFKW�

Ȏ�+DOWHQ�6LH�+DDUH��ORFNHUH�.OHLGXQJ��)LQJHU�XQG�V¦PWOLFKH�.¸USHUWHLOH�YRQ��IIQXQJHQ�RGHU�
EHZHJOLFKHQ�7HLOHQ�IHUQ�

• Verwenden Sie das Produkt nicht auf brennenden Gegenständen (wie 
=LJDUHWWHQVWXPPHOQ��

Ȏ�9HUZHQGHQ�6LH�GDV�3URGXNW�QLFKW�DXI�KRFKIORULJHQ�7HSSLFKHQ��GLH�(IIHNWLYLW¦W�GHV�3URGXNWV�
NDQQ�DXI�GXQNOHQ�7HSSLFKHQ�HEHQIDOOV�YHUPLQGHUW�ZHUGHQ��

Ȏ�9HUZHQGHQ�6LH�GDV�3URGXNW�QLFKW�]XP�(QWIHUQHQ�KDUWHU�RGHU�VFKDUIHU�*HJHQVW¦QGH��]�b%��
'HNRDEI¦OOH��*ODV�RGHU�1¦JHO��
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4JDIFSIFJUTIJOXFJTF

• Laden Sie keine nicht wiederaufladbaren Batterien auf.
• Setzen Sie zum Aufladen des Akkus ausschließlich das im Lieferumfang dieses 
3URGXNWV�HQWKDOWHQH�DEQHKPEDUH�1HW]WHLO�5RERURFN�&'=��55�RGHU�&'=��55�HLQ�

Ȏ�1HKPHQ�6LH�ZHGHU�GHQ�$NNX�QRFK�GLH�/DGHVWDWLRQ�DXVHLQDQGHU�XQG�UHSDULHUHQ�
RGHU�PRGLIL]LHUHQ�6LH�GLHVH�.RPSRQHQWHQ�QLFKW�

Ȏ�+DOWHQ�6LH�GLH�/DGHVWDWLRQ�IHUQ�YRQ�+LW]H��ZLH�+HL]O¾IWHUQ��

Akku und Aufladung
WARNUNG

Ȏ�7UDJHQ�6LH�GDV�3URGXNW�QLFKW�DQ�GHU�.DSSH�GHV�/DVHU�6FDQQHUV��GHU�$EGHFNXQJ�GHU�
+DXSWHLQKHLW�RGHU�DP�.ROOLVLRQVG¦PSIHU�

• Das Produkt muss ausgeschaltet und der Stecker muss aus der Steckdose gezogen 
ZHUGHQ��EHYRU�GDV�3URGXNW�JHUHLQLJW�RGHU�JHZDUWHW�ZLUG�

Ȏ�9HUZHQGHQ�6LH�NHLQH�QDVVHQ�7¾FKHU�RGHU�)O¾VVLJNHLWHQ�]XP�5HLQLJHQ�GHV�3URGXNWV�
Ȏ�9HUZHQGHQ�6LH�GDV�:LVFKPRGXO�QLFKW�DXI�7HSSLFKE¸GHQ�
Ȏ�9HUZHQGHQ�6LH�GDV�3URGXNW�JHP¦¡�+DQGEXFK��)¾U�DOOH�6FK¦GHQ��GLH�VLFK�DXV�
XQVDFKJHP¦¡HP�*HEUDXFK�HUJHEHQ��NRPPW�GHU�%HQXW]HU�DXI�

Ȏ�'LHVHV�3URGXNW�HQWK¦OW�$NNXV��GLH�QXU�YRQ�TXDOLIL]LHUWHQ�3HUVRQHQ�DXVJHWDXVFKW�ZHUGHQ�
dürfen.
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Ȏ�:LVFKHQ�RGHU�UHLQLJHQ�6LH�GLH�=LQNHQ�GHU�/DGHVWDWLRQ�QLFKW�PLW�HLQHP�QDVVHQ�7XFK�
RGHU�IHXFKWHQ�+¦QGHQ�

Ȏ�:HQQ�GDV�6WURPNDEHO�EHVFK¦GLJW�LVW��VWHOOHQ�6LH�GHVVHQ�9HUZHQGXQJ�XPJHKHQG�HLQ��
(V�PXVV�YRP�+HUVWHOOHU��GHVVHQ�.XQGHQGLHQVW�RGHU�DQGHUHP�TXDOLIL]LHUWHQ�3HUVRQDO�
DXVJHWDXVFKW�ZHUGHQ��XP�*HIDKUHQ�]X�YHUPHLGHQ�

Ȏ�6WHOOHQ�6LH�VLFKHU��GDVV�GDV�*HU¦W�YRU�GHP�9HUVHQGHQ�DXVJHVFKDOWHW�LVW�
Ȏ�'LH�9HUZHQGXQJ�GHU�2ULJLQDOYHUSDFNXQJ�ZLUG�HPSIRKOHQ�
Ȏ�:HQQ�GDV�3URGXNW�I¾U�HLQHQ�O¦QJHUHQ�=HLWUDXP�QLFKW�YHUZHQGHW�ZHUGHQ�VROO��ODGHQ�
6LH�HV�YROOVW¦QGLJ�DXI�XQG�VFKDOWHQ�6LH�HV�DXV��EHYRU�6LH�HV�DQ�HLQHP�N¾KOHQ�XQG�
trockenen Ort lagern.

Ȏ�/DGHQ�6LH�HV�PLQGHVWHQV�DOOH�GUHL�0RQDWH�DXI��XP�HLQH��EHUHQWODGXQJ�GHV�$NNXV�]X�
vermeiden.

Ȏ�8P�GHQ�$QIRUGHUXQJHQ�GHU�5)�6WUDKOHQEHODVWXQJVULFKWOLQLHQ�]X�HQWVSUHFKHQ��PXVV�
Z¦KUHQG�GHV�%HWULHEV�HLQ�7UHQQXQJVDEVWDQG�YRQ�PLQGHVWHQV����FP�]ZLVFKHQ�
diesem Gerät und Personen eingehalten werden.

Ȏ�8P�GLH�(UI¾OOXQJ�GHU�5LFKWOLQLHQ�]X�JHZ¦KUOHLVWHQ��ZLUG�GLH�%HGLHQXQJ�LQ�HLQHP�
JHULQJHUHP�$EVWDQG�QLFKW�HPSIRKOHQ��'LH�I¾U�GLHVHQ�7UDQVPLWWHU�YHUZHQGHWH�
Antenne darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen 
7UDQVPLWWHU�SODW]LHUW�ZHUGHQ�
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3PCPSPDL�4UBVCTBVHFSSPCPUFS�ˊ�1SPCMFNCFIBOEMVOH

/BNF

3PCPUFS

-BEFEPDL %FS�3PCPUFS�FSI£MU�LFJOFO�4USPN
%JF�)BVQUC»STUF
�4FJUFOC»STUF
�EFS�-»GUFS�PEFS�EJF�)BVQUS£EFS�GVOLUJPOJFSFO�OJDIU�
%BT�1SPEVLU�LBOO�OJDIU�FJOHFTDIBMUFU�XFSEFO�
1SPCMFN�JN�#FOVU[FSIBOECVDI�BVGHFG»ISU

4USPNLBCFM %BT�-BEFEPDL�LBOO�OJDIU�NJU�4USPN�WFSTPSHU�XFSEFO�

1SPCMFNCFIBOEMVOH

3PCPSPDL�4UBVCTBVHFSSPCPUFS�ˊ�1SPCMFNCFIBOEMVOH

��



3PCPUFS
1SPEVLUWPSTUFMMVOH

3FJOJHFO�&JO
Ŏ�%S»DLFO
�VN�EJF�3FJOJHVOH�[V�TUBSUFO
Ŏ�(FES»DLU�IBMUFO
�VN�FJO��PEFS�BVT[VTDIBMUFO#FUSJFCTBO[FJHF
Ŏ�8FJ���"LLVTUBOE������
Ŏ�3PU��"LLVTUBOE�������
Ŏ�#MJOLU�MBOHTBN��-£EU�PEFS�TUBSUFU
Ŏ�#MJOLU�SPU��'FIMFS
"OEPDLFO�'MFDLFOFOUGFSOVOH
Ŏ�%S»DLFO
�VN�[VN�-BEFEPDL�[VS»DL[VLFISFO
Ŏ�(FES»DLU�IBMUFO
�VN�FJOF�'MFDLFOFOUGFSOVOH�EVSDI[VG»ISFO)JOXFJT�4JF�LµOOFO�FJOF�CFMJFCJHF�5BTUF�HFES»DLU�IBMUFO
�VN�EJF�3FJOJHVOH�BO[VIBMUFO
�EFO�3PCPUFS�[VN�-BEFE�PDL�[VS»DLLFISFO�[V�MBTTFO�PEFS�FJOF�'MFDLFOFOUGFS�OVOH�EVSDI[VG»ISFO�8-"/�[VS»DLTFU[FO
Ŏ�)BMUFO�4JF�EJF�5BTUF�������VOE�EJF�5BTUF���������4FLVOE�FO�MBOH�HFES»DLU�

��



5FJMFMJTUF
1SPEVLUWPSTUFMMVOH
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-BEFEPDL 'FVDIUJHLFJUTCFTU£OEJHF�.BUUF

4USPNLBCFM &JOTUFMMCBSFS�8BTTFSUBOL 8JTDIUVDI



3PCPUFS

'JMUFS

7FSTDIMVTTEFT�4UBVCCFI£MUFST

-BVUTQSFDIFS
-VGUµOVOH

8-"/�,POUSPMMMFVDIUF
Ŏ�"VT��8-"/�EFBLUJWJFSU
Ŏ�-BOHTBN�CMJOLFOE��8BSUFO�BVG�7FSCJOEVOH
Ŏ�4DIOFMM�CMJOLFOE��7FSCJOEVOH�XJSE�IFSHFTUFMMU
Ŏ�%BVFSIBGU��8-"/�WFSCVOEFO

1SPEVLUWPSTUFMMVOH
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3PCPUFS�VOE�4FOTPSFO
1SPEVLUWPSTUFMMVOH

-BEFEPDL

4FJUFOC»STUF

-FOLSPMMF4UP�E£NQGFS -BEFLPOUBLUF�
#FXFHVOHTTFOTPS

)BVQUC»STUF)BVQUSBE
7FSTDIMVTT�EFS)BVQUC»STUFOBCEFDLVOH

"CTUVS[TFOTPS

)JOEFSOJTTFOTPS

%PDLTVDIF

#FUSJFCTBO[FJHF

-BEFLPOUBLUF4USPNLBCFMBOTDIMVTT-BEFLPOUBLUF
%PDL�4UBOEPSUTJHOBM
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.FIS�BMT��
��N

.FIS�BMT��
��N
.FIS�BMT��
��N

*OTUBMMBUJPO
7FSXFOEFO�EFT�3PCPUFST
���4UFMMFO�4JF�EBT�-BEFEPDL�BO�EFS�8BOE�FJOFS�FCFOFO�'M£DIF�BVG�VOE�TDIMJF�FO�4JF�FT�BO�EBT�4USPNOFU[�BO�

%PDL�4UBOEPSUTJHOBM

)JOXFJTF�
Ŏ�4UFMMFO�4JF�TJDIFS
�EBTT�FJO�"CTUBOE�WPO�NJOEFTUFOT��
��N�[V�EFO�4FJUFO�VOE��
��N�[V�EFS�'SPOU�EFT�-BEFEPDLT�FJOHFIBMUFO�XJSE�
Ŏ�8FOO�EBT�4USPNLBCFM�WFSUJLBM�[VN�#PEFO�WFSM£VGU
�LBOO�FT�WPN�3PCPUFS�HF[PHFO�XFSEFO
�XPEVSDI�EBT�-BEFEPDL�BCHFLMFNNU�XJSE�
Ŏ�%JF�#FUSJFCTBO[FJHF�EFT�-BEFEPDLT�MFVDIUFU
�XFOO�EBT�-BEFEPDL�NJU�EFN�4USPNOFU[�WFSCVOEFO�JTU
�VOE�JTU�BVT
�XFOO�EFS�3PCPUFS�BVGHFMBEFO�XJSE�
Ŏ�4UFMMFO�4JF�EBT�-BEFEPDL�JO�FJOFN�#FSFJDI�NJU�TUBSLFN�8-"/�4JHOBM�BVG
�VN�WPO�FJOFS�CFTTFSFO�"QQ�#FOVU[FSFSGBISVOH�[V�QSPUJFSFO�
Ŏ�4UFMMFO�4JF�EBT�-BEFEPDL�OJDIU�VOUFS�EJSFLUFS�4POOFOFJOTUSBIMVOH�BVG�VOE�CMPDLJFSFO�4JF�OJDIU�EJF�4UBOEPSUTJHOBMBVTHBCF�BN�-BEFEPDL
�VN�1SPCMFNF�CFJN�;VS»DLLFISFO�[VN�%PDL�[V�WFSNFJEFO�
Ŏ�1MBU[JFSFO�4JF�EBT�-BEFEPDL�OJDIU�JO�%VSDIH£OHFO�PEFS�5»SFO��)JFSEVSDI�LBOO�EFS�;VHBOH�BVGHSVOE�EFS�TJDIFSFO�;POF�VN�EBT�%PDL�WFSIJOEFSU�XFSEFO�

7FSXFOEFO�EFT�3PCPUFST
���#FGFTUJHFO�4JF�EJF�GFVDIUJHLFJUTCFTU£OEJHF�.BUUF�/BDIEFN�4JF�EJF�-BEFEPDL�HFTJDIFSU�IBCFO
�XJTDIFO�4JF�EFO�#FSFJDI�G»S�EJF�GFVDIUJHLFJUTCFTU£OEJHF�.BUUF�NJU�FJOFN�USPDLFOFO�5VDI�BC
�XJF�BCHFCJMEFU��,MFCFO�4JF�EBT�EPQQFMTFJUJHF�,MFCFCBOE�[VFSTU�BVG�EJF�GFVDIUJHLFJUT�CFTU£OEJHF�.BUUF�VOE�EBOO�BO�EFS�CFBCTJDIUJHUFO�1PTJUJPO�BVG�EFO�#PEFO�

)JOXFJT�7FSXFOEFO�4JF�TUFUT�EJF�GFVDIUJHLFJUTCFTU£OEJHF�.BUUF
�XFOO�4JF�EBT�-BEFEPDL�BVG�FJOFN�)PM[CPEFO�BVGTUFMMFO��
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���4DIBMUFO�4JF�EFO�3PCPUFS�FJO�VOE�MBEFO�4JF�JIO�BVG�)BMUFO�4JF�EJF�5BTUF�������HFES»DLU
�VN�EFO�3PCPUFS�FJO[VTDIBMUFO��8FOO�EJF�#FUSJFCTBO[FJHF�MFVDIUFU
�QMBU[JFSFO�4JF�EFO�3PCPUFS�BVG�EFN�-BEFEPDL
�VN�JIO�BVG[VMBEFO�%JFTFS�3PCPUFS�JTU�NJU�FJOFN�MFJTUVOHTTUBSLFO
�XJFEFSBVBECBSFO�-JUIJVN�*POFO�"LLV�BVTHFTUBUUFU��6N�EJF�"LLVMFJTUVOH�BVGSFDIU[VFSIBMUFO
�IBMUFO�4JF�EFO�"LLV�BVGHFMBEFO�

)JOXFJT�%FS�3PCPUFS�LBOO�HHG��OJDIU�FJOHFTDIBMUFU�XFSEFO
�XFOO�EFS�"LLVTUBOE�[V�OJFESJH�JTU��4UFMMFO�4JF�EFO�3PCPUFS�[VN�"VBEFO�BVG�EBT�-BEFEPDL�

%JF�'BSCF�EFS�#FUSJFCTBO[FJHF�[FJHU�EFO�"LLVTUBOE�BO�
Ŏ�8FJ���"LLVTUBOE������
Ŏ�3PU��"LLVTUBOE�������

*OTUBMMBUJPO

��



*OTUBMMBUJPO

Ύ�8-"/�[VS»DLTFU[FOB���OFO�4JF�EJF�PCFSF�"CEFDLVOH�EFT�3PCPUFST
�VN�EJF�8-"/�,POUSPMMMFVDIUF�TFIFO�[V�LµOOFO�C��)BMUFO�4JF�EJF�������5BTUF�HFES»DLU
�CJT�4JF�EJF������4QSBDIBVTHBCF�˓8-"/�[VS»DLTFU[FO�IµSFO��8FOO�EJF�8-"/�"O[FJHFMFVDIUF�MBOHTBN�CMJOLU
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8FOO�X£ISFOE�EFS�3FJOJHVOH�FJO�'FIMFS�BVGUSJUU
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'FIMFS
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-µTVOH

%FS�3PCPUFS�TUFDLU�NµHMJDIFSXFJTF�GFTU��&OUGFSOFO�4JF�BMMF�)JOEFSOJTTF�JO�EFS�/£IF�EFT�3PCPUFST�

'FIMFS����3FJOJHFO�4JF�EFO�4UP�E£NQGFS�VOE�LMPQGFO�4JF�MFJDIU�EBHFHFO� %FS�4UP�E£NQGFS�TUFDLU�GFTU��,MPQGFO�4JF�NFISNBMT�MFJDIU�BO�EFO�4UP�E£NQGFS
�VN�FUXBJHF�'SFNELµSQFS[V�FOUGFSOFO��8FOO�4JF�LFJOFO�'SFNELµSQFS�OEFO
�TFU[FO�4JF�EBT�(FS£U�BO�FJOFO�BOEFSFO�0SU�VOE�G»ISFO4JF�FJOFO�/FVTUBSU�EVSDI�
'FIMFS����#SJOHFO�4JF�EFO�3PCPUFS�O£IFS�BO�TFJOF�"VTHBOHTQPTJUJPO�IFSBOVOE�G»ISFO�4JF�FJOFO�/FVTUBSU�EVSDI� %JF�3£EFS�TJOE�HFTQFSSU��#SJOHFO�4JF�EFO�3PCPUFS�O£IFS�BO�TFJOF�"VTHBOHTQPTJUJPO�IFSBO�VOE�WFSTVDIFO4JF�FT�FSOFVU��
'FIMFS����8JTDIFO�4JF�EJF�"CTUVS[TFOTPSFO
�CFXFHFO�4JF�EFO�3PCPUFSO£IFS�IFSBO�VOE�WFSTVDIFO�4JF�FT�FSOFVU��

%JF�3£EFS�TJOE�HFTQFSSU��#FXFHFO�4JF�EFO�3PCPUFS�O£IFS�IFSBO�VOE�WFSTVDIFO�4JF�FT�FSOFVU��%JFTFS�'FIMFSXJSE�NµHMJDIFSXFJTF�EVSDI�WFSTDINVU[UF�"CTUVS[TFOTPSFO�WFSVSTBDIU��8JTDIFO�4JF�EJF�"CTUVS[TFOTPSFO�BCVOE�WFSTVDIFO�4JF�FT�FSOFVU�
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�EBTT�EFS�'JMUFS�USPDLFO�JTU
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&JOTDIBMUFO�OJDIU�NµHMJDI

,FJOF�7FSCJOEVOH�NJU�EFN�8-"/�NµHMJDI
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Wir:

Name des Herstellers

Adresse

Beĳing Roborock Technology Co., Ltd.

Floor6, Suite6016, 6017, 6018, BuildingC, Kangjian Baosheng Plaza,
No.8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, P.R.CHINA

erklären, dass diese Konformitätserklärung unter unserer alleinigen Verantwortung herausgegeben wurde und dass die Produkte:

Produktbeschreibung

Bezeichnung(en) des Typs (Modells)

Staubsaugerroboter und Zubehör

roborock E4

den Bestimmungen der folgenden EU-Richtlinien entsprechen, durch Prüfung nachgewiesen: 

Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU
Artikel 3.1 a): Sicherheit und Gesundheit
1. EN 60335-1: 2012+AC:2014+A11:2014
 +A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
2. EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013
3. EN 62311:2008
4. EN 62233:2008

1. Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke – Teil 1: 
Allgemeine Anforderungen
2. Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke – Teil 2-2:
Besondere Anforderungen für Staubsauger und Wassersauger
3. Bewertung von elektrischen und elektronischen Einrichtungen in Bezug auf Begrenzungen
der Exposition von Personen in elektromagnetischen Feldern (0 Hz bis 300 GHz)
4. Verfahren zur Messung der elektromagnetischen Felder von Haushaltsgeräten und
ähnlichen Elektrogeräten im Hinblick auf die Sicherheit von Personen in elektromagnetischen
Feldern

&6�,POGPSNJU£UTFSLM£SVOH
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Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU
Artikel 3.1 b): EMV
1. ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
2. Entwurf ETSI EN 301 489-17
 V3.2.2
3. EN 55014-1:2017
4. EN 55014-2: 2015
5. EN 61000-3-2: 2014
6. EN 61000-3-3: 2013

1. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) für Funkeinrichtungen und -dienste; Teil
1: Gemeinsame technische Anforderungen; Harmonisierte Norm für elektromagnetische
Verträglichkeit
2. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) für Funkeinrichtungen und -dienste; Teil 17:
Spezifische Bedingungen für Breitband-Datenübertragungssysteme; Harmonisierte Norm
für elektromagnetische Verträglichkeit
3. Elektromagnetische Verträglichkeit – Anforderungen an Haushaltgeräte, Elektrowerkzeuge
und ähnliche Elektrogeräte – Teil 1: Störaussendung
4. Elektromagnetische Verträglichkeit – Anforderungen an Haushaltgeräte, Elektrowerkzeuge
und ähnliche Elektrogeräte – Teil 2: Störfestigkeit – Produktfamiliennorm
5. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) – Teil 3-2: Grenzwerte – Grenzwerte für
Oberschwingungsströme (Geräte-Eingangsstrom <= 16 A je Leiter).
6. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) – Teil 3-3: Grenzwerte – Begrenzung von
Spannungsänderungen, Spannungsschwankungen und Flicker in öffentlichen
Niederspannungs-Versorgungsnetzen für Geräte mit einem Bemessungsstrom <= 16 A je
Leiter, die keiner Sonderanschlussbedingung unterliegen

Funkanlagen-Richtlinie 2014/53/EU
Artikel 3.2: Frequenzökonomie
EN 300 328 V2.1.1

Breitband-Übertragungssysteme; Datenübertragungsgeräte, die im 2,4-GHz-ISM-Band
arbeiten und Breitband-Modulationstechniken verwenden; Harmonisierte Norm, die die
wesentlichen Anforderungen nach Artikel 3.2 der EU-Richtlinie 2014/53/EU enthält

Technische Dokumentation zur Beurteilung von elektrischen und elektronischen
Produkten in Bezug auf die Begrenzung von Gefahrstoffen

RoHS-Richtlinie 2011/65/EU
EN50581:2012

Produktbeschreibung

Bezeichnung(en) des Typs (Modells)

Ladedock und Zubehör

Ladedock, Modell: CDZ14RR oder CDZ15RR

den Bestimmungen der folgenden EU-Richtlinien entsprechen, durch Prüfung nachgewiesen: 
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Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EC
1. EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014
 + A13:2017
2. EN 60335-2-29:2004 + A2:2010+A11: 2018
3. EN 62233:2008

1. Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke – Teil 1: Allgemeine
Anforderungen
2. Sicherheit elektrischer Geräte für den Hausgebrauch und ähnliche Zwecke – Teil 2-29:
Besondere Anforderungen für Ba!erieladegeräte
3. Verfahren zur Messung der elektromagnetischen Felder von Haushaltsgeräten und ähnlichen
Elektrogeräten im Hinblick auf die Sicherheit von Personen in elektromagnetischen Feldern

1. Elektromagnetische Verträglichkeit – Anforderungen an Haushaltgeräte, Elektrowerkzeuge
und ähnliche Elektrogeräte – Teil 1: Störaussendung
2. Elektromagnetische Verträglichkeit – Anforderungen an Haushaltgeräte, Elektrowerkzeuge
und ähnliche Elektrogeräte – Teil 2: Störfestigkeit – Produktfamiliennorm
3. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) – Teil 3-2: Grenzwerte – Grenzwerte für
Oberschwingungsströme (Geräte-Eingangsstrom <= 16 A je Leiter).
4. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) – Teil 3-3: Grenzwerte – Begrenzung von
Spannungsänderungen, Spannungsschwankungen und Flicker in öffentlichen
Niederspannungs-Versorgungsnetzen für Geräte mit einem Bemessungsstrom <= 16 A je Leiter

EMV-Richtlinie 2014/30/EU
1. EN 55014-1:2006+A1+A2
 EN 55014-1:2017
2. EN 55014-2: 2015
3. EN 61000-3-2: 2014
4. EN 61000-3-3: 2013

Technische Dokumentation zur Beurteilung von elektrischen und elektronischen Produkten in
Bezug auf die Begrenzung von Gefahrstoffen

RoHS-Richtlinie 2011/65/EU
EN50581:2012

Für diese Erklärung verantwortliche Person:
Name in Druckbuchstaben: Rui.Shen
Position/Titel: Quality Director
Unterschri!:
Ausfertigungsdatum: 9. März 2020
Ausfertigungsort: Floor 6, Suite 6016, 6017, 6018, Building C, Kangjian Baosheng Plaza,
No. 8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, P.R. China
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8&&&�*OGPSNBUJPOFO
Korrekte Entsorgung dieses Produkts. Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer Wiederverwertung 
zugeführt werden sollten und um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Müllbeseitigung 
zu schaden. Bi!e entsorgen Sie Altgeräte deshalb über geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerät zur Entsorgung 
an die Stelle, bei der Sie es gekau" haben. Diese wird dann das Gerät der stofflichen Verwertung zuführen.
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Garantieinformationen

Die Garantiezeit hängt von den Gesetzen des Landes ab, in dem das Produkt verkau! wird, und die Garantie liegt in der 
Verantwortung des Verkäufers.
Die Garantie deckt nur Material- und Verarbeitungsfehler ab.
Reparaturen unter Garantie dürfen nur von einem autorisierten Servicecenter durchgeführt werden. Bei Inanspruchnahme der 
Garantie muss die Originalrechnung (mit Kaufdatum) eingereicht werden.
Die Garantie gilt nicht bei:
normalem Verschleiß,
unsachgemäßer Verwendung, z. B. Überladung des Geräts, Verwendung nicht zugelassener Zubehörteile, Gewaltanwendung, 
durch äußere Einflüsse verursachten Schäden, durch Nichtbeachtung des Benutzerhandbuchs verursachten Schäden,
z. B. Anschluss an eine ungeeignete Stromversorgung, oder Nichteinhaltung der Au#auanleitung
teilweise oder vollständig demontierten Geräten.

Lasersicherheit

Der Laser-Distanzsensor dieses Produkts erfüllt die Normen für Laserprodukte der Klasse I in IEC 60825-1:2014 und 
generiert keine gefährliche Laserstrahlung.
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• Questo prodotto è stato progettato esclusivamente per la pulizia di pavimenti 
interni, non utilizzare all’esterno (ad esempio, una terrazza aperta), su superfici 
diverse dal pavimento (ad esempio, un divano) oppure in ambienti commerciali e 
industriali.

• Non utilizzare il prodotto su superfici elevate prive di barriere quali, ad esempio, il 
pavimento di un soppalco, una terrazza aperta o su dei mobili.

Ȏ�1RQ�XWLOL]]DUH�LO�SURGRWWR�TXDQGR�OD�WHPSHUDWXUD�DPELHQWH�ª�VXSHULRUH�D���br&�
����br)��R�LQIHULRUH�D��br&����br)���RSSXUH�VH�VXO�SDYLPHQWR�VRQR�SUHVHQWL�VRVWDQ]H�
liquide o appiccicose.

• Prima di usare il prodotto, sollevare tutti i fili da terra o spostarli di lato onde evitare 
che vengano trascinati dall’aspirapolvere.

• Per evitare che il prodotto si blocchi e prevenire danni a oggetti di valore, 
rimuovere dal pavimento quelli leggeri (come le buste di plastica) e fragili (come i 
vasi) prima di avviare la pulizia.

• I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con 
l’apparecchiatura.

• Questo prodotto non è destinato all’uso da parte di persone (inclusi i bambini) con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o mancanza di esperienza e 
conoscenza, a meno che non siano state fornite istruzioni di supervisione sull’uso 
GHO�SURGRWWR�VWHVVR�GD�SDUWH�GL�XQD�SHUVRQD�UHVSRQVDELOH�GHOOD�ORUR�VLFXUH]]D��&%��

Informazioni sulla sicurezza

Limitazioni
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Informazioni sulla sicurezza

• Questo prodotto può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni e 
persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o mancanza di esperienza 
e conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni in merito all’uso sicuro 
del prodotto e comprendono i pericoli connessi. I bambini non devono giocare con 
il prodotto. Le operazioni di pulizia e manutenzione da parte dell’utente non 
devono essere eseguite da bambini senza supervisione (UE).

• Tenere gli strumenti di pulizia della spazzola principale fuori dalla portata dei 
bambini.

• Non posizionare alcun oggetto (inclusi bambini e animali domestici) sul prodotto, 
indipendentemente dal fatto che sia in funzione o meno.

• Tenere capelli, indumenti larghi, dita e tutte le parti del corpo lontani da aperture e 
parti mobili.

• Non utilizzare il prodotto su oggetti che bruciano (come mozziconi di sigarette).
• Non utilizzare il prodotto su tappeti a pelo lungo (l’efficacia del prodotto risulta 

ridotta anche su tappeti di colore scuro).
• Non utilizzare il prodotto per pulire oggetti duri o appuntiti (come rifiuti decorativi, 

vetro e chiodi).
• Non trasportare il prodotto usando il tappo dello scanner laser, il coperchio 

dell’unità principale o il paraurti.
• Il prodotto deve essere spento e la spina deve essere rimossa dalla presa elettrica 

prima di eseguire la pulizia o la manutenzione del prodotto.
• Non usare panni umidi o liquidi per pulire il prodotto.
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Informazioni sulla sicurezza

• Non caricare batterie non ricaricabili.
• Ai fini della ricarica della batteria, utilizzare esclusivamente l’unità di alimentazione 
ULPRYLELOH�5RERURFN�&'=��55�R�&'=��55�IRUQLWD�FRQ�TXHVWR�SURGRWWR�

• Non smontare, riparare o modificare la batteria o la base di ricarica.
• Tenere la base di ricarica lontana da fonti di calore (come bocchette di aria calda).
• Non rimuovere, né pulire i poli del caricabatterie con un panno umido o con le 

mani bagnate.
• In caso di danni al cavo di alimentazione, interromperne immediatamente l’utilizzo. 

Il cavo deve essere sostituito dal produttore, da un suo agente di assistenza o da 
personale qualificato per non incorrere in situazioni di pericolo.

• Assicurarsi che il prodotto sia spento prima della spedizione.

Batteria e ricarica
AVVERTIMENTO

• Non utilizzare il modulo di lavaggio su tappeti.
• Utilizzare il prodotto attenendosi al manuale. Qualsiasi perdita o danno causato da 

un uso improprio sarà responsabilità dell’utente.
• Questo prodotto contiene batterie sostituibili esclusivamente da personale 

esperto.
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Informazioni sulla sicurezza

• Si consiglia di utilizzare l’imballaggio originale.
• Se si intende lasciare il prodotto inutilizzato per un lungo periodo di tempo, 

eseguire una ricarica completa e spegnerlo prima di riporlo in un luogo fresco e 
asciutto.

Ȏ�&DULFDUOR�DOPHQR�RJQL�WUH�PHVL�SHU�HYLWDUH�FKH�OD�EDWWHULD�VL�VFDULFKL�
completamente.

• Per garantire il rispetto dei requisiti di esposizione alle frequenze radio, occorre 
PDQWHQHUH�XQD�GLVWDQ]D�GL�DOPHQR����FP�WUD�LO�GLVSRVLWLYR�H�OH�SHUVRQH�GXUDQWH�
l’utilizzo.

• Per assicurare la conformità, si consiglia di non utilizzare il dispositivo a una 
distanza inferiore a quella raccomandata. L’antenna adoperata per questo 
trasmettitore non deve essere posizionata in prossimità di eventuali altre antenne 
o altri trasmettitori.
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Risoluzione dei problemi per l’aspirapolvere Roborock

Nome

Robot

Base di ricarica Il robot non riceve energia

La spazzola principale o laterale, la ventola o le ruote principali non funzionano

Il prodotto non riesce ad accendersi

Problema elencato nel manuale utente

Cavo di alimentazione La base di ricarica non riesce a essere alimentata

Risoluzione dei problemi

Risoluzione dei problemi per aspirapolvere Roborock
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Robot

Presentazione del prodotto

Pulizia/Alimentazione
Ŏ�Premere per avviare la pulizia
Ŏ�Tenere premuto per accendere o spegnere
Spia di alimentazione
Ŏ�Bianca: livello di carica della batteria  20%
Ŏ�Rossa: livello di carica della batteria < 20%
Ŏ�Spia lampeggiante lenta: in carica o in avvio
Ŏ�Spia lampeggiante rossa: errore

Base/Pulizia localizzata
Ŏ�Premere per ritornare alla base
Ŏ�Tenere premuto per la pulizia localizzata
Nota:
Premere un qualunque pulsante per interrompere 
la pulizia, far ritornare il robot alla base o proced-
ere con la pulizia localizzata.
Reimpostazione del WiFi
Ŏ�Tenere premuto i pulsanti e per      e      3 secondi.
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Elenco dei componenti

Presentazione del prodotto

��

Base di ricarica Tappetino antiumidità

Cavo di alimentazione Vaschetta dell’acqua regolabile Panno per la pulizia



Robot

Filtro

Levetta della
vaschetta
raccoglipolvere

Altoparlante

Bocchetta dell’aria

Spia del WiFi
Ŏ�Spenta: WiFi disabilitato
Ŏ�Lampeggia lentamente: in 
attesa di connessione
Ŏ�Lampeggia velocemente: 
connessione in corso
Ŏ�Fissa: WiFi connesso

Presentazione del prodotto
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Robot e sensori

Presentazione del prodotto

Base di ricarica

Spazzola laterale

Ruota omnidirezionale
Paraurti Contatti di ricarica 

Sensore di rilevamento
movimenti

Spazzola principale
Ruota principale

Blocco coperchio della
spazzola principale

Sensore dislivelli

Sensore di ostacoli

Localizzatore base

Spia di alimentazione

Contatti di ricarica

Connessione del cavo di
alimentazioneContatti di ricarica

Beacon posizione
base
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3L»�GL����bP�����bSLHGL�

3L»�GL����bP�����bSLHGL�

3L»�GL����bP�����bSLHGL�

Installazione

Utilizzo del robot
��3RVL]LRQDUH�OD�EDVH�GL�ULFDULFD�FRQWUR�XQD�SDUHWH�VX�
una superficie piana e collegarla alla rete elettrica.

Beacon posizione
base

Note:
Ŏ�$VVLFXUDUVL�GL�PDQWHQHUH�XQD�GLVWDQ]D�GL�DOPHQR����bP�ODWHUDOPHQWH�H����b
m anteriormente attorno alla base di ricarica.
Ŏ�Il cavo di alimentazione, se verticale rispetto al pavimento, potrebbe 
rimanere impigliato nel robot, scollegando la base di ricarica.
Ŏ�La spia di alimentazione è accesa quando la base di ricarica è collegata 
all’alimentazione di rete e spenta quando il robot è in carica.
Ŏ�Per una migliore esperienza utente con l’app, posizionare la base di 
ricarica in un’area con un forte segnale WiFi.
Ŏ�Per evitare problemi con il ritorno alla base, non posizionare la base di 
ricarica alla luce diretta del sole, né bloccare il beacon posizione della base.
Ŏ�Non posizionare la base di ricarica in passaggi o in zone di entrata con 
porte. Non seguire tale istruzione potrebbe impedire l’accesso a causa 
della zona sicura attorno alla base.

Utilizzo del robot
2. Fissare il tappetino antiumidità.
Dopo aver fissato il dock di ricarica, pulire l’area in cui il 
tappetino antiumidità verrà posizionato con un panno 
asciutto, come mostrato. Attaccare prima il nastro 
biadesivo sul tappetino antiumidità, quindi collocarlo in 
posizione sul pavimento.

Nota:
Utilizzare sempre il tappetino antiumidità quando si posiziona la base di 
ricarica su un pavimento di legno. 
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3.Accendere e ricaricare.
Tenere premuto il pulsante       per accendere. Non 
appena la spia di alimentazione si accende, posizionare 
il robot sulla base per ricaricarlo.
Questo robot è dotato di un gruppo batterie ricaricabile 
agli ioni di litio ad alte prestazioni. Tenere carica la 
batteria per prestazioni sempre ottimali.

Nota:
Il robot non si accende se la batteria è scarica. Posizionare il robot sulla 
base di ricarica per ricaricarlo.

Il colore della spia di alimentazione indica il 
livello di carica della batteria.
Ŏ�Bianca: livello di carica della batteria  20%
Ŏ�Rossa: livello di carica della batteria < 20%

Installazione
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Installazione

Ύ Reimpostazione del WiFi
a. Aprire il coperchio superiore del robot e individuare la 
spia luminosa del WiFi.
b. Tenere premuti i pulsanti           e fino a quando non 
viene riprodotto l’avviso vocale “Reimposta WiFi”. 
Quando la spia del WiFi lampeggia lentamente, il robot 
sarà entrato in modalità di configurazione della rete.
Nota:
Qualora non si riesca a connettere il telefono al robot, reimpostare il WiFi e 
aggiungere il robot come nuovo dispositivo.

΍ Download dell’app
Cercare “Xiaomi Home” nell’App Store o in Google Play 
oppure scansionare il codice QR in basso per eseguire il 
download e l’installazione dell’app.

��&RQQHWWHUVL�DOOȆDSS�SHU�GLVSRVLWLYL�PRELOL��VFHOWD�
FRQVLJOLDWD��
Questo robot utilizza l’app Xiaomi Home. Tramite il 
sistema MIUI, è possibile connetterlo ad altri dispositivi 
domestici intelligenti compatibili.

Ώ Aggiungere il dispositivo
Aprire l’app Xiaomi Home e toccare “+” nell’angolo in 
alto a destra. Aggiungere il robot seguendo le istruzioni 
in-app. Dopo l’aggiunta, il robot può essere trovato 
nella home page.
Nota:
Ŏ�Per via dei continui sviluppi apportati a Xiaomi Home, il processo 
effettivo potrebbe risultare leggermente differente rispetto alla 
precedente descrizione. Seguire sempre le istruzioni visualizzate nell’app.
Ŏ���VXSSRUWDWR�VROR�LO�:L)L�D�����*+]�

Spia del WiFi
•Spenta: WiFi disabilitato
•Lampeggia lentamente: in 
attesa di connessione
•Lampeggia velocemente: 
connessione in corso
•Fissa: WiFi connesso
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Ώ Installare il panno per la pulizia.
Inumidire il panno per la pulizia e strizzarlo bene fino a 
che smette di gocciolare. Inserirlo nella fessura di 
montaggio nel serbatoio dell’acqua.

ΐ Installare il modulo
Far scorrere il modulo di lavaggio parallelamente ai 
simboli di allineamento nella parte posteriore del 
dispositivo fino a quando non si sente un “clic”.

Utilizzo del robot
5. Lavaggio
Nota:
Ŏ�Si raccomanda di far passare l’aspirapolvere su tutti i pavimenti almeno tre 
volte prima di iniziare la prima sessione di lavaggio per ridurre l’accumulo 
eccessivo di sporco sul panno per la pulizia.
Ŏ�Utilizzare un nastro barriera per evitare di pulire le aree con moquette o 
rimuovere i tappeti prima di avviare la pulizia.
Ŏ�Per impedire corrosione o danni, non utilizzare liquidi detergenti o 
disinfettanti nella vaschetta dell’acqua.
Ŏ�Si raccomanda di pulire il panno per la pulizia ogni volta dopo che lo si 
XWLOL]]D�SHU���bPLQXWL�SHU�DVVLFXUDUH�LO�IOXVVR�GHOOȆDFTXD�H�LO�ULVXOWDWR�FRUUHWWR�
della pulizia.

΍ Regolare il flusso dell’acqua.
Attivare/Disattivare l’interruttore per regolare il flusso 
dell’acqua in base alle proprie esigenze.

Alta

Bassa

Ύ Riempire la vaschetta dell’acqua.
Aprire la vaschetta dell’acqua, riempirla con acqua e 
richiuderla saldamente

Installazione
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Utilizzo del robot
���$YYLDUH�LO�FLFOR�GL�SXOL]LD�
Quando la batteria è completamente carica, la spia di 
alimentazione rimarrà accesa. Premere il pulsante 
oppure utilizzare l’app per avviare il ciclo di pulizia.

Nota:
Ŏ�Quando la base di ricarica è posizionata su un pavimento in legno, 
utilizzarla sempre con il tappetino antiumidità per evitare danni dovuti 
all’umidità.
Ŏ�Rimuovere il modulo di pulizia dopo la pulizia, svuotare l’acqua residua e 
pulire il panno per evitare muffe o odori sgradevoli.
Ŏ�Rimuovere il modulo di lavaggio, se non si sta effettuando l’operazione di 
lavaggio.

7.Rimuovere il modulo di lavaggio.
Dopo che il robot ha completato la pulizia e ritorna alla 
base di ricarica, premere le due levette laterali verso 
l’ interno e tirare per rimuovere il modulo di lavaggio.

Installazione
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Istruzioni per l’uso

Metodo di pulizia
Una volta avviato, il robot pulirà secondo uno 
schema a Z. Una volta che tutte le aree sono state 
coperte, pulirà le zone lungo le pareti per coprire 
efficacemente l’intero pavimento. Quindi tornerà 
automaticamente alla base di ricarica.

Accensione/Spegnimento
Tenere premuto il pulsante       per accendere il robot. La 
spia di alimentazione si accenderà e il robot entrerà in 
modalità Standby. Quando il robot non è attivo, tenere 
premuto il pulsante        per spegnerlo e terminare il 
ciclo di pulizia in corso.
Nota:
Non è possibile spegnere il robot quando è in carica.

Pulito
Premere il pulsante      per avviare la sessione di pulizia. 
Il ciclo di pulizia in corso sarà annullato premendo un 
pulsante qualsiasi.
Nota:
Ŏ�Non è possibile avviare la pulizia se il livello di carica della batteria è 
troppo basso. Consentire al robot di effettuare una ricarica prima di avviare 
la pulizia.
Ŏ�2UGLQDUH�L�FDYL�SUHVHQWL�VXO�SDYLPHQWR��FRPSUHVR�LO�FDYR�GL�DOLPHQWD]LRQH�
GHOOD�EDVH�GL�ULFDULFD��SULPD�GL�HIIHWWXDUH�OD�SXOL]LD�SHU�HYLWDUH�GL�VSUHFDUH�
energia o danneggiare il robot o i cavi.
Ŏ�3HU�LPSRVWD]LRQH�SUHGHILQLWD��XQ�FLFOR�GL�SXOL]LD�FRPSOHWDWR�LQ����PLQXWL�
sarà ripetuto una seconda volta.
Ŏ�Se la batteria si scarica prima del termine della pulizia, il robot tornerà 
alla base di carica per eseguire una carica prima di riprendere la pulizia dal 
punto in cui si è interrotta.

Ricarica
Modalità automatica: al termine della pulizia, il robot 
ritornerà automaticamente alla base di ricarica.
Manuale: in stato di Pausa, premere il pulsante       per 
far tornare il robot alla base di ricarica.
La spia di alimentazione lampeggia quando il robot è in carica.
Nota:
Se il robot non riesce a trovare la base di ricarica, tornerà alla posizione di 
partenza più recente. Posizionare manualmente il robot sulla base di 
ricarica per ricaricarlo.

Pausa
Mentre il robot esegue una pulizia, premere un
pulsante      qualsiasi per metterlo in pausa.
Premere il pulsante per proseguire la pulizia e il
pulsante      per interromperla e far tornare il robot alla 
base di ricarica.
Note:
Ŏ�L’alloggiamento manuale del robot nella base di ricarica in modalità 
Pausa interromperà il ciclo di pulizia corrente.
Ŏ�Se si continua a pulire dopo aver spostato il robot, posizionarlo vicino 
alla posizione originale prima di iniziare.
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0RGDOLW¢�1RQ�GLVWXUEDUH��'1'�
Quando la modalità DND è attivata, il ciclo di pulizia 
attivo terminerà, non verranno emessi avvisi vocali e la 
spia di alimentazione si spegnerà. La modalità DND è 
attivata per impostazione predefinita dalle ore 22:00 
alle ore 08:00. È possibile usare l’app per dispositivi 
mobili per disattivare la modalità Non Disturbare o per 
modificare l’ora di attivazione.

Errori
Se si verifica un errore di runtime, la spia di alimentazi-
one lampeggerà velocemente di color rosso e verrà 
emesso un messaggio vocale. Fare riferimento a 
“Risoluzione dei problemi” per i dettagli.
Note:
Ŏ�,O�URERW�HQWUHU¢�DXWRPDWLFDPHQWH�LQ�PRGDOLW¢�6RVSHQVLRQH��GRSR����
minuti di inattività in stato di errore.
Ŏ�Posizionando il robot sulla base di ricarica mentre si trova in uno stato di 
errore, si interromperà il ciclo di pulizia in corso.

Sospensione
6H�LQDWWLYR�SHU�SL»�GL����PLQXWL��LO�URERW�HQWUHU¢�DXWRPDWL-
camente in modalità Sospensione. La spia di alimentazi-
one lampeggerà ogni pochi secondi. Premere un 
pulsante qualsiasi per riattivare il robot.

Pulizia programmata
Usare l’app per dispositivi mobili per aggiornare le 
pulizie programmate. Il robot pulirà automaticamente 
negli orari specificati e tornerà alla base di ricarica dopo 
ogni pulizia.

Forza di aspirazione
Usare l’app Mi Home per scegliere una modalità tra 
Silenziosa, Bilanciata, Forte o MAX. La modalità 
Bilanciata è predefinita.

Pulizia localizzata
In modalità Standby o Pausa, tenere premuto il pulsante   
       per avviare la pulizia localizzata. Il robot pulirà 
TXLQGL�XQ
DUHD�FLUFRODUH�GL�����P�GL�GLDPHWUR�FHQWUDWD�VXO�
suo punto di partenza. Dopo la pulizia localizzata, il 
robot tornerà al centro.
Nota:
Il ciclo di pulizia in corso si interromperà se si avvia la pulizia localizzata in 
modalità Pausa.

Istruzioni per l’uso

Reimpostazione del WiFi
Se un telefono cellulare non riesce a connettersi al 
robot a causa di modifiche della configurazione del 
router, password dimenticata o qualsiasi altro motivo, 
reimpostare il WiFi. Aprire il coperchio superiore per 
individuare la spia del WiFi, quindi tenere premuti i 
pulsanti       e        fino a quando non viene emesso l’avviso 
vocale “Ripristino WiFi”. Il ripristino sarà completata 
quando la spia del WiFi lampeggerà lentamente.
Nota:
La funzionalità WiFi verrà disabilitata automaticamente se il tempo 
necessario per la connessione supera un’ora. Se è necessario riconnettersi, 
reimpostare il WiFi e riprovare.
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Manutenzione ordinaria

Blocco coperchio della spazzola principale
Coperchio della spazzola principale

Spazzola principale

Cuscinetto della spazzola principale

Vaschetta raccoglipolvere e filtro���1VMJSF�TFUUJNBOBMNFOUF
��$SULUH�LO�FRSHUFKLR�VXSHULRUH�GHO�URERW��SUHPHUH�OD�
levetta della vaschetta raccoglipolvere, quindi rimuovere 
la vaschetta.

2.Rimuovere il filtro e svuotare la vaschetta
raccoglipolvere.

Spazzola principale���1VMJSF�TFUUJNBOBMNFOUF
��&DSRYROJHUH�LO�URERW�H�SUHPHUH�OD�OHYHWWD�GHO�FRSHU-
chio della spazzola principale per rimuovere il coperchio 
della spazzola principale.
2.Rimuovere la spazzola principale e pulirne i cuscinetti.
3.Rimuovere eventuali capelli/peli impigliati.
��5HLQVHULUH�OD�VSD]]ROD�SULQFLSDOH�H�ULSRVL]LRQDUH�LO�
relativo coperchio.
Nota:
6L�FRQVLJOLD�VL�VRVWLWXLUH�OD�VSD]]ROD�SULQFLSDOH�RJQL������PHVL�SHU�RWWHQHUH�
una pulizia adeguata.
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Manutenzione ordinaria

Nota:
Non toccare la superficie del filtro con le mani, né con spazzole o oggetti
taglienti onde evitare di danneggiare il filtro.

Batteria
Il robot è dotato di un gruppo batterie ricaricabile 
agli ioni di litio ad alte prestazioni. Tenere carico il 
robot per prestazioni della batteria sempre ottimali.
Nota:
Se il robot viene lasciato inutilizzato per un periodo di tempo 
prolungato, spegnerlo prima di riporlo via e caricarlo almeno una 
volta ogni tre mesi onde evitare che si rovini a causa dello scarica-
mento eccessivo.

Base di ricarica���1VMJSF�NFOTJMNFOUF
Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire i 
contatti di ricarica.

Pulizia del filtro lavabile���4J�DPOTJHMJB�EJ�QVMJSMP�PHOJ�EVF�TFUUJNBOF
���5LHPSLUH�OD�YDVFKHWWD�UDFFRJOLSROYHUH�FRQ�DFTXD�SXOLWD��
Scuoterla delicatamente e rimuovere l’acqua sporca.

Nota:
Per prevenire blocchi del filtro, utilizzare solo acqua dolce. Non utilizzare 
liquidi detergenti.

3. Se necessario, risciacquare il filtro e picchiettare 
ripetutamente il telaio del filtro per rimuovere quanto 
più sporco possibile.

���/DVFLDU�DVFLXJDUH�LO�ILOWUR�SULPD�GL�UHLQVWDOODUOR�
Nota:
/DVFLDU�DVFLXJDUH�DFFXUDWDPHQWH�LO�ILOWUR�SULPD�GL�UHLQVWDOODUOR��DOPHQR����
RUH��

2. Rimuovere il filtro e risciacquarlo con acqua.
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Manutenzione ordinaria

Spazzola laterale���1VMJSF�NFOTJMNFOUF
��&DSRYROJHUH�LO�URERW�H�ULPXRYHUH�OD�YLWH�GL�ILVVDJJLR�
sulla spazzola laterale.
2.Rimuovere e pulire la spazzola laterale.
3.Reinstallare la spazzola laterale e serrare la vite.

Nota:
6L�UDFFRPDQGD�GL�VRVWLWXLUH�OD�VSD]]ROD�ODWHUDOH�RJQL�����PHVL�SHU�
mantenere una qualità di pulizia ottimale.

Panno per la pulizia���4J�DPOTJHMJB�EJ�QVMJSMP�EPQP�MVUJMJ[[P
���5LPXRYHUH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�GDOOȆDSSRVLWR�PRGXOR�

2. Pulire e asciugare il panno per la pulizia.
Nota:
Ŏ�Rimuovere sempre il panno dopo la pulizia per filtrare le ostruzioni.
Ŏ�Se il panno per la pulizia diventa eccessivamente sporco, la qualità della 
pulizia potrebbe non essere soddisfacente. Utilizzare sempre un panno 
pulito.
Ŏ�6L�UDFFRPDQGD�GL�VRVWLWXLUH�LO�SDQQR�SHU�OD�SXOL]LD�RJQL�����PHVL�SHU�
mantenere una qualità di pulizia ottimale.

Nota:
3HU�RWWHQHUH�ULVXOWDWL�RWWLPDOL��VL�FRQVLJOLD�GL�VRVWLWXLUH�L�ILOWUL�RJQL�����PHVL��
in base alla qualità dell’acqua e alla frequenza di utilizzo.

Assemblaggio del filtro���4J�DPOTJHMJB�MB�TPTUJUV[JPOF�PHOJ�����NFTJ
���0XRYHUH�LO�GLWR�OXQJR�OD�WDFFD�SHU�ULPXRYHUH�
entrambi i filtri.
2. Installare i nuovi filtri.
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Ruota omnidirezionale���1VMJSF�B�TFDPOEB�EFMMF�FTJHFO[F
��&DSRYROJHUH�LO�URERW�
2.Utilizzare un piccolo cacciavite per estrarre l’asse e 
rimuovere la ruota.
3.Risciacquare l’asse e la ruota con acqua per rimuovere 
eventuali capelli/peli e sporco.
��/DVFLDU�DVFLXJDUH�OD�UXRWD��TXLQGL�ULFROORFDUOD�QXRYD-
mente in posizione premendo.

Sensori del robot���1VMJSF�B�TFDPOEB�EFMMF�FTJHFO[F
Usare un panno morbido e asciutto per spolverare e 
pulire tutti i sensori, inclusi i seguenti:
���4XDWWUR�VHQVRUL�GL�GLVOLYHOOR�DOOD�EDVH�GHO�URERW�
2. Sensore di ostacoli nella parte anteriore del robot.
3. Contatti di ricarica nella parte inferiore del robot.
���6HQVRUL�GL�ULOHYDPHQWR�PRYLPHQWL�DOOD�EDVH�GHO�URERW�

Nota:
La staffa della ruota omnidirezionale non può essere rimossa.

Ruota

Asse

Staffa

Contatti di ricarica
Sensore di rilevamento movimenti

Sensore dislivelli

Sensore di ostacoli

Manutenzione ordinaria
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Manutenzione ordinaria Parametri di base

Robot

����[�����[������PP

%DWWHULD�DO�OLWLR�GD������9������P$K

%DWWHULD�DO�OLWLR�GD������9������P$K

58 W

Parametri

3,0 kg ca.

WiFi Smart Connect

�����9�&&

Nome

Dimensioni

URERURFN�(�modello

Batteria

Potenza nominale

Peso

Connessione wireless

Tensione nominale

Tempo di ricarica ����RUH

Base di ricarica
Parametri

28 W 

��������9�&$

������+]

����[�����[����PP

Nome

Dimensioni

&'=��55�R�&'=��55Modello 

Potenza nominale

Ingresso nominale

Uscita nominale

Frequenza nominale

Ricarica della batteria

20 VDC ���$

Ripristino del sistema
Se il robot non risponde quando si preme un pulsante o 
non è possibile arrestarlo, ripristinare il sistema 
tenendo premuto il pulsante      . Il robot verrà riavviato 
automaticamente dopo il ripristino.

Ripristinare le impostazioni di fabbrica
Se il robot non funziona dopo un ripristino del sistema, 
tenere premuti contemporaneamente il pulsante      e il 
pulsante      fino a quando non viene emesso l’avviso 
vocale “Ripristino impostazioni di fabbrica”.
A questo punto, il robot sarà ripristinato alle impostazi-
oni di fabbrica.
Ignorare l’avviso vocale “Ripristina WiFi”.

Aggiornamento del firmware
Aggiornare il robot utilizzando l’app Mi Home. Posizion-
are il robot sulla base di ricarica e assicurarsi che il livello 
della batteria sia superiore al 20% prima di eseguire 
l’aggiornamento. La spia di alimentazione di colore 
bianco lampeggerà velocemente durante l’aggiornamen-
to del firmware.
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Risoluzione dei problemi

Se si verifica un errore durante la pulizia, la spia di alimentazione di colore rosso lampeggerà velocemente e sarà
riprodotto un avviso vocale. Fare riferimento alla tabella in basso per le opzioni di risoluzione.

Errore

Errore 8: spostare eventuali ostacoli attorno al robot.

Soluzione

È possibile che il robot si sia incastrato. Rimuovere eventuali ostacoli attorno all’unità.

Errore 2: pulire e picchiettare leggermente il paraurti. Il paraurti è incastrato. Picchiettare leggermente e ripetutamente il paraurti per rimuovere eventuali corpi
estranei. In caso non vi siano corpi estranei, spostare il dispositivo in un altro punto e riavviarlo.

Errore 3: spostare il robot nel punto di partenza e riavviarlo. Le ruote sono sospese. Spostare il robot nel suo punto di partenza e riprovare. 

(UURUH����SXOLUH�L�VHQVRUL�GL�GLVOLYHOOR��DYYLFLQDUH�LO�URERW�H�ULSURYDUH�� Le ruote sono sospese. Avvicinare il robot e riprovare. Questo errore potrebbe anche essere causato da
sensori di dislivello sporchi. Pulire i sensori di dislivello e riprovare.

Errore 5: rimuovere la spazzola principale e pulirla assieme ai cuscinetti. È possibile che nella spazzola laterale siano rimasti impigliati dei detriti. Rimuovere e pulire la spazzola
principale e il relativo cuscinetto.

È possibile che dei detriti siano rimasti impigliati alla spazzola laterale. Rimuoverla e pulirla.(UURUH����ULPXRYHUH�H�SXOLUH�OD�VSD]]ROD�ODWHUDOH��

Errore 7: rimuovere eventuali detriti incastrati nella spazzola principale.
Avvicinare il robot e riavviarlo. È possibile che le ruote principali si siano inceppate. Rimuoverle e pulirle.

(UURUH����LQVWDOODUH�OD�YDVFKHWWD�UDFFRJOLSROYHUH�H�LO�ILOWUR� Reinstallare la vaschetta raccoglipolvere e il filtro. Verificare che siano installati correttamente. Se il
problema persiste, provare a sostituire il filtro.

(UURUH�����DVVLFXUDUVL�FKH�LO�ILOWUR�VLD�DVFLXWWR�R�SXOLUOR� ,O�ILOWUR�QRQ�ª�FRPSOHWDPHQWH�DVFLXWWR��/DVFLDU�DVFLXJDUH�LO�ILOWUR�SHU�DOPHQR����RUH��,O�ILOWUR�SRWUHEEH
anche essere bloccato e deve essere pulito. Se il problema persiste, sostituire il filtro.
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Risoluzione dei problemi

(UURUH�����HUURUH�GHOOD�YHQWROD�GL�DVSLUD]LRQH��5LSULVWLQDUH
il sistema. Si è verificato un guasto alla ventola di aspirazione. Ripristinare il sistema.

(UURUH�����OD�EDWWHULD�ª�VFDULFD��5LFDULFDUH�SULPD�GHOOȆXVR� Batteria scarica. Ricaricare prima dell’uso.

(UURUH�����HUURUH�GL�ULFDULFD��3XOLUH�L�FRQWDWWL�GL�ULFDULFD� Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire i contatti di ricarica situati sul robot e
sulla base di ricarica.

(UURUH�����HUURUH�EDWWHULD�

Errore 23: pulire il beacon posizione della base. Il beacon posizione della base è sporco. Pulirlo.

Errore interno. Ripristinare il sistema. Malfunzionamento dovuto a un errore interno. Ripristinare il sistema.

La temperatura della batteria è troppo alta o troppo bassa. Attendere che ritorni alla
normalità.

(UURUH�����HUURUH�GHO�PRGXOR�GHOOD�VSD]]ROD�ODWHUDOH��
Ripristinare il sistema. Si è verificato un guasto della spazzola laterale. Ripristinare il sistema.

Errore 20: pulire il sensore di rilevamento movimenti e
posizionare la parte posteriore del robot nel punto in cui
si è fermato.

È possibile che il sensore di rilevamento movimenti sia sporco. Utilizzare un
panno asciutto per pulire il sensore, quindi riposizionare il robot nel punto in
cui si è fermato prima di riavviare.

Specifiche del WiFi
Servizio

WiFi

Protocollo

������E�J�Q

Intervallo di frequenza

������������0+]

Potenza di uscita max.

䧓b��bG%P
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FAQ

Problema

Impossibile accendere il robot

Impossibile connettersi al WiFi

Soluzione

Il livello della batteria è basso. Collocare il robot sulla base di ricarica per ricaricarlo prima dell’uso.
/D�WHPSHUDWXUD�GHOOD�EDWWHULD�ª�WURSSR�DOWD�R�WURSSR�EDVVD��8WLOL]]DUH�LO�URERW�VROR�QHOOȆLQWHUYDOOR�GD���D���br&��GD����D����br)��

Impossibile effettuare la ricarica

Se la base di ricarica non riceve alimentazione, verificare che le due estremità del cavo di alimentazione siano collegate
correttamente.
Se il contatto è scarso, pulire le aree di contatto della base di ricarica e il robot.
L’alimentazione sarà ripristinata quando la spia si accende.

Impossibile raggiungere la base Vi sono troppi ostacoli in prossimità della base di ricarica. Liberare l’area o spostare la base.
Il robot è troppo distante dalla base di ricarica. Posizionarlo più vicino e riprovare.

Ricarica lenta
In caso di utilizzo ad alte o basse temperature, il robot ridurrà automaticamente la velocità di ricarica per poter estendere
la durata della batteria.
È possibile che le aree del contatto di ricarica siano sporche. Utilizzare un panno asciutto per pulirle.

Rumore durante il ciclo di pulizia È possibile che la spazzola principale, la spazzola laterale o le ruote principali siano inceppate. Spegnere il robot e pulirle.
Se la ruota omnidirezionale è inceppata, rimuoverla per pulirla.

Funzionamento anomalo Riavviare il robot.

Effetto pulente scarso o fuoriuscita di polvere
La vaschetta raccoglipolvere è piena e deve essere svuotata.
Il filtro è bloccato e deve essere pulito.
La spazzola principale è inceppata e deve essere pulita.

La pulizia programmata non funziona Il livello di carica della batteria è troppo basso. La pulizia programmata può iniziare solo se il livello di carica della batteria
è superiore al 20%.

Il robot viene alimentato di continuo quando si trova sulla base
di ricarica?

Allo scopo di mantenere ottimali le prestazioni, il robot continuerà ad assorbire corrente mentre si trova sulla base di
ricarica, ma il consumo elettrico è comunque estremamente basso.

Per i primi tre utilizzi, il robot deve essere caricato per almeno
���RUH" No, il robot può essere utilizzato in qualunque momento dopo averlo caricato totalmente una sola volta.

La rete WiFi è disabilitata. Ripristinare la rete WiFi e riprovare.
Segnale WiFi debole. Assicurarsi che il robot si trovi in un’area con una buona ricezione del segnale WiFi.
Connessione WiFi anomala. Reimpostare il WiFi quindi scaricare la versione più recente dell’app per dispositivi mobili e
riprovare.
Impossibile connettersi al WiFi. Potrebbe essersi verificato un errore con le impostazioni del router. Contattare il servizio
clienti di Roborock per la risoluzione dei problemi.
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FAQ

Problema Soluzione

Il ciclo di pulizia non riprende dopo la ricarica

Il robot non riesce a tornare alla base di ricarica dopo la
pulizia localizzata o quando è stato spostato manualmente.

Assicurarsi che il robot non sia in modalità DND. La modalità DND impedirà la pulizia. Quando si desidera
pulire uno spazio che richiede una carica di mantenimento, nel caso in cui il robot sia stato posizionato
manualmente sulla base prima di aver eseguito automaticamente la ricarica, il robot non sarà in grado
di proseguire la pulizia.

Al termine della pulizia localizzata o di un cambio sostanziale di posizione, il robot rigenererà la mappa.
Se la base di ricarica è troppo lontana, il robot potrebbe non essere in grado di ritornarvi per caricarsi e
deve dunque essere collocato sulla base manualmente.

Il robot ha iniziato a mancare alcuni punti È possibile che il sensore di rilevamento sia sporco. Pulirlo con un panno morbido e asciutto.

Assenza o poca acqua durante il lavaggio
Verificare la presenza di acqua nell’apposita vaschetta, risciacquare il panno per la pulizia, sostituire il
filtro oppure seguire le istruzioni riportate nel manuale d’uso per installare correttamente il panno per
la pulizia.

Troppa acqua durante il lavaggio Assicurarsi che il filtro e il coperchio della vaschetta dell’acqua siano posizionati correttamente.
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Con la presente:

Nome del produ!ore

Indirizzo

Beĳing Roborock Technology Co.,Ltd.

Floor 6, Suite 6016, 6017, 6018, Building C, Kangjian Baosheng Plaza,
N. 8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, Repubblica Popolare Cinese

dichiara che questa dichiarazione di conformità è rilasciata so!o la nostra esclusiva responsabilità e che i prodo!i:

Descrizione del prodo!o

Tipo (modello) designazioni

Aspirapolvere robotico e accessori

roborock E4

sono conformi e verificati a!raverso prove in conformità con le seguenti dire!ive UE: 

Dire!iva RED 2014/53/UE
Articolo 3.1 a): Sicurezza e salute
1. EN 60335-1: 2012+AC:2014+A11:2014
 +A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
2. EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013
3. EN 62311:2008
4. EN 62233:2008

1. Ele!rodomestici ed apparecchiature ele!riche simili-Sicurezza-Parte 1: Requisiti generali
2. Ele!rodomestici ed apparecchiature ele!riche simili-Sicurezza-Parte 2-2: Requisiti
particolari per aspirapolvere e apparecchiatura per la pulizia con aspirazione d’acqua
3.Valutazione di apparecchiature ele!roniche ed ele!riche relativa alle restrizioni
sull’esposizione umana per i campi ele!romagnetici (0 Hz - 300 GHz)
4.Metodi di misurazione per campi ele!romagnetici di ele!rodomestici e apparecchi simili
per quanto riguarda l’esposizione umana

Dichiarazione di conformità UE
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Dichiarazione di conformità UE

Dire!iva RED 2014/53/UE
Articolo 3.1 b): EMC
1. ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
2. Bozza ETSI EN 301 489-17
 V3.2.2
3. EN 55014-1:2017
4. EN 55014-2: 2015
5. EN 61000-3-2: 2014
6. EN 61000-3-3: 2013

1.Standard di compatibilità ele!romagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio; Parte
1: Requisiti tecnici comuni; norma armonizzata per la compatibilità ele!romagnetica.
2.Standard di compatibilità ele!romagnetica (EMC) per apparecchiature e servizi radio;
Parte 17: Condizioni specifiche per i sistemi di trasmissione di dati a banda larga; norma
armonizzata per la compatibilità ele!romagnetica.
3. Requisiti di compatibilità ele!romagnetica per ele!rodomestici, utensili ele!rici e
apparecchi simili Parte 1: Emissione.
4. Compatibilità ele!romagnetica - Requisiti per ele!rodomestici, utensili ele!rici e
apparecchi analoghi Parte 2: Immunità - Standard della famiglia di prodo!i.
5. Compatibilità ele!romagnetica (EMC) - Parte 3-2: Limiti - Limiti per le emissioni di
corrente armonica (corrente di ingresso dell’apparecchiatura ≤ 16 A per fase).
6. Compatibilità ele!romagnetica (EMC) - Parte 3-3: Limiti - Limitazione di variazioni
di tensione, flu!uazioni di tensione e sfarfallio nei sistemi di alimentazione pubblica a
bassa tensione, per apparecchiature con corrente nominale ≤ 16 A per fase e non sogge!a
a connessione condizionale.

Dire!iva RED 2014/53/UE
Articolo 3.2: Spe!ro radio
EN 300 328 V2.1.1

Sistemi di trasmissione a banda larga; apparecchiature per la trasmissione di dati
operanti nella banda ISM a 2,4 GHz e utilizzando tecniche di modulazione a banda larga;
Norma armonizzata che soddisfa i requisiti essenziali dell’articolo 3.2 della dire!iva 2014/53/UE.

Documentazione tecnica per la valutazione di prodo!i ele!rici ed ele!ronici in
riferimento alla restrizione di sostanze pericolose

Dire!iva RoHS 2011/65/UE
EN50581:2012

Descrizione del prodo!o

Tipo (modello) designazioni

Base di ricarica e accessori

Base di ricarica, modello: CDZ14RR o CDZ15RR

sono conformi e verificati a!raverso prove in conformità con le seguenti dire!ive UE: 
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Dire!iva Bassa tensione 2014/35/UE
1. EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014
 + A13:2017
2. EN 60335-2-29:2004 + A2:2010+A11: 2018
3. EN 62233:2008

1. Ele!rodomestici ed apparecchiature ele!riche simili-Sicurezza-Parte 1: Requisiti
generali.
2. Ele!rodomestici ed apparecchiature ele!riche simili-Sicurezza-Parte 2-29: Requisiti
particolari per caricaba!erie.
3.Metodi di misurazione per campi ele!romagnetici di ele!rodomestici e apparecchi
simili per quanto riguarda l’esposizione umana.

1. Requisiti di compatibilità ele!romagnetica per ele!rodomestici, utensili ele!rici e
apparecchi simili Parte 1: Emissione.
2. Compatibilità ele!romagnetica - Requisiti per ele!rodomestici, utensili ele!rici e
apparecchi analoghi Parte 2: Immunità - Standard della famiglia di prodo!i.
3. Compatibilità ele!romagnetica (EMC) - Parte 3-2: Limiti - Limiti per le emissioni di
corrente armonica (corrente di ingresso dell’apparecchiatura ≤ 16 A per fase).
4. Compatibilità ele!romagnetica (EMC) - Parte 3-3: Limiti - Limitazione di variazioni
di tensione, flu!uazioni di tensione e sfarfallio nei sistemi di alimentazione pubblica a
bassa tensione, per apparecchiature con corrente nominale ≤ 16 A per fase.

Dire!iva EMC 2014/30/UE
1. EN 55014-1:2006+A1+A2
 EN 55014-1:2017
2. EN 55014-2: 2015
3. EN 61000-3-2: 2014
4. EN 61000-3-3: 2013

Documentazione tecnica per la valutazione di prodo!i ele!rici ed ele!ronici in
riferimento alla restrizione di sostanze pericolose.

Dire!iva RoHS 2011/65/UE
EN50581:2012

Persona responsabile della dichiarazione:
Nome in stampatello: Rui.Shen
Posizione/Titolo: Dire!ore della qualità
Firma:
Data di rilascio:9 marzo 2020
Luogo di rilascio: Floor 6, Suite 6016, 6017, 6018, Building C, Kangjian Baosheng Plaza,
N. 8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, Repubblica Popolare Cinese
 

Dichiarazione di conformità UE
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Informazioni RAEE

Smaltimento corre!o di questo prodo!o. Questo marchio indica che questo prodo!o non deve essere smaltito con altri rifiuti 
domestici in tu!a l’UE. Per evitare possibili danni all’ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento incontrollato dei 
rifiuti, riciclarlo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali. Per restituire il dispositivo 
utilizzato, fare uso dei sistemi di restituzione e raccolta o conta!are il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodo!o. 
Questi individui sono responsabili del riciclaggio sicuro per l’ambiente.
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Informazioni sulla garanzia

Informazioni sulla garanzia

Il periodo di garanzia dipende dalle leggi applicabili nel paese in cui viene venduto il prodo!o e la garanzia è a carico del 
venditore.
La garanzia copre solo dife!i di materiale o lavorazione.
Le riparazioni in garanzia possono essere eseguite solo da un centro di assistenza autorizzato. Quando si presenta un reclamo in 
garanzia, è necessario presentare la fa!ura di acquisto originale (con la data di acquisto).
La garanzia non si applica in caso di:
Normale usura
Uso errato, ad es. sovraccarico dell’apparecchiatura, uso di accessori non approvati uso di forza, danni causati da influssi esterni, 
danni causati dall’inosservanza del manuale dell’utente,
ad es. il collegamento a una rete di alimentazione non idonea o la mancata osservanza delle istruzioni di installazione
Apparecchiature parzialmente o completamente smantellate.

Sicurezza laser

Il sensore di distanza laser di questo prodo!o soddisfa gli standard per i prodo!i laser di Classe I come per norma CEI 
60825-1:2014 e non genererà radiazioni laser pericolose.

���
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• Este producto está diseñado exclusivamente para la limpieza de suelos en 
interiores, no lo use al aire libre (como en una terraza), ni en superficies que no 
sean suelos (como un sofá) o en cualquier entorno comercial o industrial.

• No use este producto en superficies elevadas sin barreras como el suelo de un loft, 
una terraza abierta o sobre muebles.

• No utilice el producto cuando la temperatura ambiente sea superior a 40 °C (104 
°F), inferior a 4°C (39 °F), o si hay líquidos o sustancias pegajosas en el suelo.

• Antes de usar el producto, mueva los cables del suelo o apártelos para evitar que el 
aspirador tire de ellos.

• Para evitar bloquear el producto y dañar los objetos de valor, retire del suelo los 
objetos livianos (como bolsas de plástico) y objetos frágiles (como floreros) antes 
de proceder a la limpieza.

• Los niños deben contar con supervisión adulta para asegurarse de que no jueguen 
con el aparato.

• Este producto no ha sido diseñado para ser utilizado por personas con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales mermadas (niños incluidos), o faltas de 
experiencia o conocimientos, a menos que estén bajo supervisión o dispongan de 
instrucciones relativas al uso del producto proporcionadas por una persona 

*OGPSNBDJ²O�TPCSF�TFHVSJEBE
Restricciones
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*OGPSNBDJ²O�TPCSF�TFHVSJEBE
   responsable de su seguridad (CB). 
• Este producto puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con 

capacidades físicas, psíquicas o sensoriales reducidas, falta de experiencia y 
conocimientos, siempre que sean supervisados o reciban instrucciones acerca del 
uso del producto de una forma segura y comprendan los riesgos que entraña. Los 
niños no deben jugar con el producto. Los niños no pueden realizar la limpieza y el 
mantenimiento por parte del usuario sin supervisión (EU).

• Mantenga la herramienta de limpieza del cepillo principal lejos del alcance de los 
niños.

• No coloque ningún objeto (incluyendo niños y mascotas) sobre el producto, tanto 
si se encuentra en funcionamiento como si no.

• Mantenga su cabello, ropa, dedos,  y cualquier parte del cuerpo, lejos de las 
aberturas y piezas móviles.

• No utilice el producto sobre objetos en llamas (como colillas).
• No utilice el producto sobre alfombras de pelo largo (la efectividad del producto 

también podría verse reducida en alfombras oscuras).
• No utilice el producto para limpiar objetos duros o afilados (como restos de 

decoración, vidrios y clavos).
• No transporte el producto por la tapa del escáner láser, la cubierta de la unidad
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*OGPSNBDJ²O�TPCSF�TFHVSJEBE

• No cargue baterías no recargables.
• Para recargar la batería, utilice únicamente la unidad de suministro desmontable 

de Roborock CDZ14RR o CDZ15RR suministrada con este producto.
• No desmonte, repare ni modifique la batería ni la base de carga.
• Mantenga la base de carga lejos de fuentes de calor (como las salidas de 

calefacción).

Batería y carga
ADVERTENCIA

   principal o el amortiguador de colisión.
• El producto debe estar apagado y el enchufe debe retirarse de la toma de 

corriente antes de limpiar o realizar labores de mantenimiento en el producto.
• No utilice paños húmedos ni líquidos para limpiar el producto.
• No utilice el módulo de fregado sobre alfombras.
• Use el producto de acuerdo con el manual. Cualquier pérdida o daño que se 

produzca por el uso incorrecto del producto será responsabilidad del usuario.
• Este producto contiene baterías que solo puede sustituir el personal debidamente 

formado.
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*OGPSNBDJ²O�TPCSF�TFHVSJEBE
• No limpie las puntas del cargador con un paño mojado ni con las manos mojadas.
• Si el cable de alimentación está dañado, deje de usarlo de inmediato. El fabricante, 

su agente de servicio técnico o personal cualificado similar deberá sustituirlo para 
evitar riesgos.

• Asegúrese de que el producto esté apagado antes del envío.
• Se recomienda utilizar el embalaje original.
• Si no se utiliza durante un largo periodo de tiempo, cargue completamente el 

producto y apáguelo antes de guardarlo en un lugar fresco y seco.
• Cárguelo al menos cada tres meses para evitar la descarga de la batería.
• Para satisfacer los requisitos de exposición a RF, se debe mantener una distancia 

de separación de 20 cm o más entre este dispositivo y las personas durante el 
funcionamiento del dispositivo.

• Para garantizar el cumplimiento, no se recomienda realizar operaciones a menos 
de esta distancia. La antena utilizada para este transmisor no debe situarse junto 
con ninguna otra antena o transmisor.
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4PMVDJ²O�EF�QSPCMFNBT�EFM�SPCPU�BTQJSBEPS�3PCPSPDL

/PNCSF

3PCPU

&TUBDJ²O�EF�DBSHB &M�SPCPU�OP�SFDJCF�TVNJOJTUSP�FM¨DUSJDP
&M�DFQJMMP�QSJODJQBM
�FM�DFQJMMP�MBUFSBM
�FM�WFOUJMBEPS�P�MB�SVFEB�QSJODJQBM�QPES¬BO�FTUBS�CMPRVFBEPT
-B�VOJEBE�OP�QVFEF�FODFOEFSTF
1SPCMFNB�SFDPHJEP�FO�FM�.BOVBM�EFM�VTVBSJP

$BCMF�EF�BMJNFOUBDJ²O -B�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�OP�SFDJCF�TVNJOJTUSP�FM¨DUSJDP

4PMVDJ²O�EF�QSPCMFNBT

4PMVDJ²O�EF�QSPCMFNBT�EFM�SPCPU�BTQJSBEPS�3PCPSPDL
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3PCPU
1SFTFOUBDJ²O�EFM�QSPEVDUP

-JNQJF[B�&ODFOEJEP
Ŏ�1VMTBS�QBSB�JOJDJBS�MB�MJNQJF[B
Ŏ�.BOUFOFS�QVMTBEP�QBSB�FODFOEFS�P�BQBHBS*OEJDBEPS�EF�QPUFODJB
Ŏ�#MBODP��/JWFM�EF�CBUFS¬B������
Ŏ�3PKP��/JWFM�EF�CBUFS¬B����
Ŏ�1BSQBEFP�MFOUP��$BSHBOEP�P�DPNFO[BOEP�MB�UBSFB
Ŏ�3PKP�JOUFSNJUFOUF��&SSPS
&TUBDJ²O�MJNQJF[B�MPDBMJ[BEB
Ŏ�1SFTJPOF�QBSB�SFHSFTBS�B�MB�CBTF�EF�DBSHB
Ŏ�.BOUFOFS�QSFTJPOBEP�QBSB�MB�MJNQJF[B�MPDBMJ[BEB/PUB�QVMTF�DVBMRVJFS�CPU²O�QBSB�QBVTBS�FM�QSPDFTP�EF�MJNQJF[B
�WPMWFS�B�MB�FTUBDJ²O�P�SFBMJ[BS�VOB�MJNQJF[B�MPDBMJ[BEB�3FJOJDJBS�8J'J
Ŏ�.BOUFOFS�QVMTBEPT�MPT�CPUPOFT��������Z��������EVSBOUF���TFHVOEPT�
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-JTUB�EF�QJF[BT
1SFTFOUBDJ²O�EFM�QSPEVDUP
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&TUBDJ²O�EF�DBSHB "MGPNCSJMMB�B�QSVFCB�EF�IVNFEBE

$BCMF�EF�BMJNFOUBDJ²O %FQ²TJUP�EF�BHVB�BKVTUBCMF 1B°P�EF�GSFHBEP



3PCPU
1SFTFOUBDJ²O�EFM�QSPEVDUP

'JMUSP

1FTUJMMP�EFMEFQ²TJUP�EF�QPMWP

"MUBWP[
$POEVDUP�EF�WFOUJMBDJ²O�EF�BJSF

5FTUJHP�MVNJOPTP�EF�8J'J
Ŏ�%FTBDUJWBEP��8J'J�EFTBDUJWBEP
Ŏ�1BSQBEFP�MFOUP��FTQFSBOEP�DPOFYJ²O
Ŏ�1BSQBEFP�S QJEP��DPOFDUBOEP
Ŏ�'JKP��$POFDUBEP�B�8J'J
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3PCPU�Z�TFOTPSFT
1SFTFOUBDJ²O�EFM�QSPEVDUP

&TUBDJ²O�EF�DBSHB

$FQJMMP�MBUFSBM

3VFEB�PNOJEJSFDDJPOBM1SPUFDUPS $POUBDUPT�EF�DBSHB�
4FOTPS�EF�EFUFDDJ²O�EF�NPWJNJFOUP

$FQJMMP�QSJODJQBM
3VFEB�QSJODJQBM
1FTUJMMP�EF�MB�DVCJFSUB�EFM�DFQJMMPQSJODJQBM

4FOTPS�EF�EFTOJWFM

4FOTPS�EF�PCTU DVMPT

-PDBMJ[BEPS�EF�MBFTUBDJ²O�EF�DBSHB

*OEJDBEPS�EF�QPUFODJB

$POUBDUPT�EF�DBSHB
$POFYJ²O�EFM�DBCMF�EF�BMJNFOUBDJ²O$POUBDUPT�EF�DBSHB

#BMJ[B�EF�MPDBMJ[BDJ²OEF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB
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*OTUBMBDJ²O
6TP�EFM�SPCPU
��%JTQPOHB�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�DPOUSB�MB�QBSFE�TPCSF�VOB�TVQFSDJF�QMBOB�Z�FODI¹GFMB�BM�TVNJOJTUSP�FM¨DUSJDP�

#BMJ[B�EF�MPDBMJ[BDJ²OEF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB

/PUBT�
Ŏ�"TFH¹SFTF�EF�NBOUFOFS�VOB�EJTUBODJB�EF�BM�NFOPT��
��N�FO�BNCPT�MBEPT�Z�EF��
��N�FO�MB�QBSUF�EFMBOUFSB
�BMSFEFEPS�EF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�
Ŏ�&M�DBCMF�EF�BMJNFOUBDJ²O
�DVBOEP�FTU �WFSUJDBM�BM�TVFMP
�QVFEF�RVFEBS�BUSBQBEP�QPS�FM�SPCPU
�QSPWPDBOEP�MB�EFTDPOFYJ²O�EF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�
Ŏ�&M�JOEJDBEPS�EF�BMJNFOUBDJ²O�FTU �FODFOEJEP�DVBOEP�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�SFDJCF�BMJNFOUBDJ²O�Z�TF�BQBHB�NJFOUSBT�FM�SPCPU�TF�FTU �DBSHBOEP�
Ŏ�1BSB�EJTGSVUBS�EF�VOB�NFKPS�FYQFSJFODJB�EF�VTVBSJP�EF�MB�BQMJDBDJ²O
�DPMPRVF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�FO�VO� SFB�DPO�VOB�TF°BM�8J'J�DMBSB�
Ŏ�1BSB�FWJUBS�QSPCMFNBT�BM�SFHSFTBS�B�MB�FTUBDJ²O
�OP�DPMPRVF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�CBKP�MB�MV[�EJSFDUB�EFM�TPM�OJ�CMPRVFF�MB�CBMJ[B�EF�VCJDBDJ²O�EF�MB�FTUBDJ²O�
Ŏ�/P�DPMPRVF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�FO�QBTJMMPT�P�QVFSUBT��&TP�QPES¬B�FWJUBS�FM�BDDFTP�EFCJEP�B�MB�[POB�TFHVSB�BMSFEFEPS�EF�MB�FTUBDJ²O�

6TP�EFM�SPCPU
���"TFHVSF�MB�BMGPNCSJMMB�B�QSVFCB�EF�IVNFEBE�%FTQV¨T�EF�BTFHVSBS�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB
�MJNQJF�FM� SFB�EPOEF�DPMPDBS T�MB�BMGPNCSJMMB�B�QSVFCB�EF�IVNFEBE�DPO�VO�QB°P�TFDP
�DPNP�TF�NVFTUSB��"EIJFSB�MB�DJOUB�EF�EPCMF�DBSB�QSJNFSP�FO�MB�BMGPNCSJMMB�B�QSVFCB�EF�IVNFEBE�Z�MVFHP�FO�MB�QPTJDJ²O�EFTFBEB�FO�FM�TVFMP�

/PUB�
6TF�TJFNQSF�MB�QSVFCB�EF�IVNFEBE�DVBOEP�DPMPRVF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�FO�VO�TVFMP�EF�NBEFSB�
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��&ODFOEJEP�Z�DBSHB�.BOUFOHB�QVMTBEP�FM�CPU²O�������QBSB�FODFOEFS�FM�EJTQPTJUJ�WP��$VBOEP�FM�JOEJDBEPS�EF�FODFOEJEP�TF�JMVNJOF
�DPMPRVF�FM�SPCPU�TPCSF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�F�JOJDJF�MB�DBSHB�&TUF�SPCPU�FTU �EPUBEP�DPO�VO�QBRVFUF�EF�CBUFS¬B�SFDBSHBCMF�EF�JPOFT�EF�MJUJP�EF�BMUP�SFOEJNJFOUP��1BSB�DPOTFSWBS�FM�SFOEJNJFOUP�EF�MB�CBUFS¬B
�NBOUFOHB�DBSHBEB�MB�CBUFS¬B�

/PUB�
FM�SPCPU�OP�QVFEF�FODFOEFSTF�DPO�VO�OJWFM�CBKP�EF�CBUFS¬B��$PMPRVF�FM�SPCPU�FO�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�QBSB�SFDBSHBSTF�

&M�DPMPS�EFM�JOEJDBEPS�EF�BMJNFOUBDJ²O�JOEJDB�FM�OJWFM�EF�CBUFS¬B�EJTQPOJCMF�
Ŏ�#MBODP��/JWFM�EF�CBUFS¬B������
Ŏ�3PKP��#BUFS¬B�������

*OTUBMBDJ²O
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*OTUBMBDJ²O

Ύ�3FJOJDJBS�8J'JB��"CSJS�MB�DVCJFSUB�TVQFSJPS�EFM�SPCPU�QBSB�BDDFEFS�BM�JOEJDBEPS�MVNJOPTP�EF�MB�SFE�8J'J�C�.BOUFOFS�QVMTBEP�MPT�CPUPOFT�������Z�������IBTUB�P¬S�MB�BMFSUB�EF�WP[��3FJOJDJBS�8J'J���$VBOEP�FM�JOEJDBEPS�MVNJOPTP�EF�MB�SFE�8J'J�QBSQBEFF�MFOUBNFOUF
�FM�SPCPU�TF�FODPOUSBS �FO�NPEP�EF�DPOHVSBDJ²O�EF�SFE�
/PUB�
TJ�OP�QVFEF�DPOFDUBS�TV�UFM¨GPOP�BM�SPCPU
�SFJOJDJF�MB�SFE�8J'J�Z�B°BEB�TV�SPCPU�DPNP�OVFWP�EJTQPTJUJWP�

΍�%FTDBSHBS�MB�BQQ#VTRVF��9JBPNJ�)PNF��FO�MB�"QQ�4UPSF�P�FO�(PPHMF�1MBZ
�P�FTDBOFF�FM�D²EJHP�23�RVF�BQBSFDF�B�DPOUJOVBDJ²O�Z�EFTDBSHVF�F�JOTUBMF�MB�BQMJDBDJ²O�

���$POFDUF�B�MB�BQMJDBDJ²O�N²WJM��	3FDPNFOEBEP
&TUF�SPCPU�VUJMJ[B�MB�BQQ�9JBPNJ�)PNF��.FEJBOUF�FM�TJTUFNB�.*6*
�QVFEF�DPOFDUBSTF�B�PUSPT�QSPEVDUPT�JOUFMJHFOUFT�DPNQBUJCMFT�QBSB�FM�IPHBS�

Ώ�"°BEJS�FM�EJTQPTJUJWP"CSB�MB�BQMJDBDJ²O�9JBPNJ�)PNF�Z�UPRVF�FM�T¬NCPMP�����FO�MB�FTRVJOB�TVQFSJPS�EFSFDIB��"°BEB�FM�SPCPU�TJHVJFOEP�MBT�JOTUSVDDJPOFT�JOEJDBEBT�FO�MB�BQMJDBDJ²O��%FTQV¨T�EF�B°BEJSMP
�QPES �FODPOUSBS�FM�SPCPU�FO�MB�Q HJOB�EF�JOJDJP�
/PUB�
Ŏ�%FCJEP�BM�DPOTUBOUF�EFTBSSPMMP�EF�MB�Q HJOB�9JBPNJ�)PNF
�FM�QSPDFTP�SFBM�QPES¬B�EJGFSJS�MJHFSBNFOUF�EFM�BOUFSJPSNFOUF�EFTDSJUP��4JHB�TJFNQSF�MBT�JOTUSVDDJPOFT�PGSFDJEBT�QPS�MB�BQMJDBDJ²O�
Ŏ�4PMP�TPO�DPNQBUJCMFT�MBT�SFEFT�8J'J�EF��
��()[�

5FTUJHP�MVNJOPTP�EF�8J'J
Ŏ�%FTBDUJWBEP��8J'J�EFTBDUJWB�EP
Ŏ�1BSQBEFP�MFOUP��FTQFSBOEP�DPOFYJ²O
Ŏ�1BSQBEFP�S QJEP��DPOFDUBO�EP
Ŏ�'JKP��$POFDUBEP�B�8J'J
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΍�"KVTUF�FM�DBVEBM�OPNJOBM.VFWB�FM�JOUFSSVQUPS�QBSB�BKVTUBS�FM�DBVEBM�TFH¹O�TVT�OFDFTJEBEFT�

Ώ�.POUBS�FM�QB°P�EF�GSFHBEP)VNFEF[DB�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�Z�BQSJ¨UFMP�IBTUB�RVF�EFKF�EF�HPUFBS��*OUSPE¹[DBMP�FO�MB�SBOVSB�EF�NPOUBKF�EFM�EFQ²TJUP�EF�BHVB�

ΐ�*OTUBMF�FM�N²EVMP%FTMJDF�FM�N²EVMP�EFM�QB°P�EF�GSFHBEP�FO�M¬OFB�DPO�MBT�NBSDBT�EF�BMJOFBDJ²O�EF�MB�QBSUF�QPTUFSJPS�EF�MB�N RVJOB�IBTUB�FTDVDIBS�VO��DMJD��

6TP�EFM�SPCPU
���'SFHBEP/PUB�
Ŏ�4F�SFDPNJFOEB�BTQJSBS�BM�NFOPT�USFT�WFDFT�FM�TVFMP�BOUFT�EF�QSPDFEFS�DPO�MB�QSJNFSB�TFTJ²O�EF�GSFHBEP�QBSB�SFEVDJS�MB�BDVNVMBDJ²O�FYDFTJWB�EF�TVDJFEBE�FO�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�
Ŏ�6TF�DJOUB�EF�CBSSFSB�QBSB�FWJUBS�FM�GSFHBEP�EF� SFBT�BMGPNCSBEBT�P�SFUJSF�MBT�BMGPNCSBT�BOUFT�EF�JOJDJBS�FM�GSFHBEP�
Ŏ�1BSB�FWJUBS�EB°PT�P�DPSSPTJ²O
�OP�B°BEB�M¬RVJEPT�EF�MJNQJF[B�OJ�EFTJOGFDUBOUFT�BM�EFQ²TJUP�EF�BHVB�
Ŏ�3FDPNFOEBNPT�MJNQJBS�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�DBEB����NJOVUPT�QBSB�HBSBOUJ[BS�MB�FDBDJB�EF�MB�MJNQJF[B�Z�FM�VKP�EF�BHVB�

"MUP

�#BKP

Ύ�3FMMFOP�EFM�EFQ²TJUP�EF�BHVB"CSJS�FM�EFQ²TJUP�EF�BHVB
�SFMMFOBSMP�Z�DFSSBSMP�DPO�DVJEBEP

*OTUBMBDJ²O
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6TP�EFM�SPCPU
���*OJDJF�MB�MJNQJF[B�$VBOEP�MB�CBUFS¬B�FTU¨�DPNQMFUBNFOUF�DBSHBEB
�FM�JOEJDBEPS�EF�FODFOEJEP�QFSNBOFDFS �KP��1VMTF�FM�CPU²O�������P�VUJMJDF�MB�BQMJDBDJ²O�QBSB�DPNFO[BS�MB�MJNQJF[B�

/PUB�
Ŏ�$VBOEP�DPMPRVF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�TPCSF�VO�TVFMP�EF�NBEFSB
�¹TFMB�TJFNQSF�DPO�MB�BMGPNCSJMMB�B�QSVFCB�EF�IVNFEBE�QBSB�FWJUBS�EB°PT�QPS�FTF�NPUJWP�
Ŏ�3FUJSF�FM�N²EVMP�EF�GSFHBEP�EFTQV¨T�EF�TV�GVODJ²O
�WBD¬F�FM�BHVB�SFTJEVBM�Z�MJNQJF�FM�QB°P�QBSB�FWJUBS�MB�GPSNBDJ²O�EF�NPIP�V�PMPSFT�EFTBHSBEBCMFT�
Ŏ�3FUJSF�FM�N²EVMP�EF�GSFHBEP�TJ�OP�OFDFTJUB�VUJMJ[BSMP�

���3FUJSBS�FM�N²EVMP�EF�GSFHBEP�%FTQV¨T�EF�RVF�MB�N RVJOB�DPNQMFUF�MB�MJNQJF[B�Z�SFHSFTF�B�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB
�QSFTJPOF�MPT�EPT�QFTUJMMPT�MBUFSBMFT�IBDJB�BEFOUSP�Z�UJSF�QBSB�FYUSBFS�FM�N²EVMP�EF�GSFHBEP�

*OTUBMBDJ²O
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*OTUSVDDJPOFT�EF�VTP

.¨UPEP�EF�MJNQJF[B6OB�WF[�JOJDJBEP
�FM�SPCPU�MJNQJBS �FO�VO�QBUS²O�FO�;��6OB�WF[�RVF�DVCJFSUBT�UPEBT�MBT� SFBT
�MB�VOJEBE�MJNQJBS �B�MP�MBSHP�EF�MB�QBSFE�QBSB�DVCSJS�FGFDUJWBNFOUF�UPEP�FM�TVFMP��%FTQV¨T�SFHSFTBS �BVUPN UJDBNFOUF�B�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�

&ODFOEJEP�BQBHBEP.BOUFOHB�QVMTBEP�FM�CPU²O�������QBSB�FODFOEFS�FM�SPCPU��4F�FODFOEFS �FM�JOEJDBEPS�MVNJOPTP�Z�FM�SPCPU�FOUSBS �FO�NPEP�EF�FTQFSB��4J�FM�SPCPU�FTU �JOBDUJWP
�NBOUFOHB�QVMTBOEP�FM�CPU²O�������QBSB�BQBHBSMP�Z�OBMJ[BS�FM�DJDMP�EF�MJNQJF[B�BDUVBM�/PUB�FM�SPCPU�OP�QVFEF�BQBHBSTF�DVBOEP�TF�FODVFOUSB�FO�DBSHB�
-JNQJBS1VMTF�FM�CPU²O�������QBSB�JOJDJBS�MB�MJNQJF[B��1VMTF�DVBMRVJFS�CPU²O�QBSB�EFUFOFS�FM�DJDMP�EF�MJNQJF[B�BDUVBM�/PUB�˙/P�FT�QPTJCMF�DPNFO[BS�B�MJNQJBS�DPO�VO�OJWFM�EF�CBUFS¬B�EFNBTJBEP�CBKP��1FSNJUB�RVF�FM�SPCPU�TF�DBSHVF�BOUFT�EF�SFBOVEBS�MB�MJNQJF[B�˙3FUJSF�DVBMRVJFS�DBCMF�EFM�TVFMP�	JODMVZFOEP�FM�DBCMF�EF�BMJNFOUBDJ²O�EF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB
�BOUFT�EF�QSPDFEFS�DPO�MB�MJNQJF[B�QBSB�FWJUBS�Q¨SEJEBT�EF�QPUFODJB�P�EB°PT�FO�FM�SPCPU�P�FO�MPT�DBCMFT�˙4J�VO�QSPDFTP�EF�MJNQJF[B�UFSNJOB�FO����NJOVUPT
�TF�SFQJUF�MB�MJNQJF[B�EF�GPSNB�QSFEFUFSNJOBEB�˙4J�MB�CBUFS¬B�TF�BHPUB�BOUFT�EF�DPNQMFUBS�MB�MJNQJF[B
�FM�SPCPU�SFHSFTBS �B�MB�FTUBDJ²O�QBSB�SFDBSHBSTF�BOUFT�EF�SFBOVEBS�MB�MJNQJF[B�EPOEF�MB�EFK²�
$BSHBOEP.PEP�BVUPN UJDP��USBT�MB�MJNQJF[B
�FM�SPCPU�SFHSFTBS �BVUPN UJDBNFOUF�B�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�.BOVBM��4J�FTU �QBVTBEP
�QVMTF�FM�CPU²O�������QBSB�FOWJBS�FM�SPCPU�EF�WVFMUB�B�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�&M�JOEJDBEPS�EF�FODFOEJEP�QBSQBEFB�NJFOUSBT�FM�SPCPU�TF�FTU �DBSHBOEP�/PUB�TJ�FM�SPCPU�OP�QVFEF�FODPOUSBS�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB
�SFHSFTBS �B�MB�VCJDBDJ²O�EF�JOJDJP�N T�SFDJFOUF��$PMPRVF�FM�SPCPU�NBOVBMNFOUF�FO�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�QBSB�SFDBSHBSTF�

1BVTB$PO�FM�SPCPU�FO�QSPDFTP�EF�MJNQJF[B
�QVMTF�DVBMRVJFS�CPU²O�QBSB�QBVTBSMP�1VMTF�FM�CPU²O�������QBSB�DPOUJOVBS�DPO�FM�QSPDFTP�EF�MJNQJF[B�P�FM�CPU²O�������QBSB�EFUFOFS�FM�QSPDFTP�Z�EFWPMWFS�MB�VOJEBE�B�MB�FTUBDJ²O�
/PUBT�
˙&M�BDPQMBNJFOUP�NBOVBM�EFM�SPCPU�FO�NPEP�1BVTB�EFUFOES �FM�DJDMP�EF�MJNQJF[B�BDUVBM�
˙4J�DPOUJO¹B�MJNQJBOEP�EFTQV¨T�EF�NPWFS�FM�SPCPU
�DPM²RVFMP�QS²YJNP�B�TV�QPTJDJ²O�PSJHJOBM�BOUFT�EF�DPNFO[BS�
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.PEP�/P�NPMFTUBS�	%/%
$PO�FM�NPEP�%/%�BDUJWBEP�OBMJ[BS �VO�DJDMP�EF�MJNQJF[B�BDUJWP
�OP�TF�FNJUJS �OJOHVOB�BMFSUB�EF�WP[�Z�MB�MV[�JOEJDBEPSB�EF�FODFOEJEP�TF�BUFOVBS ��&M�NPEP�/P�NPMFTUBS�TF�BDUJWB�EF�GPSNB�QSFEFUFSNJOBEB�EFTEF�MBT�������IBTUB�MBT��������1VFEF�VTBS�MB�BQMJDBDJ²O�N²WJM�QBSB�EFTBDUJWBS�FM�NPEP�/P�NPMFTUBS�P�DBNCJBS�TV�IPSB�EF�FOUSBEB�FO�WJHPS�

&SSPSFT4J�TF�QSPEVDF�VO�FSSPS
�FM�JOEJDBEPS�EF�FODFOEJEP�QBSQBEFBS �FO�SPKP�S QJEBNFOUF�Z�MB�VOJEBE�FNJUJS �VOB�JOEJDBDJ²O�EF�WP[��$POTVMUF�MB�TFDDJ²O�4PMVDJ²O�EF�BWFS¬BT�QBSB�PCUFOFS�N T�JOGPSNBDJ²O�/PUBT�
Ŏ�&M�SPCPU�FOUSBS �BVUPN UJDBNFOUF�FO�NPEP�EF�TVTQFOTJ²O�EFTQV¨T�EF����NJOVUPT�EF�JOBDUJWJEBE�FO�VO�FTUBEP�EF�FSSPS�
Ŏ�"DPQMBS�FM�SPCPU�FO�NPEP�EF�&SSPS�EFUFOES �FM�DJDMP�EF�MJNQJF[B�BDUVBM�
4VTQFOTJ²O4J�QFSNBOFDF�JOBDUJWP�EVSBOUF�N T�EF����NJOVUPT
�FM�SPCPU�FOUSBS �BVUPN UJDBNFOUF�FO�NPEP�EF�4VTQFOTJ²O��&M�JOEJDBEPS�EF�FODFOEJEP�QBSQBEFBS �DBEB�QPDPT�TFHVOEPT��1VMTF�DVBMRVJFS�CPU²O�QBSB�BDUJWBS�FM�SPCPU�

-JNQJF[B�QSPHSBNBEB6TF�MB�BQMJDBDJ²O�N²WJM�QBSB�DPOHVSBS�MJNQJF[BT�QSPHSBNBEBT��&M�SPCPU�MJNQJBS �BVUPN UJDBNFOUF�B�MBT�IPSBT�FTQFDJDBEBT�Z�SFHSFTBS �B�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�USBT�DBEB�MJNQJF[B�

1PUFODJB�EF�TVDDJ²O6UJMJDF�MB�BQQ�.J�)PNF�QBSB�FTDPHFS�FOUSF�MPT�NPEPT�4JMFODJPTP
�&RVJMJCSBEP
�1PUFOUF�P�.�9��&M�NPEP�&RVJMJCSB�EP�FT�FM�QSFEFUFSNJOBEP�

-JNQJF[B�MPDBMJ[BEB&O�NPEP�EF�&TQFSB�P�1BVTB
�NBOUFOHB�QSFTJPOBEP�FM�CPU²O��������QBSB�JOJDJBS�MB�-JNQJF[B�MPDBMJ[BEB��&M�SPCPU�MJNQJBS �VO�D¬SDVMP�DPO�VO�EJ NFUSP�EF��
��N�	�
��QJFT
�TJHVJFOEP�VO�QBUS²O�FO�FTQJSBM�EFTEF�TV�QVOUP�EF�JOJDJP��5SBT�MB�MJNQJF[B
�FM�SPCPU�SFHSFTBS �BM�QVOUP�EF�JOJDJP�/PUB�DPNFO[BS�MB�MJNQJF[B�MPDBMJ[BEB�FO�NPEP�EF�1BVTB�EFUFOES �FM�DJDMP�EF�MJNQJF[B�BDUVBM�

*OTUSVDDJPOFT�EF�VTP

3FJOJDJBS�8J'J4J�VO�UFM¨GPOP�N²WJM�OP�MPHSB�DPOFDUBSTF�BM�SPCPU�QPSRVF�MB�DPOHVSBDJ²O�EFM�SPVUFS�IB�DBNCJBEP
�IB�PMWJEBEP�MB�DPOUSBTF°B�P�QPS�DVBMRVJFS�PUSP�NPUJWP
�SFJOJDJF�MB�SFE�8J'J��"CSB�MB�DVCJFSUB�TVQFSJPS�QBSB�SFWFMBS�FM�JOEJDBEPS�8J'J
�MVFHP�NBOUFOHB�QVMTBEPT�MPT�CPUPOFT�������Z�������IBTUB�RVF�TVFOF�MB�BMFSUB�EF�WP[��3FTUBCMFDJFOEP�8J'J���&M�SFTUBCMFDJNJFOUP�TF�DPNQMFUB�DVBOEP�FM�JOEJDBEPS�8J'J�QBSQBEFB�MFOUBNFOUF�
/PUB�
MB�8J'J�TF�EFTBDUJWBS �BVUPN UJDBNFOUF�TJ�FM�UJFNQP�OFDFTBSJP�QBSB�DPOFDUBSTF�TVQFSB�VOB�IPSB��4J�OFDFTJUB�WPMWFS�B�DPOFDUBSTF
�SFTUBCMF[DB�FM�8J'J�Z�WVFMWB�B�JOUFOUBSMP�
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.BOUFOJNJFOUP�SVUJOBSJP
%FQ²TJUP�EF�QPMWP�Z�MUSP���-JNQJBS�TFNBOBMNFOUF���"CSB�MB�DVCJFSUB�TVQFSJPS�EFM�SPCPU
�BQSJFUF�FM�QFTUJMMP�EFM�EFQ²TJUP�EF�QPMWP
�MFW OUFMP�Z�FYUS JHBMP�

���&YUSBJHB�FM�MUSP�Z�WBD¬F�FM�EFQ²TJUP�EF�QPMWP�

$FQJMMP�QSJODJQBM���-JNQJBS�TFNBOBMNFOUF���%¨�MB�WVFMUB�BM�SPCPU�Z�QSFTJPOF�FM�QFTUJMMP�EF�MB�DVCJFSUB�EFM�DFQJMMP�QSJODJQBM�QBSB�EFTNPOUBSMB����3FUJSF�FM�DFQJMMP�QSJODJQBM�Z�TVT�SPEBNJFOUPT����3FUJSF�DVBMRVJFS�DBCFMMP�FOSFEBEP����7VFMWB�B�NPOUBS�FM�DFQJMMP�QSJODJQBM�Z�TVTUJUVZB�MB�DVCJFSUB�EFM�DFQJMMP�
/PUB�
QBSB�MPHSBS�VOB�MJNQJF[B�BEFDVBEB
�TF�SFDPNJFOEB�TVTUJUVJS�FM�DFQJMMP�QSJODJQBM�DBEB������NFTFT�

1FTUJMMP�EF�MB�DVCJFSUB�EFM�DFQJMMP�QSJODJQBM$VCJFSUB�EFM�DFQJMMP�QSJODJQBM
$FQJMMP�QSJODJQBM
3PEBNJFOUP�EFM�DFQJMMP�QSJODJQBM
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.BOUFOJNJFOUP�SVUJOBSJP

#BUFS¬B
&M�SPCPU�FTU �EPUBEP�DPO�VO�QBRVFUF�EF�CBUFS¬B�SFDBSHBCMF�EF�JPOFT�EF�MJUJP�EF�BMUP�SFOEJNJFOUP��1BSB�DPOTFSWBS�FM�SFOEJNJFOUP�EF�MB�CBUFS¬B
�NBOUFOHB�DBSHBEP�FM�SPCPU�
/PUB�
TJ�OP�UJFOF�QSFWJTUP�VUJMJ[BS�FM�SPCPU�EVSBOUF�VO�QFSJPEP�QSPMPOHBEP
�BQ HVFMP�BOUFT�EF�HVBSEBSMP�Z�D SHVFMP�BM�NFOPT�VOB�WF[�DBEB�USFT�NFTFT�QBSB�FWJUBS�EB°PT�QPS�EFTDBSHB�FYDFTJWB�FO�MB�CBUFS¬B�
&TUBDJ²O�EF�DBSHB���-JNQJBS�NFOTVBMNFOUF6UJMJDF�VO�QB°P�TFDP�TVBWF�QBSB�MJNQJBS�MPT�DPOUBDUPT�EF�DBSHB�

���4J�FT�OFDFTBSJP
�FOKVBHVF�Z�HPMQFF�FM�NBSDP�EFM�MUSP�SFQFUJEBNFOUF�QBSB�FMJNJOBS�UPEB�MB�TVDJFEBE�QPTJCMF�

���1FSNJUB�RVF�FM�MUSP�TF�TFRVF�BOUFT�EF�WPMWFS�B�NPOUBSMP�
/PUB�
TFRVF�FM�MUSP�DPNQMFUBNFOUF�BOUFT�EF�VTBSMP��	"M�NFOPT�EVSBOUF����IPSBT


���3FUJSF�FM�MUSP�Z�FOKV HVFMP�DPO�BHVB�

-JNQJF�FM�MUSP�MBWBCMF���4F�EFCF�MJNQJBS�DBEB�EPT�TFNBOBT����&OKVBHVF�FM�EFQ²TJUP�EF�QPMWP�DPO�BHVB�MJNQJB��"H¬UFMP�TVBWFNFOUF�Z�WBD¬F�FM�BHVB�TVDJB�

/PUB�
QBSB�FWJUBS�CMPRVFPT�FO�FM�MUSP
�VTF�¹OJDBNFOUF�BHVB�QPUBCMF��/P�VTF�M¬RVJEPT�EF�MJNQJF[B�

/PUB�
QBSB�FWJUBS�EB°PT
�OP�UPRVF�MB�TVQFSDJF�EFM�MUSP�DPO�MBT�NBOPT
�DFQJMMPT�OJ�PCKFUPT�QVO[BOUFT�
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.BOUFOJNJFOUP�SVUJOBSJP
$FQJMMP�MBUFSBM���-JNQJF[B�NFOTVBM���%¨�MB�WVFMUB�BM�SPCPU�Z�FYUSBJHB�FM�UPSOJMMP�RVF�TVKFUB�FM�DFQJMMP�MBUFSBM����&YUSBJHB�FM�DFQJMMP�MBUFSBM�Z�M¬NQJFMP����7VFMWB�B�JOTUBMBS�FM�DFQJMMP�MBUFSBM�Z�BQSJFUF�FM�UPSOJMMP�

/PUB�
TF�SFDPNJFOEB�DBNCJBS�FM�DFQJMMP�MBUFSBM�DBEB�����NFTFT�QBSB�NBOUFOFS�MB�DBMJEBE�EF�MB�MJNQJF[B�

1B°P�EF�GSFHBEP
���4F�EFCF�MJNQJBS�EFTQV¨T�EF�DBEB�VTP����&YUSBJHB�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�EFM�N²EVMP�EF�GSFHBEP�

���-JNQJF�Z�TFRVF�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�
/PUB�
Ŏ�3FUJSF�TJFNQSF�FM�QB°P�EF�GSFOBEP�EFTQV¨T�EFM�VTP�QBSB�FM�CMPRVFBS�FM�MUSP�
Ŏ�-B�BDVNVMBDJ²O�FYDFTJWB�EF�TVDJFEBE�FO�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�SFQFSDVUF�FO�MB�DBMJEBE�EFM�QSPDFTP�EF�MJNQJF[B��6TBS�TJFNQSF�VO�QB°P�MJNQJP�
Ŏ�3FDPNFOEBNPT�TVTUJUVJS�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�DBEB���P���NFTFT�QBSB�DPOTFSWBS�MB�DBMJEBE�EF�MB�MJNQJF[B�

/PUB�
TF�SFDPNJFOEB�DBNCJBS�MPT�MUSPT�DBEB�����NFTFT
�FO�GVODJ²O�EF�MB�DBMJEBE�EFM�BHVB�Z�MB�GSFDVFODJB�EF�VTP
�QBSB�HBSBOUJ[BS�MB�DBMJEBE�EF�MB�MJNQJF[B�

.POUBKF�EFM�MUSP
���4F�SFDPNJFOEB�TV�TVTUJUVDJ²O�DBEB�����NFTFT���%FTQMBDF�FM�EFEP�B�MP�MBSHP�EF�MB�MFOH»FUB�QBSB�EFTNPOUBS�BNCPT�MUSPT����*OTUBMF�MPT�MUSPT�OVFWPT�
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3VFEB�PNOJEJSFDDJPOBM���1SPDFEFS�B�TV�MJNQJF[B�DVBOEP�TFB�OFDFTBSJP���%¨�MB�WVFMUB�BM�SPCPU����6UJMJDF�VO�EFTUPSOJMMBEPS�QFRVF°P�QBSB�IBDFS�QBMBODB�Z�SFUJSBS�FM�FKF�Z�MB�SVFEB����&OKVBHVF�FM�FKF�Z�MB�SVFEB�DPO�BHVB�QBSB�FMJNJOBS�UPEB�BDVNVMBDJ²O�EF�TVDJFEBE�Z�DBCFMMPT����4FRVF�Z�QSFTJPOF�MB�SVFEB�QBSB�JOUSPEVDJSMB�FO�TV�TJUJP�

4FOTPSFT�EFM�SPCPU���1SPDFEFS�B�TV�MJNQJF[B�DVBOEP�TFB�OFDFTBSJP6UJMJDF�VO�QB°P�TFDP�Z�TVBWF�QBSB�MJNQJBS�UPEPT�MPT�TFOTPSFT
�JODMVZFOEP�MPT�TJHVJFOUFT����$VBUSP�TFOTPSFT�EF�EFTOJWFM�FO�MB�CBTF�EFM�SPCPU����4FOTPS�EF�PCTU DVMPT�FO�MB�QBSUF�EFMBOUFSB�EFM�SPCPU����$POUBDUPT�EF�DBSHB�FO�MB�CBTF�EFM�SPCPU����4FOTPSFT�EF�EFUFDDJ²O�EF�NPWJNJFOUP�FO�MB�CBTF�EFM�SPCPU�

/PUB�
FM�TPQPSUF�EF�MB�SVFEB�PNOJEJSFDDJPOBM�OP�TF�QVFEF�FYUSBFS�

3VFEB
&KF

4PQPSUF
$POUBDUPT�EF�DBSHB
4FOTPS�EF�EFUFDDJ²OEF�NPWJNJFOUP

4FOTPS�EF�EFTOJWFM

4FOTPS�EFPCTU DVMPT

.BOUFOJNJFOUP�SVUJOBSJP
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.BOUFOJNJFOUP�SVUJOBSJP 1BS NFUSPT�C TJDPT
3PCPU
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��NN
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/PNCSF

%JNFOTJPOFT
SPCPSPDL�&�NPEFMP

#BUFS¬B

1PUFODJB�OPNJOBM

1FTP
$POFYJ²O�JOBM NCSJDB
5FOTJ²O�OPNJOBM

5JFNQP�EF�DBSHB ��I

&TUBDJ²O�EF�DBSHB
1BS NFUSPT
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/PNCSF

%JNFOTJPOFT
$%;��33�P�$%;��33.PEFMP�

1PUFODJB�OPNJOBM
&OUSBEB�OPNJOBM
4BMJEB�OPNJOBM
'SFDVFODJB�OPNJOBM
$BSHBS�CBUFS¬B

��7%$ �
�"

3FJOJDJP�EFM�TJTUFNB
4J�FM�SPCPU�OP�SFTQPOEF�BM�QVMTBS�VO�CPU²O�P�OP�TF�QVFEF�BQBHBS
�SFJOJDJF�FM�TJTUFNB�NBOUFOJFOEP�QVMTBEP�FMCPU²O���������&M�SPCPU�TF�SFJOJDJBS �BVUPN UJDBNFOUF�EFTQV¨T�EF�SFJOJDJBS�

3FTUBCMFDFS�WBMPSFT�EF�G CSJDB
4J�FM�SPCPU�OP�GVODJPOB�USBT�VO�SFJOJDJP�EFM�TJTUFNB
�NBOUFOHB�QVMTBEPT�MPT�CPUPOFT������Z�������TJNVMU OFBNFOUF�IBTUB�FTDVDIBS�FM�NFOTBKF�EF�WP[�3FTUBCMFDJFOEP�MB�DPOHVSBDJ²O�EF�G CSJDB�&M�SPCPU�TF�SFTUBVSBS �FOUPODFT�B�MB�DPOHVSBDJ²O�EF�G CSJDB�*HOPSF�FM�NFOTBKF�EF�WP[�3FTUBCMFDFS�MB�DPOFYJ²O�8J'J�

"DUVBMJ[BDJ²O�EF�SNXBSF
"DUVBMJDF�FM�SPCPU�VUJMJ[BOEP�MB�BQQ�.J�)PNF��%JTQPOHB�FM�SPCPU�FO�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�Z�BTFH¹SFTF�EF�RVF�TV�OJWFM�EF�CBUFS¬B�TFB�TVQFSJPS�BM������BOUFT�EF�QSPDFEFS�DPO�MB�BDUVBMJ[BDJ²O��&M�JOEJDBEPS�EF�FODFOEJEP�QBSQBEFBS �S QJEBNFOUF�FO�CMBODP�EVSBOUF�MB�BDUVBMJ[BDJ²O�EFM�SNXBSF�

140



4PMVDJ²O�EF�QSPCMFNBT
4J�TF�QSPEVDF�VO�FSSPS�EVSBOUF�FM�QSPDFTP�EF�MJNQJF[B
�FM�JOEJDBEPS�EF�FODFOEJEP�QBSQBEFBS �FO�SPKP�S QJEBNFOUF�Z�TFSFQSPEVDJS �VOB�BMFSUB�EF�WP[��$POTVMUF�MB�TJHVJFOUF�UBCMB�QBSB�PCUFOFS�MBT�PQDJPOFT�EF�SFTPMVDJ²O�

&SSPS

&SSPS����3FUJSF�DVBMRVJFS�PCTU DVMP�RVF�TF�FODVFOUSF�BMSFEFEPSEFM�SPCPU�

4PMVDJ²O

&M�SPCPU�QVFEF�FTUBS�BUBTDBEP��3FUJSF�DVBMRVJFS�PCTU DVMP�RVF�IBZB�BMSFEFEPS�

&SSPS����-JNQJF�Z�HPMQFF�MJHFSBNFOUF�FM�QSPUFDUPS� &M�QSPUFDUPS�FTU �BUBTDBEP��(PMQFF�MJHFSB�Z�SFJUFSBEBNFOUF�FM�QSPUFDUPS�QBSB�FMJNJOBSDVBMRVJFS�NBUFSJBM�FYUSB°P��%F�OP�FODPOUSBS�NBUFSJBMFT�FYUSB°PT
�EFTQMBDF�MB�VOJEBE�B�VOBOVFWB�VCJDBDJ²O�Z�SFJO¬DJFMB�
&SSPS����5SBTMBEF�FM�SPCPU�B�PUSB�VCJDBDJ²O�Z�SFBOVEF�MB�MJNQJF[B� -BT�SVFEBT�FTU O�FO�EFTOJWFM��"DFSRVF�FM�SPCPU�B�TV�VCJDBDJ²O�JOJDJBM�Z�WVFMWB�B�JOUFOUBSMP��
&SSPS����-JNQJF�MPT�TFOTPSFT�EF�EFTOJWFM
�BDFSRVF�FM�SPCPU�ZWVFMWB�B�JOUFOUBSMP��

-BT�SVFEBT�FTU O�FO�EFTOJWFM��5SBTMBEF�FM�SPCPU�N T�DFSDB�Z�WVFMWB�B�JOUFOUBSMP��&TUF�FSSPSUBNCJ¨O�QVFEF�EFCFSTF�B�MB�QSFTFODJB�EF�TVDJFEBE�FO�MPT�TFOTPSFT�EF�EFTOJWFM��-JNQJF�MPTTFOTPSFT�EF�EFTOJWFM�Z�WVFMWB�B�JOUFOUBSMP�
&SSPS����%FTNPOUF�FM�DFQJMMP�QSJODJQBM
�MJNQJF�FM�DFQJMMP�Z�MPTSPEBNJFOUPT� &M�DFQJMMP�QSJODJQBM�QVFEF�IBCFSTF�FOSFEBEP�DPO�SFTUPT�EF�TVDJFEBE��3FUJSF�Z�MJNQJF�FM�DFQJMMPQSJODJQBM�Z�TV�SPEBNJFOUP�

&M�DFQJMMP�MBUFSBM�QPES¬B�IBCFSTF�FOSFEBEP�DPO�SFTUPT�EF�TVDJFEBE��%FTN²OUFMP�Z�M¬NQJFMP�&SSPS����&YUSBJHB�FM�DFQJMMP�MBUFSBM�Z�M¬NQJFMP��
&SSPS����SFUJSF�UPEP�SFTUP�EF�TVDJFEBE�FOSFEBEP�FO�FM�DFQJMMPQSJODJQBM��5SBTMBEF�FM�SPCPU�N T�DFSDB�Z�SFBOVEF�MB�MJNQJF[B� -BT�SVFEBT�QSJODJQBMFT�QPES¬BO�FTUBS�CMPRVFBEBT��%FTN²OUFMBT�Z�M¬NQJFMBT�

&SSPS����.POUF�FM�EFQ²TJUP�EF�QPMWP�Z�FM�MUSP� 7VFMWB�B�NPOUBS�FM�EFQ²TJUP�EF�QPMWP�Z�FM�MUSP��$PNQSVFCF�RVF�FTU¨O�EFCJEBNFOUFNPOUBEPT��4J�FM�QSPCMFNB�QFSTJTUF
�QSVFCF�B�TVTUJUVJS�FM�MUSP�

&SSPS�����7FSJRVF�RVF�FM�MUSP�FTU¨�TFDP�P�QSPDFEB�B�MJNQJBSMP� &M�MUSP�OP�FTU �DPNQMFUBNFOUF�TFDP��1FSNJUB�RVF�FM�MUSP�TF�TFRVF�EVSBOUF����IPSBT�&M�MUSP�UBNCJ¨O�QPES¬B�FTUBS�CMPRVFBEP�Z�QSFDJTBS�MJNQJF[B��4J�FM�QSPCMFNB�QFSTJTUF
�TVTUJUVZBFM�MUSP�
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4PMVDJ²O�EF�QSPCMFNBT

&SSPS�����&SSPS�EFM�WFOUJMBEPS�EF�BTQJSBDJ²O��3FJOJDJF�FM�TJTUFNB� &M�WFOUJMBEPS�EF�BTQJSBDJ²O�FTU �TVGSJFOEP�VO�GBMMP��3FJOJDJF�FM�TJTUFNB�

&SSPS�����FM�OJWFM�EF�MB�CBUFS¬B�FT�EFNBTJBEP�CBKP��$BSHVF�MBCBUFS¬B�BOUFT�EFM�VTP� #BUFS¬B�CBKB��$BSHVF�MB�CBUFS¬B�BOUFT�EFM�VTP�

&SSPS�����&SSPS�EF�DBSHB��-JNQJF�MPT�DPOUBDUPT�EF�DBSHB� 6UJMJDF�VO�QB°P�TFDP�TVBWF�QBSB�MJNQJBS�MPT�DPOUBDUPT�EF�DBSHB�EFM�SPCPU�Z�EF�MB�FTUBDJ²OEF�DBSHB�
&SSPS�����&SSPS�EF�MB�CBUFS¬B�

&SSPS�����-JNQJF�MB�CBMJ[B�EF�VCJDBDJ²O�EF�MB�FTUBDJ²O� -B�CBMJ[B�EF�VCJDBDJ²O�EF�MB�FTUBDJ²O�FTU �TVDJB��-¬NQJFMP�

&SSPS�JOUFSOP��3FJOJDJF�FM�TJTUFNB� 4F�IB�QSPEVDJEP�VO�QSPCMFNB�DBVTBEP�QPS�VO�FSSPS�JOUFSOP��3FJOJDJF�FM�TJTUFNB�

-B�UFNQFSBUVSB�EF�MB�CBUFS¬B�FT�EFNBTJBEP�BMUB�P�EFNBTJBEP�CBKB��&TQFSF�B�RVF�SFDVQFSFOTV�UFNQFSBUVSB�OPSNBM�
&SSPS�����&SSPS�EFM�N²EVMP�EFM�DFQJMMP�MBUFSBM��3FJOJDJF�FM�TJTUFNB� &M�DFQJMMP�MBUFSBM�FTU �FYQFSJNFOUBOEP�VO�GBMMP��3FJOJDJF�FM�TJTUFNB�

&SSPS�����-JNQJF�FM�TFOTPS�EF�EFUFDDJ²O�EF�NPWJNJFOUP�Z�WVFMWBB�DPMPDBS�FM�SPCPU�EPOEF�TF�EFUVWP� &M�TFOTPS�EF�EFUFDDJ²O�EF�NPWJNJFOUP�QPES¬B�FTUBS�TVDJP��6TF�VO�QB°P�TFDP�QBSBMJNQJBS�FM�TFOTPS�Z�DPMPRVF�FM�SPCPU�EF�OVFWP�EPOEF�TF�EFUVWP�BOUFT�EF�SFJOJDJBSTF�

&TQFDJDBDJPOFT�EF�MB�DPOFYJ²O�8J'J
4FSWJDJP
8J'J

1SPUPDPMP
���
���C�H�O

3BOHP�EF�GSFDVFODJB
���������
��.)[

. Y��QPUFODJB�EF�TBMJEB
䧓����E#N
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1SFHVOUBT�GSFDVFOUFT
1SPCMFNB

&M�QSPEVDUP�OP�TF�FODJFOEF

/P�FT�QPTJCMF�DPOFDUBSTF�B�MB�SFE�8J'J

4PMVDJ²O
&M�OJWFM�EF�CBUFS¬B�FT�EFNBTJBEP�CBKP��%JTQPOHB�FM�SPCPU�FO�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�QBSB�RVF�TF�DBSHVF�BOUFT�EFM�VTP�-B�UFNQFSBUVSB�EF�MB�CBUFS¬B�FT�EFNBTJBEP�BMUB�P�EFNBTJBEP�CBKB��6UJMJDF�FM�SPCPU�TPMP�FO�FM�JOUFSWBMP�EF�UFNQFSBUVSBEF�FOUSF������o$�	�������o'
�

&M�QSPEVDUP�OP�TF�DBSHB
4J�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�OP�SFDJCF�BMJNFOUBDJ²O
�DPNQSVFCF�RVF�BNCPT�FYUSFNPT�EFM�DBCMF�EF�BMJNFOUBDJ²O�FTU¨ODPOFDUBEPT�DPSSFDUBNFOUF�4J�FM�DPOUBDUP�FT�EFDJFOUF
�MJNQJF�MBT� SFBT�EF�DPOUBDUP�EF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�Z�EFM�SPCPU�-B�BMJNFOUBDJ²O�TF�SFTUBVSB�DVBOEP�TF�JMVNJOB�FM�JOEJDBEPS�MVNJOPTP�EF�FODFOEJEP�

*ODBQB[�EF�BMDBO[BS�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB )BZ�EFNBTJBEPT�PCTU DVMPT�BMSFEFEPS�EF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB��%FTQFKF�FM� SFB�P�EFTQMBDF�MB�FTUBDJ²O�&M�SPCPU�TF�FODVFOUSB�EFNBTJBEP�MFKPT�EF�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB��%JTQ²OHBMP�N T�DFSDB�Z�WVFMWB�B�JOUFOUBSMP�

$BSHB�MFOUB %VSBOUF�FM�VTP�B�BMUBT�P�CBKBT�UFNQFSBUVSBT
�FM�SPCPU�SFEVDJS �BVUPN UJDBNFOUF�MB�WFMPDJEBE�EF�DBSHB�QBSB�QSPMPOHBSMB�WJEB�¹UJM�EF�MB�CBUFS¬B�-BT�[POBT�EFM�DPOUBDUP�EF�DBSHB�QPES¬BO�FTUBS�TVDJBT��6UJMJDF�VO�QB°P�TFDP�QBSB�MJNQJBSMBT�

4F�HFOFSB�SVJEP�EVSBOUF�MB�MJNQJF[B &M�DFQJMMP�QSJODJQBM
�FM�DFQJMMP�MBUFSBM�P�MB�SVFEB�QSJODJQBM�QPES¬BO�FTUBS�CMPRVFBEPT��"QBHVF�FM�SPCPU�Z�M¬NQJFMP�4J�MB�SVFEB�PONJEJSFDDJPOBM�FTU �PCTUSVJEB
�FYUS JHBMB�QBSB�MJNQJBSMB�

'VODJPOBNJFOUP�BO²NBMP 7VFMWB�B�QPOFS�FM�SPCPU�FO�GVODJPOBNJFOUP�

-B�MJNQJF[B�FT�EFDJFOUF�P�FM�QPMWP�TF�DBF &M�EFQ²TJUP�EF�QPMWP�FTU �MMFOP�Z�EFCF�WBDJBSTF�&M�MUSP�FTU �PCTUSVJEP�Z�QSFDJTB�MJNQJF[B�&M�DFQJMMP�QSJODJQBM�FTU �PCTUSVJEP�Z�SFRVJFSF�MJNQJF[B�

-B�MJNQJF[B�QSPHSBNBEB�OP�GVODJPOB &M�OJWFM�EF�MB�CBUFS¬B�FT�EFNBTJBEP�CBKP��-B�MJNQJF[B�QSPHSBNBEB�TPMP�QVFEF�DPNFO[BS�DPO�VO�OJWFM�EF�CBUFS¬B�QPSFODJNB�EFM������
~$POTVNF�FOFSH¬B�FM�SPCPU�NJFOUSBT�TF�FODVFOUSF�FO�MBFTUBDJ²O�EF�DBSHB &M�SPCPU�DPOTVNF�FOFSH¬B�NJFOUSBT�TF�FODVFOUSB�FO�MBT�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�QBSB�NBOUFOFS�FM�SFOEJNJFOUP�EF�MB�CBUFS¬B
QFSP�FT�VO�DPOTVNP�FYUSFNBEBNFOUF�CBKP�
~%FCF�DBSHBSTF�FM�SPCPU�BM�NFOPT����IPSBT�MBT�USFT�QSJNFSBTWFDFT�RVF�TF�VTB /P��&M�SPCPU�QVFEF�VUJMJ[BSTF�FO�DVBMRVJFS�NPNFOUP�USBT�IBCFSMP�DBSHBEP�QPS�DPNQMFUP�FO�VOB�PDBTJ²O�

&M�8J'J�FTU �EFTBDUJWBEP��3FTUBCMF[DB�MB�DPOFYJ²O�8J'J�F�JOU¨OUFMP�EF�OVFWP�-B�JOUFOTJEBE�EF�MB�TF°BM�8J'J�FT�EFDJFOUF��"TFH¹SFTF�EF�RVF�FM�SPCPU�TF�FODVFOUSF�FO�VOB�[POB�DPO�VOB�CVFOBDPCFSUVSB�8J'J�$POFYJ²O�8J'J�BO²NBMB��3FTUBCMF[DB�MB�DPOFYJ²O�8J'J�Z�EFTDBSHVF�MB�WFSTJ²O�N T�SFDJFOUF�EF�MB�BQMJDBDJ²O�N²WJM�QBSBWPMWFS�B�JOUFOUBS�FTUBCMFDFS�DPOFYJ²O�/P�FT�QPTJCMF�DPOFDUBSTF�B�MB�SFE�8J'J��2VJ[ �IBZB�BMH¹O�QSPCMFNB�DPO�MPT�BKVTUFT�EF�TV�SPVUFS��$POUBDUF�DPO�FM�TFSWJDJPEF�BUFODJ²O�BM�DMJFOUF�EF�3PCPSPDL�QBSB�PCUFOFS�BTJTUFODJB�FO�FM�QSPDFEJNJFOUP�EF�TPMVDJ²O�EF�QSPCMFNBT�
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1SFHVOUBT�GSFDVFOUFT
1SPCMFNB� 4PMVDJ²O

/P�TF�SFBOVEB�FM�QSPDFTP�EF�MJNQJF[B�USBT�MB�DBSHB

&M�SPCPU�OP�SFHSFTB�B�MB�FTUBDJ²O�EF�DBSHB�USBT�MB�MJNQJF[BMPDBMJ[BEB�P�DVBOEP�TF�IB�USBTMBEBEP�NBOVBMNFOUF�

"TFH¹SFTF�EF�RVF�FM�SPCPU�OP�TF�FODVFOUSF�FO�NPEP�/P�NPMFTUBS�	%/%
��&M�NPEP�%/%�JNQJEF�FM�QSPDFTP�EFMJNQJF[B��"M�MJNQJBS�FTQBDJPT�RVF�SFRVJFSBO�SFDBSHB
�TJ�FM�SPCPU�TF�IB�DPMPDBEP�NBOVBMNFOUF�TPCSF�MB�FTUBDJ²OEF�DBSHB�BOUFT�EF�SFDBSHBSTF�BVUPN UJDBNFOUF
�OP�QPES �SFBOVEBS�MB�MJNQJF[B�
5SBT�VOB�MJNQJF[B�MPDBMJ[BEB�P�VO�DBNCJP�EF�VCJDBDJ²O�TJHOJDBUJWP
�FM�SPCPU�SFHFOFSBS �FM�NBQB��4J�MBFTUBDJ²O�EF�DBSHB�FTU �EFNBTJBEP�MFKPT
�FM�SPCPU�QPES¬B�OP�QPEFS�SFHSFTBS�QBSB�SFDBSHBSTF�Z�IBCS¬B�RVFDPMPDBSMP�TPCSF�FM�DBSHBEPS�NBOVBMNFOUF�

&M�SPCPU�IB�DPNFO[BEP�B�JHOPSBS
�Z�OP�MJNQJBS
�DJFSUBT�[POBT &M�TFOTPS�EF�PCTU DVMPT�QPES¬B�FTUBS�TVDJP��-¬NQJFMP�DPO�VO�QB°P�TFDP�TVBWF�

'SFHBEP�TJO�BHVB�P�DPO�QPDB�BHVB $PNQSVFCF�TJ�IBZ�BHVB�FO�FM�EFQ²TJUP
�FOKVBHVF�FM�QB°P�EF�GSFHBEP
�TVTUJUVZB�FM�MUSP�P�TJHB�MBT�JOTUSVDDJPOFT�EFMNBOVBM�EF�VTVBSJP�QBSB�NPOUBS�DPSSFDUBNFOUF�FM�QB°P�EF�GSFHBEP�

'SFHBEP�DPO�EFNBTJBEB�BHVB "TFH¹SFTF�EF�RVF�MB�UBQB�EFM�EFQ²TJUP�EF�BHVB�Z�FM�MUSP�FTU¨O�JOTUBMBEPT�DPSSFDUBNFOUF�
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Por la presente, nosotros:

Nombre del fabricante

Dirección

Beĳing Roborock Technology Co.,Ltd.

Floor6, Suite6016, 6017, 6018, BuildingC, Kangjian Baosheng Plaza,
No.8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, P.R.CHINA

Dfirmamos que esta Declaración de conformidad se emite bajo nuestra entera responsabilidad y que los productos:

Descripción del producto

Nombre(s) del tipo (modelo)

Robot aspirador y accesorios

roborock E4

Cumplen los requisitos y cuentan con verificación realizada a través de pruebas con la disposición de las siguientes directivas de la UE: 

Directiva RED 2014/53/EU
Artículo 3.1 a): Seguridad y salud
1. EN 60335-1: 2012+AC:2014+A11:2014
 +A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
2. EN 60335-2-2:2010 + A11:2012 + A1:2013
3. EN 62311:2008
4. EN 62233:2008

1. Aparatos electrodomésticos y análogos - Seguridad. Parte 1: Requisitos generales
2. Aparatos electrodomésticos y análogos - Seguridad. Parte 2-2: Requisitos particulares para
aspiradores y aparatos de limpieza por aspiración de agua
3.Evaluación de equipos electrónicos y eléctricos relacionados con restricciones relativas a la
exposición de las personas a campos electromagnéticos (de 0 Hz a 300 GHz).
4.Métodos de medición para campos electromagnéticos de electrodomésticos y aparatos
similares con respecto a la exposición humana.

%FDMBSBDJ²O�EF�DPOGPSNJEBE�EF�MB�6&
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%FDMBSBDJ²O�EF�DPOGPSNJEBE�EF�MB�6&

Directiva RED 2014/53/EU
Artículo 3.1 b): CEM
1. ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
2. Borrador ETSI EN 301 489-17
 V3.2.2
3. EN 55014-1:2017
4. EN 55014-2: 2015
5. EN 61000-3-2: 2014
6. EN 61000-3-3: 2013

1.Estándar de Compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 3:
1: Requisitos técnicos comunes; estándar armonizado de compatibilidad electromagnética
2.Estándar de Compatibilidad electromagnética (EMC) para equipos y servicios de radio;
Parte 17: Condiciones específicas para sistemas de transmisión de datos de banda ancha;
estándar armonizado de compatibilidad electromagnética
3. Compatibilidad electromagnética - Requisitos para electrodomésticos, herramientas
eléctricas y aparatos análogos Parte 1: Emisión
4. Compatibilidad electromagnética - Requisitos para electrodomésticos, herramientas
eléctricas y aparatos análogos Parte 2: Inmunidad - Norma de familia de productos
5. Compatibilidad electromagnética (CEM) - Parte 3-2: Límites - Límites para emisiones de
 corriente armónica (corriente de entrada al equipo ≤ 16 A por fase).
6. Compatibilidad electromagnética (CEM) - Parte 3-3: Límites. Limitación de las variaciones
de tensión, fluctuaciones de tensión y flicker en las redes públicas de suministro de baja
tensión para equipos con corriente asignada ≤ 16 A por fase y no sujetos a una conexión
condicional.

Directiva RED 2014/53/EU
Artículo 3.2: Espectro de radio
EN 300 328 V2.1.1

Sistemas de transmisión de banda ancha; transmisión de datos del equipo en
funcionamiento en la banda de 2,4 GHz ISM y con técnicas de modulación de banda
ancha; estándar armonizado que abarca los requisitos esenciales del artículo 3.2 de la
directiva 2014/53/EU
Documentación técnica para la evaluación de productos eléctricos y electrónicos con
respecto a la restricción de sustancias peligrosas

Directiva RoHS 2011/65/UE
EN50581:2012

Descripción del producto

Nombre(s) del tipo (modelo)

Estación de carga y accesorios

Estación de carga, modelo: CDZ14RR o CDZ15RR

Cumplen los requisitos y cuentan con verificación realizada a través de pruebas con la disposición de las siguientes directivas de la UE: 
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Directiva 2014/35/EU de bajo voltaje
1. EN 60335-1:2012 + A11:2014 + AC:2014
 + A13:2017
2. EN 60335-2-29:2004 + A2:2010+A11: 2018
3. EN 62233:2008

1. Aparatos electrodomésticos y análogos - Seguridad. Parte 1: Requisitos generales
2. Aparatos electrodomésticos y análogos - Seguridad. Parte 2-29: Requisitos particulares
para los cargadores de baterías
3.Métodos de medición para campos electromagnéticos de electrodomésticos y aparatos
similares con respecto a la exposición humana.

1. Compatibilidad electromagnética - Requisitos para electrodomésticos, herramientas
eléctricas y aparatos análogos Parte 1: Emisión
2. Compatibilidad electromagnética - Requisitos para aparatos electrodomésticos,
herramientas eléctricas y aparatos análogos Parte 2: Inmunidad - Norma de familia de
productos
3. Compatibilidad electromagnética (CEM) - Parte 3-2: Límites - Límites para emisiones
de corriente armónica (corriente de entrada al equipo ≤ 16 A por fase).
4. Compatibilidad electromagnética (CEM) - Parte 3-3: Límites. Limitación de las
variaciones de tensión, fluctuaciones de tensión y flicker en las redes públicas de
suministro de baja tensión para equipos con corriente asignada ≤ 16 A por fase

Directiva CEM 2014/30/EU
1. EN 55014-1:2006+A1+A2
 EN 55014-1:2017
2. EN 55014-2: 2015
3. EN 61000-3-2: 2014
4. EN 61000-3-3: 2013

Documentación técnica para la evaluación de productos eléctricos y electrónicos con
respecto a la restricción de sustancias peligrosas

Directiva RoHS 2011/65/UE
EN50581:2012

Persona responsable de realizar esta declaración:
Nombre impreso: Rui.Shen
Puesto/cargo: Director de calidad
Firma:
Fecha de emisión: 9 de marzo de 2020
Lugar de expedición: Floor 6, Suite 6016, 6017, 6018, Building C, Kangjian Baosheng Plaza,
No. 8 Heiquan Road, Haidian District, Beĳing, P.R. CHINA
 

%FDMBSBDJ²O�EF�DPOGPSNJEBE�EF�MB�6&
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*OGPSNBDJ²O�TPCSF�MB�%JSFDUJWB�EF�3FTJEVPT�EF�"QBSBUPT&M¨DUSJDPT�Z�&MFDUS²OJDPT�	8&&&
�QPS�TVT�TJHMBT�FO�JOHM¨T

Correcta eliminación de este producto. Esta marca indica que este producto no debe eliminarse junto con el resto de desechos 
domésticos en toda la UE. Para evitar posibles daños en el medio ambiente o en la salud humana derivados de los vertidos de 
residuos incontrolados, recíclelo de forma responsable para fomentar la reutilización sostenible de los recursos materiales. 
Para devolver su dispositivo utilizado, emplee los sistemas de recogida y devolución o póngase en contacto con la tienda en la 
que adquirió este producto. Se pueden encargar de reciclar el producto de forma segura para el medio ambiente.
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Información sobre la garantía

El período de garantía depende de las leyes del país donde se vende el producto, y la garantía es responsabilidad del vendedor.
La garantía solamente cubre defectos de fabricación o en los materiales.
Las reparaciones realizadas en garantía solamente las realizará un centro de reparaciones autorizado. Cuando se presente una
reclamación en periodo de garantía, se debe enviar también la factura de compra (en la que aparece la fecha de venta).
La garantía no se aplicará en el caso de:
Desgaste normal
Uso incorrecto, por ejemplo sobrecarga del aparato, uso de accesorios no aprobados, el uso de la fuerza, daños provocados por
influencias externas, daños causados por el incumplimiento del manual del usuario,
p.ej. la conexión a una red eléctrica inadecuada o el incumplimiento de las instrucciones de instalación
Aparatos parcial o totalmente desmontados.

Seguridad láser

El sensor de distancia láser de este producto cumple con los estándares para productos láser de Clase I en IEC
60825-1:2014 y no genera ninguna radiación láser peligrosa.
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